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Cuando usted viaja sobre ruedas, Goodyear fabrica lo que usted necesita 


# i _ 


Vuelta en 90°... 15 tons. de empuje lateral 


Pero cuando es la calidad Goodyear la que 
responde... ¡ la diferencia salta a la vista! 


Las vueltas forzadas, aúna bajas velocidades r 

representan 15 toneladas de empuje lateral sobre 
la rueda delantera exterior. Las llantas de su 
vehículo deben ser capaces de absorber estos es- 
fucrzos fácilmente, ya sea el empuje lateral de 


una vuelta repentina o el recalentamiento excesi¬ 
vo que produce una frenada súbita. Entérese de 
cómo Goodyear provee a sus llantas de los "ex¬ 
tras" necesarios para hacer frente a cualquier 
eventualidad. 


Doblemente Pro - 

bada . Cada llanta 
diseñada es some¬ 
tida a una doble 
prueba: en Ja pista 
de pruebas de Goodyear y en recorridos 
de millones de kilómetros por los mis¬ 
mos caminos a que será destinada. Es 
por eso que usted encuentra donde su 
vendedor Goodyear, la banda de roda¬ 
miento que llena sus necesidades espe¬ 
cíficas y que previamente ha cumplido 
con los requisitos que imponen las nor¬ 
mas de perfección de Goodyear, 


Extra-fuerte Cuer¬ 
da 3T, Solo las llan¬ 
tas Goodyear tienen 
la Cuerda 3Í\ la 
mas fuerte y flexi¬ 
ble de todas las cuerdas para llantas. 
La Cuerda 3T recibe triple temple por 
medio de un control preciso de Tensión, 
Temperatura y Tiempo, que le permite 
ofrecer mayor resistencia a los reven¬ 
tones y mayor duración a la vida del 
casco o armazón de la llanta, garanti¬ 
zándole conducción más segura, rodaje 
más suave y mejores reencauches. 


Asombroso Extra - 
kilometraje , Sólo 
las llantas Good¬ 
year se fabrican 
con Tuf syn, un cau¬ 
cho super-resistente que ha demostrado 
en millones de kilómetros de las más 
agotadoras pruebas, su definitiva supe¬ 
rioridad sobre todos los cauchos exis¬ 
tentes, Tufsyn permanece flexible a 
cualquier temperatura ofreciéndole 
mejor tracción . . * ¡de modo que tisíed 
ahorra en combustible también! 
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Paracaídas Dirigible 


Es posible regular la dirección y el án¬ 
gulo de descenso de este enorme paracaí¬ 
das provisto en uno de sus lados de una 
aleta parecida a un toldo* 

El paracaídas, desarrollado por la 
Northrop Corporation para utilizarse po¬ 
siblemente en el regreso a tierra de! ve¬ 
hículo lunar Apolo, tiene una línea de 
control conectada a la aleta* Con la aleta 
retraída, el paracaídas cae en línea recta; 
y al abrirse aquélla, flota en un ángulo* 


Góndolas Subacuáticas 

Para los que observan desde el bote, 
estos turistas aparentemente manejan su 
auto sobre la superficie del agua* En rea¬ 
lidad, el vehículo está montado sobre 
una balsa de autopropulsión que trans- 
p o r t a 11 u t om ó v ¡les por los c n n ales d e 
Venecia, Italia* 




Ganancias mayores a 
costos menores... con 

Black a Decker» 


Herramientas motrices que en su taller significan 
más productivas jornadas... y menos cansadas! 


SIERRA DE SABLE para trabajo pesado. Todo lo hace 
fácil, aprisa y bien hecho. Corta con precisión, limpieza y 

desbaste mínimo de la segueta, en cualquier 
posición y lugar, gracias al giro de 90° a 
180 n de su hoja. ¡Nada la detiene! 

SIERRA CIRCULAR para trabajo 
pesado. Su perfecta visibilidad permite 
accionarla con facilidad, precisión y segu¬ 



ridad. Su recia construcción la hace sumamente resistente al 
trato más rudo en el taller o fuera de él. ¡Véala funcionando! 




SIERRA CALADORA para 
trabajo pesado. Con base 
ajustable para calar en for¬ 
ma inclinada o bisel, a ambos 
lados, en madera, uiplay, 
masónite, lámina, varilla, tu¬ 
bería, cuero, plásticos, fibra 
de vidrio y otros materiales, 
i Véala trabajando! 


Black a Decker 

HERRAMIENTAS ELECTRICAS Y DE AIRE 
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cretos ríe la Industria FiImita 
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mente preparados. 
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Un estabilizador de «volante de líquido 
y metal», concebido para mantener las 
naves espaciales íirmes sin que consuman 
combustible, puede corregir los cambios 
en la posición de vuelo, haciendo circular 
mercurio alrededor de un aro cerrado, de 
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ejercer torsión automáticamente para co¬ 
rregir los cambios de inclinación longitu¬ 
dinal, balanceo o ladeo con una rapidez 
de 70 veces mayor que los volantes 
convencionales, 

El sistema, que está siendo perfeccio¬ 
nado por la General Electric, utiliza una 
bomba electromagnética. 
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bases falsas de acero, y luego se sellan con 
mezcla de hormigón al quitarse las bases 
de acero. El puente de 3 05 metros de 
extensión constará de cuatro arcos* 
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¿QUE PODER SECRETO 
POSEYO ESTE HOMBRE? 



BENJAMIN FRANKi.lN (AMORC) 


¿Por que fue gran tic este hombre? ¿Cómo obtiene grandeza cual¬ 
quier hombre o mujer? ¿No es mediante el poder que tenemos 
dentro de nosotros mismos? 

¡Conozca el mundo misterioso que existe dentro de usted! ¡Armo¬ 
nícese con la sabiduría de los siglos! ¡Utilice el poder interno de 
su mente! ¡Aprenda los secretos para una vida feliz y llena de paz! 
Benjamín Frankhn — como otros tantos hombres y mujeres famosos 
—fue un Rosacruz. Los Rosacruccs (Que NO SON una organiza¬ 
ción religiosa) llegaron por primera vez a América en 16 ‘J-L Actuul- 

: mente, desde las oficinas principales de la Orden 
Rosacruz se envían anualmente más de siete mi¬ 
llones de piezas de correspondencia a todos los 
países del mundo. 

¡ESTE LIBRO GRATIS! 

Escriba hoy mismo solicitando un ejemplar GRATIS de 
"El Dominio «le la Vida" sin ninguna obligación de su 
parte. No es una organización comercial. Dirección; 
Escribano Z.E.Q. 

JjOS ROSACRUCES 

SAN JOSH * {AMORC) * CALIFORNIA 

—---— envÍe ESTE cupón-----1 

I Escribano Z*E*Q* 

1 ORDEN ROSACRUZ (AMORO, San fo.se, California 1 

Tenga la bondad de enviarme el libro "El Dominio de I¡t Vida," 
completan!enre gratis, e] cual explica cómo puedo aprender a usar 
mis facultades y poder mental* 

I I 


I NOMBRE___ ____ 

I I 

I DIRECCION—____ I 

I I 

I CIUDAD_ — __ 

i- 1 




Asiento de Seguridad 

En [ng la térra se ha producido un asien¬ 
to de seguridad que permite a los niños 
acomodarse en el asiento trasero del au¬ 
tomóvil sin correr riesgo alguno. El 
asiento dispone de un arnés que los adultos 
pueden atar y desatar con entera facilidad, 
en caso de una emergencia* 

El arnés dispone de un pasador de li¬ 
beración rápida y un cono de tipo de pa¬ 
racaídas, AI extraerse el pasador, las cinco 
correas se quitan instantáneamente* 

El asiento tiene un grueso acojinamien¬ 
to de espuma de caucho y también puede 
tu iIizarse en la casa como silla de comer 
del niño, para lo cual se suministra un 
soporte y una bandeja como equipo 
optativo* 

1 lay d iferentes modelos para las diver¬ 
sas marcas de automóviles* 


Catamarán que Navega 
en el Río Tíber 

Para solucionar el problema de la con¬ 
gestión del tránsito en Roma, Antonio 
IVAbba ha diseñado y construido este 
catamarán conocido como el «Idrobus*, 
el cual transporta a turistas a !n largo 
del río l íber, en el centro de la ciudad* 
La singular nave dotada de pontones está 
hecha de aluminio y se mueve a impulso 
de un motor interior de tipo diesel, 
instalado a popa. 
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¿Desea Más DINERO y PRESTIGIO? 


ELIJA SU PORVENIR 


En uno de 
ESTOS 4 CAMPOS 


O 


TELEVISION, RADIO y ELECTRONICA 

Hágase experto en Radio y TV. Esta vigorosa indus¬ 
tria le ofrece oportunidades ilimitadas. Aprenderá; 
Radío. Televisión, Electrónica, FM, Difusión, Ampli¬ 
ficación y Registro de Sonido, Sistemas de Alta Fide¬ 
lidad. ¡Envié cupón y recibirá informes completos! 




I tff 


Incluye 
RADIO, 
SOLDADOR, 
PROBADOR 






" 


O 


MECANICA AUTOMOTRIZ y DIESEL 

Se necesitan mecánicos preparados y usted puede 
ser uno de ellos — GANANDO UN SUELDO MAGNI¬ 
FICO. Lo capacitaremos en todos los ramos; Repara¬ 
ción y Conservación, Transmisiones, Sistemas Eléctri¬ 
cos y de Inyección, y Motores Industriales y Marinos, 
¡ Mande Cupón! 





ELECTRICIDAD PRACTICA 

La Electricidad es el alma de toda industria. Prepá¬ 
rese hoy y gozará de empleo seguro y sueldo excep¬ 
cional. Nuestro curso le enseña; Reparación de 
Enseres, Refrigeración, Acondicionamiento de Aire, 
Centrales de Luz y Fuerza, Embobinado, Alambrado, 
etc. Envíe Cupón. 


Ate 



/ 


/ 







m 


V 




INGLES PRACTICO, con DISCOS 

Nuestro método le enseña a LEER, ESCRIBIR, EN¬ 
TENDER y HABLAR Inglés en la forma más rápida y 
conveniente para Ud. —con DISCOS y LECCIONES. 
Las personas que dominan el Inglés tienen puestos 
importantes y bien pagados en: Bancos, Hoteles, 
Oficinas, Comercios, etc. ¡Pida datos! 
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IODO ESTE 
MATERIAL 
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NATIONAL SCHOOLS 

4000 SüutlT Figueroa Street 
Los Angeles 37, Catíf., U,S,A. 


LAS ENSEÑANZAS DE NATIONAL SCHOOLS SON... 

MEJORES . . * preparadas en nu- MAS COMPLETAS . * , Abarcan MAS ECONOMICAS * * - nuestras 
ostras aulas y talle res—no están TODOS LOS RAMOS de la ln- colegiaturas son más bajas y 
basadas en traducciones im dustria . * . ¡en un solo CURSO Ud* recibe TODO LO NECESARIO 
practicas* MAESTRO! PARA APRENDER, 


i ESTE CUPON ES PARA UN AMIGO! 


NATIONAL SCHOOLS 

Inseríanla fétñha*PtátHta Détele íflOJ 

LOS ANGELES 37, CALIFORNIA, U. S. A. 


I 

I 

I 


Sr, L. J. Rosenkranz, Presidente 
NATIONAL SCHOOtS Depto. SUG-6W-4A 
4000 S. Figueroa St 
Loí Angeles 37, CaMf., U. S. A 

Mándeme los dos Libros GRATIS sobre el curso 
de. (marque solo uno) 


I 


I 

I 


Radio-TV 

Electricidad 


i 


Nombre 


Mecánica Automotriz 
Inglés Práctico 

Edad __ 


i 

l 


Envíe el Cupón 
a la Oficina 
mis cercana a Uü 

CHÍLE 

AbLimada 131 ( Santiago 

COLOMBIA 

Calle 24 Na* 12-65* Bogotá 

PERU 

Piérda 649 r C, Derecha, Lima 
URUGUAY 

13 de Julio 2204, Montevideo 

MEXICO 

Morolos 85, Méllen, D*F. 


¡ ESTE CUPON ES SUYO ENVIELO HOY! 


NATIOMAL SCHOOLS 

ÍNji’fMJfiTd r¿ínífo-(Prflf#íttí DíMé/u 

LOS ANGELES 37, CALIFORNIA, U. S. A. 



I 

I 

I 


Sr, L J Rosenkranz. Presidente 
NATIONAL SCHOOLS Depto SUG-6W-4 
4000 $. Figueroó St 
Lo* Angeles 37, Calif, É U. S. A. 

Mándeme los dos Libros GRATIS sobre el curso 
de: (máfuue sóln "nó) 


't * 




I 

I 


Radio-TV 

Electricidad 


Nombre 


Mecánica Automotriz 
Ingles Práctico 

Edad 


ll 

l 


f 

Do ni i c i fio 



I JTK 

i 

Do miciho 


[l 

Ciudad 



lh)H 

b 

Ciudad 

País 
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LA CIENCIA 
EN TODO EL MUNDO 


Aunque puedo usted tener una visión de 20-20, 
es probable que su ojo derecho sen más dicaz que 
el izquierdo, especialmente si escribe usted con la 
mano derecha, Al probar la habilidad de un grupo de 
personas para identificar dibujos en los lados derecho 
e izquierdo de su campo visual, dos investigadores 
de Londres encontraron que el ojo derecho podría 
frecuentemente identificar objetos que el izquierdo 
no podía. Todos los sujetos, menos uno, escribían con 
la mano derecha. 

Se ha solucionado ei problema de las interrupcio¬ 
nes radiales a causa de las tormentas ionosféricas que 
temporalmente impiden un contacto con las naves 
espaciales al volver a entrar éstas en la atmósfera, 
según funcionarios de la Compañía Boeing que tra¬ 
bajan con el X-2f) {Dyna-Soar} de la Fuerza Aérea 
tic los Estados Unidos. La Radio Corporation of Ame¬ 
rica ha desarrollado equipo de radio que transmitirá 
a frecuencias de miles de megaciclos, para penetrar 
esta zona de recepción nula el 99 por ciento de las 
veces, según declaran los ingenieros de e.sa compañía. 

• 

Nota siniestra en la Guerra Fría, Los rusos están 
esforzándose por desarrollar un haz láser de muchí¬ 
sima energía, capaz de destruir la efectividad tic los 
vehículos espaciales, dice el GeneraI Bernard A. Schric- 
ver, de la Fuerza Aérea de los Estados Unidos, 1 a! haz 
podría destruir el equipo telemétrico y sensor de un 
satélite. 

* 

En Australia se está sometiendo a prueba un nuevo 
tipo de tacón con resortes de acero empotrados. El 
inventor dice que los resortes amortiguan el impacto 
de un paso y facilitan el siguiente. 

• 

Un científico de la Universidad de Stanford recien¬ 
temente completó un estudio sobre el «efecto de los 
cocteles»: la habilidad de ios que se hallan en reuniones 
ruidosas de oír el sonido de su propio nombre a 
través de la habitación, a pesar del estrépito* El Dr. 
Man rice Rappaport cree que esto se debe al efecto 
estereofónico producido por nuestros dos oídos, más 
la selectividad del cerebro- La investigación puede 
ayudar a desarrollar medios tic aumentar la capacidad 
de mensajes en las frecuencias de radio* 

• 

Hay ahora un nuevo material para fabricar dien¬ 
tes postizos y casquíllos compuesto de fibra de vidrio 
y polvo de diamante, El material conocido como 
«Diama-1,usi», puede colorearse para que armonice 
con los matices de los dientes y se dice que es tan 
fuerte como el oro. 

Los telescopios en fas noticias. Se han comenzado 
a usar tres nuevos telescopios, todos descritos como 
los más grandes del mundo en su género. Uno es el 
mayor radioscopio móvil y se halla instalado en 
Greenbank, Wesr Virginia. El instrumento, cuya an- 


Por JOHN P. MCNEEl 

tena tiene un diámetro igual al largo de un campo 
de fútbol, empezó a funcionar en Septiembre. Una 
segunda unidad de radio fue inaugurada por la Uni¬ 
versidad de Illinois, en Urbana, durante el mes de 
noviembre pasado. Su reflector parabólico mide 122 
por 1 fií metros. El mayor telescopio solar, que lleva 
el nombre del astrónomo Robert R. McMath, será 
empleado para observaciones del sol desde el Campa¬ 
mento ele Indígenas Papago, en A rizón a. I ¡ene una 
longitud focal de 91 metros, por lo que tiene un 
tamaño dos veces mayor que cualquier telescopio 
solar anterior, 

• 

Una empresa de Francia ha construido una pala 
excavadora de proporciones verdaderamente gigantes¬ 
cas, Mide casi 12 metros de longitud y 4 metros de 
altura. Tiene una fuerza de levantamiento de 12 to¬ 
neladas, y carga casi 4 metros cúbicos. 

• 

¿Cómo pueden los clavadistas mexicanos resistir 
zambullidas en el Pacífico desde riscos de 41 metros 
de altura, en A en po lco, estrellándose contra el agua 
a velocidades hasta de casi 100 kilómetros por hora? 
Los científicos dicen que es porque juntan y cierran 
las manos para romper la tuerza del impacto. Tam¬ 
bién mantienen sus columnas dorsales en posición rí¬ 
gida, el cuello ligeramente extendido, con la cabeza 
volteada ligeramente hacia arriba. Los poderosos 
m ú sc u 1 os d e I p c c ho, cu e 11 o y b rn / os a v u da n a 
amortiguar c! golpe. 

Usted puede hacer que fe examinen el oído en 

Johannesburg, Suda frica, por teléfono. Simplemente 
marca cierto número y escucha nueve señales gra¬ 
badas de diferente intensidad. Si deja de oír uno de 
los tonos, se le .icón se ja que consulte a un médico. 

# 

Un rostro feo puede despertar instintos criminales. 
Unos científicos de la Universidad ríe Kan.sas recien¬ 
temente estudiaron 1 L00D fotografías de los archivos 
policiales, y encontraron que el 60 por ciento tenia 
defectos faciales, todos los cuales podrían corregirse 
con cirugía plástica. Mediante investigaciones poste¬ 
riores posiblemente se veril ¡cara s¡ las facciones tienen 
relación alguna con la criminalidad. 

• 

Los que creen que pueden reducir el colcsierol san¬ 
guíneo siguiendo ciertas dietas de grasas pueden estar 
poniendo en peligro sus vidas, de acuerdo con la 
Sociedad Médica de los Estados Unidos. Dice éste 
que aún no se ha comprobado que una dieta deter¬ 
minada pueda reducir el colcsierol y que la elimi¬ 
nación de ciertas grasas puede ser perjudicial. 

• 

Otro observatorio, esta vez en Chile, dará a los 
astrónomos una oportunidad de estudiar ciertos obje¬ 
tos estelares que no son visibles en el 1 lemisferio 
Norte, tales como la mitad sur de la Vía Láctea y 
las nubes de estrellas de Magallanes. 
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Las ESCUELAS INTERNACIONA¬ 
LES, filial del Instituto de ense¬ 
ñanza por correspondencia más 
importante de Norte América, po¬ 
ne a su alcance los profesores y 
métodos de enseñanza estado¬ 
unidenses, para que Ud., en su 
casa y en horas libres, pueda es¬ 
tudiar un oficio o profesión tal 
como si asistiera personalmente 
a clases. 


Desearía Ud. adquirir la ca¬ 
pacidad y ganar el sueldo 
de un graduado en un ins¬ 
tituto técnico norteameri¬ 
cano? 

Entre los 150 cursos técnicos y 
comerciales que ofrecen las Es¬ 
cuelas Internacionales, hay uno 
para Ud., que le dará el mismo 
alto grado de capacidad que ob¬ 
tendría si estudiara personalmen¬ 
te en un instituto superior norte¬ 
americano. 


en el mayor 
Instituto Técnico 

de los i 
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SU FUTURO ESTA LLAMANDO A 
LA PUERTA-DEJELO ENTRAR! 


...HAGA SUS PROPIOS 
BLOQUES Y LADRILLOS 
OE CONCRETO - 
CON LA NUEVA Y PER¬ 
FECCIONADA MAQUINA 
VIBRADORA "GENERAL" 

[■stamoi «nUando fin una tjpow de 
desarrollo de la constuioadn sin pre- 
cadentes en toda la Insfona — con 
e$la maravilln:.a maquina vibradora 
para hacer Bloques y Ladrillo* de 
Concreto, estará lid bien preparado 
para tamai parte activa en los gran- 
dos proyectos de cnnstrutdom’S de 
viviendas que se eslao planeando, en 
todas les paísu» LiImioí. Con in.ís y 
mas personas notes¡lando hogares, tiabrá una 
dniriorida crmimo por bloques y ladrillos de con- 
creía, ASEGURE SU NJOJItQ AHORA MISMU con 
una ni a quina "fii-NFHAl" que ln non ver lira m 
hombre independie ote en un mundo nuevo de 
DESARROLLO ECONOMICO. Un d&sarrollp que su 
avecina con los nuevos planes ( do ayudo para 
America Latina - - planes lanías vistos antes. 
Para parí impar en ente gran fulero, no hay inejiúr 
niErtodo que él lirbpicai Bloques v La di di os de 
Concreto. 

RECUERDE todo viaje se empico con el primer 
paso — SI quiere UrL viajai por el mundo de 
grandes nparluoidadefi que &e esta abriendo 
anlfi sos o|os Aelút sin Demora—obtenga lodo 
mformamtíti sobre la rnmiuina Geno ral Vibradora, 
que hace bloques huecos o solidos que satis!oten 
Indas las í*ingeiicia& dq las leyes de construcción» 
Sin compromiso para Ud, cámbanos hoy mismo, 
solicitando el lolleto profusamente ilustrado, y 
cúmplela iníiwmaci(Sn GRATIS, Se lo enviaremos ir 
" [vuelta de correr) aireo. Embarques 
inmediatos — Entrega Rápida. 

SOLICITE ESTE NUEVO ¥ 
MARAVILLOSO LlflflOt 

, , S¿Iü $2 pago atío- 

lurtiüdo. Su le devuelven 
s\ compra la mát¡uino! 

GDMD CONSTRUIR SU CASA OE BLOQUES OE 
HOKMIGOM — Escrito t Ilustrado per expertos. 
Usltíd puede economizar muchas veces el costo 
de la maquina O I mee planos para ft lindas casas 
de un piso. Instrucciones templólas y fáciles de 
seguir. Pídalo hoy mismo! 



Hace Meque j. ilií 

división IDx 

20í4d cm, 



Hate bloques, 
(le pared huecos 
15 a 201 *10 cm. 




HAce Hlfrqufl 
huecú! riRulare! 
2Qt40cm. 



Hace Moques 
para cimientos 
3DE20X-1Ocm. 


GENERAL ENGINE5 COMPANY 

Dirección Cable gráfica: GENEREIMG, Dept. P 43 
ROUTE 130, THOROFARE, NEW JERSEY, E.U.A. 
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Un Nuevo Automóvil Hecho en el Brasil 


POR PRIMERA VEZ en su historia, la 
América Latina presentó un auto propio 
en la Exhibición de Automóviles de 
París, 

El auto era el nuevo Aero-Willys 
2600 de 1963, hecho en el Brasil, Se 
trata de un sedán de 4 puertas, con un 
motor de 6 cilindros que desarrolla 110 
caballos de fuerza. En realidad, es una 
versión moderna del coche de pasajeros 
Willys fabricado por última vez en los 
Estados Unidos en 1955 por la Willys 
Motor, Inc,; esta compañía produce la 
famosa línea de vehículos «Jeep», 

El hecho de que todo el diseño y la 
construcción del nuevo vehículo se ha¬ 
yan llevado a cabo en el Brasil, y de 
que todas las piezas también se hayan 
construido en ese país, constituye una 
indicación del ^ran desarrollo de la 
industria del automovilismo en esa her¬ 
mana república del sur* 

La producción del nuevo Aero-Willys 
2 600 se inició durante el mes de octubre 
del año pasado, a razón de cien vehícu¬ 
los por día. Su precio de venta al público 
equivale a 4000 dólares, 

Wdlys-Overland do Brasil es la fábri¬ 
ca de automóviles mis grande de la 
América Latina. Produce una tercera 
parte de los 180,000 automóviles, camio¬ 
nes y ómnibus que se fabrican en el 
Brasil anualmente. Además del Aero- 
Willys 2600, la compañía produce una 


línea completa de vehículos «Jeep», 
incluyendo el modelo Universal* el cual 
es familiar al que se produce en los Es¬ 
tados Unidos, así como Ea camioneta de 
estación y el camión de reparto de esa 
marca. También produce el Renault- 
Dauphine y el Renault-Gordini, me¬ 
diante convenio especia! con la Régie 
National des Usines Renault, asi como 
tres modelos del pequeño auto deportivo 
«Interlagos»; un cupé* un convertible 
y un cupé de competencia Berlinerte. 
Uno de estos últimos vehículos se exhi- 
bió en la Feria Mundial de Seat tic como 
parte integrante de la exhibición bra¬ 
sileña, 

Willys-C) ver latid do Brasil es una com¬ 
pañía brasileña cuya mayoría de accio- 
nes se halla en manos de brasileños* La 
Willys Motors, Ins», de los Estados Uni¬ 
dos, es la dueña de aproximadamente 
una tercera parte de las acciones de 
dicha organización, y la Régie Renault 
y otras compañías poseen un poco más 
de un 14 por ciento de las acciones. 
La compañía tiene grandes fábricas en 
la ciudad de Sao Paulo y sus alrededores, 
y aquéllas ocupan una extensión combi¬ 
nada de más de ! 58*000 metros "cuadra¬ 
dos, El número total de empleados 
ascien de a aproximadamente 10.000. Fj 
capital total de esta importante empresa 
equivale a aproximadamente 75 millones 
de dólares. 
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C. H. Marwfield, 
Pre*. 


/ Lo preparo en su casa, durante sus ratos \ 

I libres, para que establezca un lucrativo negocio \ 
¿ de su propiedad, o para desempeñar un buen / 
empleo en rad/o y TV. y- — — “ “™ 


Prepárese AHiRA para su FUTURO 

en la industria de rápido desarrollo 

TELEVISION y RADIO 




Usted 

Construye este 
gran TELEVISOR 
con pantalla de 
>^21 pulgadas^ 


í^TAMBIINX 
construye este 1 

radiorreceptor 

de onda larga, 

L y cortan/ 


r TAMBIEN N 
construye este 
MULT1- 

* PROBADOR^ 


TODO ESTE 
EQUIPO 

SERÁ SUYO 


NUEVO CURSO SOBRE TRANSISTORES! 

3] H.R1M acaba tic producir un nuevo y com- 
ircnsivo Curso sobre Transistores, incluyendo 
¿quipos de partes de transistores pura practica, 
¿ste Curso se incluye ahora con nuestro Curso 
le Radio, o puede tomarse por separado. Infor¬ 
mación completa sohrc este nuevo Curso, le 
¡erá enviada junto con mí libro. 


¿Outere usted ser su propio jefe — que su nombre luzca al frente de un 
próspero taller de Radio-Televisión? Entonces envíe el cupón que 
aparece abajo para que reciba GRATIS mi libro, el cual explica cónio 
puedo adiestrarlo en su casa, para que inicie un fructífero negocio 
de Radio-Televisión. 

5 USTED APRENDE PRACTICANDO! 

Usted recibe adiestramiento de taller en su misma casa, con *> grandes equipos de 
partes de televisión. 10 equipos de parles de radio y 2 equipos de partes de transís- 
lores. !21 GRANDES EQUIPOS DE PARTES! . 

Aprende la construcción, prueba v servicio de IV y nidio, POR MrDK) Oh l-A 
PRACTICA, lo cual resulta ¡MAS RAPIDO Y MAS FACIL! Luego monta con 
dichas partes y CONSERVA FN SU PODFR El. TELEVISOR CON PANTALLA 
DE 21 PULGADAS. ASI COMO EL RADIORRECEPTOR DE ONDA LARGA 
Y CORTA, EL MULTIPltOBADOR Y EL RADIO DE TRANSISTORES. 

OBTENGA SU ENTRENAMIENTO DE ESPECIALISTAS 

II R T. I es una de tas pocas escuelas norteamericanas que se ESPECIALIZA 
EÑ ENTRENAMIENTO de Radio y Televisión. Nosotros no enseñamos ninguna 
otra técnica o mecánica que no sea ésta, por lo tanto estimamos que podemos 
dar a usted MEJOR entrenamiento,y un MEJOR entrenamiento puede culminar 
en grandes éxitos en su carrera de Radio y Televisión, MUCHOS Dh MIS 
AI.UMNOS GANAN DINERO EN SUS HORAS LIBRES MIEN! RAS 
APRENDEN. 


UNA ENSEÑANZA MEJOR SIGNIFICA MAYOR EXITO! 


Técnico De Cuatro 
Distribuidoras 

Kh i slii enidud sr mu toriSHIrru 
CiHiio el riirjnr léuuieo tic tele¬ 
visión y radio. ¡i iuzesir ¡mu U\ 
ojLiilidilil de (rabión H^u i“ó 
llt 7 ía Ilr reparado alretUdm 
de Hlít retíL plores de televisión. 
Mu 1 a actualidad soy H trenieo 
de cuatro de las iriejot'tís esta¬ 
blecidas uíishs riitfi'Nimdoms di 
receptores Sylvnuia * h esta ciu¬ 
dad, 

Aftí i miro |, < ül Mulos 


Jefe De Establecimiento 


.Sea esta la oca¬ 
sión de m;u i i fus¬ 
tal n liste* I y a 
todos mis i jo í!(’— 
sores qiip nii 1 
siento venlii- 
deni monte orgulloso til recibir 
e\ níplmua {Ir Hadin y Tele¬ 
visión, Desde este momento hu 
sido puesto id frente del esta¬ 
blee i miento i Irotíii liiiEit lo RA¬ 
IMO! T i?,, como tri 11 ico icspon- 

SÍ ‘ ,>U ' 1 -l.nis «ni!» ArtiUi 


Su Propio Jefe 

N11 ti’iníiJ |>;víilI inis con las tnu- 
!rs espiesa 1 1t- manto hsi hecho 

... hf'lioluití SU curso pOL 

haber lu cho mi fuliim tíiii 
biilhiutói Desde óiui- mu jíiadur 
lie Milu mi propio jefe. >íl qufl 
teutfn un negocio lie Lni propie¬ 
dad, A u lusa del exceso de 
trabajo en el departamento tle 
Servicios, m« vi un la necesidad 
de expandir el negocia y tuve 
que eoTLStrnir un miovo Sillón 
de exhibición ¡Lira leer plores. 

James A. DíiphneSS 


ENVIE AHORA EL CUPON SOLICITANDO LIBRO Y LECCION GRATIS 

Envíe el cupón que se incluye abajo, por CORREO AEREO, solicitando el 
grande LIBRO GRATIS que le proporciona detalles de mi nuevo curso aumentado 
de radio y TV y también una lección de muestra gratis. 

C H MANsnfiLU* Presidente 

Hollywood Rodio encí Tcfloviiiofi Ifiilltute 
Hollywood 2B ■ California, U, S A. 


r 


C H. MAMSFIELD, Pros + , Dept, PM-S9 


Hollywood Radío and Televisión Instituto 

| 7078 Hollywood Boutevord, Hollywood 2B, Califa U. 5, A, 

I F.wur de enviarme su libro GRATIS intitulado "Qporlunidades de 
j Oto par ¿i Usted er> Radio y Televisión" y una lección de muestra 

I 
I 


OFERTA ESPECIAL PARA RADIOTECNICOS I 

Si ya está usted entrenado en radio, marque con una X 
el cuadro en la línea inferior del cupón, y beneficíese con 
U oferta especial de mi nuevo curso de televisión sola* 
me rile, incluyendo los equipos de IV, j Chine más dinero. 
Sea el técnico en I V ruejo" piepaiudo en su localidad, 


Nombre 1 


Dbeccíón 


GRATIS 


C¡ udüd 


I 

] 


Poií 


[ | Panga una X en el cuadro ,i erled y eité preparede on radia. 
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Capacítese para !a más apasionante 
y provechosa actividad. 

En EE.ULK el 85 % de los crímenes y 
delitos son descubiertos por 
detectives particulares. 


CORRESPONDENCIA 
SIN MEMBRETE 
ABSOIÜTA RESERVA 


i;:; 

ü:: 

«-¥*■ 

+ § »■* 

+ **+ 

:::: 

* 114 

I il« 
«... 

- 114 

* *** 
m pm 

* aaa 

i-** 

■c Plf 

«-*■ 


Infórmese sin 
compromiso remi¬ 
tiendo el cupón ai 


PRIMERA 
ESCUELA 
ARGENTINA DE 
í DETECTIVES 

UJ 

CURSOS POR CORRESPONDENCIA 

Diojgnal Nort* 825 10’ p¡» - Cflpita) 

*■>■ ■ P|*PP hffiM P ¥*#*4 *¥ P lf¥ 4«4 PP* HÍ 4 fPPf «<ÍPf#Pf *■**- -f ■ fP 44 ■* * f »« f» i - B*s 

MPifl* HÍP F 4 BP ■■ Pl 9 fi 4 A 4 li j 4 TÍi*iitiÉ»Tll M *« PTtf I VP I PPi Vf IP ■ ■ T 

MI M 4 PP II ■ »#■ IPPII Mé« DIB ■ Ai *«k Dé R I M i ri>D IfeiN ■ ■ iii imán A A ÉA £ i DA-DÍA Di A 4 A* i A# II PIIIAI M« *■ III D-P JJ A 

Nombre y Apellido. 

Domicilio . 

Localidad . 20 


J\pi t eitda 


a 


dibujar 



En su casa 
por correo 


HISTORIETAS 
CARICATURAS 
PUBLICIDAD 
DIBUJOS 
ANIMADOS 


A/o (sttpoíát 4¿¿ edad/ 


Conectando los setrM01 d« rnn^Tio útrrdil.nJo mtrlodV: 
de im,li 1 ifnon cualquier p^onn humbrr- mujpr a 
núiü puL'd'iw t’-iu-dicj^ cantad ore, y sin pi*rd&f 

tiempo, dineio ni eriergim, oprrndcf ci d-bigor lucJcí 

time do HISTOÍIIETAS CARICATURAR PUtlUClDAO, 
DlfiUJOS ANHMÁDÜS FIGURAS FtMENINAS, CREAR 
ARGUMENTOS PARA HISTORIETAS etr . etc 

Continental Schools. W. deptS-4 

Av, de Mayo 78 4 , 

Buenos Aíres - ARGENTINA 




Continental Schools, i»<. de P », s-4 


Ay, de Mayo 7 B 4 , Buenos Aires ■ ARGENTINA 
Soliciio folíelo GRATIN sin compromiso 


No rn t>» íí 
Dirección 

íliudud o Pueblo 


Edud 


I 

-— I 

Pídv , Ü^purl. o E-.ludo _J 
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Bola de Plástico Utilizada 
Como Perilla de Adorno 

Tal vez se haya preguntado para que 
se podría utilizar la bola de plástico 
transparente que a veces viene en las 
tapas «rodantes» de algunas botellas de 
cosméticos. Me aquí una posibilidad de 
aprovecharlas: quite la bola, teniendo 
cuidado de que no se estropee, y forme 
una superficie plana en ella* En el cen¬ 
tro de la misma perfore y rosque un 
agujero para un tornillo de 6-32. Luego 
fije la bola a la tapa de un joyero, tal 
como se observa abajo. 



Gran Rueda Empleada 
para Coger Salmones 

El Departamento de Pesca y Fauna de 
California utiliza tres grandes cestos ro 
tatorios para recoger salmones migrato¬ 
rios, a fin de contarlos. La rueda, que se 
encuentra instalada en la popa de una 
balsa anclada en un angosto rio, gira a 
impulso de la corriente de agua. 




Bicicleta Ordinaria 
Provista de Hélice 

El a y en Londres un ciclista que transita 
por su vecindario a velocidades hasta de 
32 kilómetros por hora, montado en una 
bicicleta provista de una enorme hélice 
conectada a los pedales del vehículo. 

El inventor, Ernest W ínter, está em¬ 
pleando su extraño vehículo en experi¬ 
mentos relacionados con vuelos de auto- 
propulsión, Calcula que necesitará otros 
8 kilómetros por hora (y alas) para des¬ 
pegar del suelo a impulso propio. 

Win te r y otros ingleses están compi¬ 
tiendo entre sí para obtener un premio 
que se ofrece al primer hombre que des¬ 
arrolle una aeronave de autopropulsión. 



Guarde ese Cepillo 

Antes de tirar ese viejo cepillo de 
zapatos de ante con finas cerdas de 
latón, piense en. las siguientes posibili¬ 
dades de empleo: es precisamente un 
objeto que, por ejemplo, sirve para lim¬ 
piar la punta de un cautín, tal como 
se puede apreciar en la figura, especial¬ 
mente si se trata de una pequeña punta 
que es difícil de limpiar apropiadamen¬ 
te. Unas cuantas pasadas ligeras con el 
cepillo, y ya está preparado el cautín 
nuevamente para usarse. También se 
puede emplear para limpiar objetos de 
latón viejo. 
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Camión de Tres Ruedas 







Este camión de reparto* provis¬ 
to de tres ruedas transporta cargas 
hasta de 455 kilos. El camión se 
suministra con un motor de ga¬ 
solina enfriado por aire, de 2 ci¬ 
lindros y 52 bp. 



El Sabra Israelí 

El nuevo coche deporti¬ 
vo Sabra Israelí, hecho en 
Hatfa, ostenta una relu¬ 
ciente carrocería de fibra 
de vidrio. El Sabra Sport, 
con un motor de cuatro 
cilindros en linea y válvu¬ 
las en la cabeza, desarrolla 
67 hp a 7800 r.p.m. El fa¬ 
bricante dice que el Sport 
ha alcanzado, en pruebas, 
una velocidad de 162 k.p-h. 

La Cilindrada del motor 
es de 1,69 litros. 




.‘Actós * 

■' ,' 7 ' W _ 

■ 4 , ■ 4 



APRENDA 
MIENTRAS 
AHORRA EL 

50 % 


...CON^JZÜS 


Mftl KlM 


x>Jwií 


* * 4,1 ' ft i, L — i<- í- \ i ¿ ¿ b'iféHr -* 





■ r ' 


fe <• 


Componentes 
de Alta 
Fidelidad 





Instrumentos 
de Pruebas 

Construya sus propios ins¬ 
trumentos electrónicos 
üe insuperable calidad con 
tos equipos ElCO en piezas 
sueltas. No se requieren 
conocimientos técnicos*,, , .... , 

de hecho, la construcción de un equipo ElCO le 
ayuda a aprender electrónica. Y las sencillas 
instrucciones, que detallan el trabajo paso por 
paso, le permiten que usted complete fácilmente 
un excelente conjunto de precisión, de calidad 
profesional. Construya Oscítoscopms, Voltímetros 
de Tubo de Vacío, Generadores de Señales, Com¬ 
probadores de Tubos, y muchas otras clases de 
instrumentos de pruebas de inigualable valor 
para reparar radios, televisores y todo equipo 
electrónico *. . Construya sus propios compo¬ 
nentes de alta fidelidad y equipo de comunica¬ 
ciones. Más de 2,OQQ f 0üO de unidades ElCO 
están en uso en todo el mundo. Para el catalogo 
gratuito que muestra más de 80 unidades ElCO 
(todas las cuales pueden obtenerse como equipos 
en piezas sueltas y corno unidades alambradas), 
escriba at Sr* E, R. Llght, ElCO, Dept MP-4,3300 
Northern Blvd., Long Island City t, N. Y., E.U.A. 



Estudie 


en espafíol, en su propia 
casa, durante sus horas 
desocupadas. Venga a 
los EE.UU. a recibir 
instrucción práctico 
gratis, cuando termine 
sus estudios a domicilio. 


□ PLASTICOS 

□ FUERZA MOTRIZ DIESEL 
O MECANICA AUTOMOTRIZ 

□ REFRIGERACION 

Y ACONDICIONAMIENTO DE AIRE. 

Sí es alerta, progresista y está 
dispuesto a salir adelante envíe 
este cupón hoy día. 


CREER 


SHOP TRAINING INC 

2230 S.MICHIGAN AVE. 
CHICAGO ILLINOIS U.S.A. 

Sin costo ni obligación alguna, 
envíeme informes. 


Curso- 

Nombre_ 

Dirección. 
Ciudod. 


.País 


I 1 
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TAMBIEN PUEDE 
GANAR MAS DINERO 


Prepárese en su propio hogar en cualquiera de estos 
lucrativos y modernos cursos. Rápida y Económica¬ 
mente, con la senciiiez y facilidad que sólo puede 
ofrecer el “SISTEMA VISUAL HEMPHILL” 


RADIO - TELEVISION 

Urgen miles de Técnicos Competentes. Gane Dinero 
mientras estudia y aprenda practicando con el exce¬ 
lente Equipo Experimental que Ud. recibe SIN COSTO 
EXTRA, el cual incluye Potente Receptor de Alcance 
Mundial, Mulliprobador y Equipo para prácticas. 




ELECTRICIDAD refrigeración y aire acondicionado 

Para el Técnico en Electricidad Doméstica y Comercial 
NO EXISTE la palabra DESEMPLEO. En pocos meses 
Usted puede establecerse por su cuenta y Ganar 
Mucho Dinero con el Comprobador Profesional y el 
Estuche de Herramientas que recibe SIN COSTO 


MECANICA AUTOMOTRIZ Y DIESEL 

La Mecánica Automotriz y Diesel le ofrece un brillante 
porvenir. Aprenda en su propio hogar con el valioso 
equipo profesional que Usted recibe Sin Costo Extra. 
Además, recibe nuestros Modelos de Movimiento a 
escala, para que los arme Usted mismo. 




IDIOMA INGLES 

Domínelo en poco tiempo por medio del progresivo 
"SISTEMA AUDIO VISUAL HEMPHILL Este Moderno 
curso consta de: 30 AUDICIONES FONOGRAFICAS 25 
Lecciones, 50 Suplementos,Diccionario Inglés-Español 
y Español Inglés, Grandes Oportunidades para Usted. 


VALIOSO c 


PIDA HOY MISMO 
CATALOGO SOBRE 
EL CURSO QUE MAS LE INTERESE. 


Hemphill Schools.1584 w, 

COLOMBIA. Carreta 12, No. 23-93, Bogotá, D. F., 

COSTA RICA, Ave, Central y Calle San Jasé 
ti SALVADOR, ''Edificio Fratti M t San Salvador. 
ECUADOR, Av, 9 de Octubre No 500. Guayaquil, 
GUATEMALA, 4a Ave, No, 19 79 Z-I Guatemala. 
HONDURAS, Ave. Cervantes, Tegucigaipa. D C, 



Washington Bivcl, Los Angeles 7, Cal. U.SA 

MLXICO, Independencia Nü, 100, México t, D F 
NICARAGUA, Ave, %oseveft, Managua, 

PERU. Ave. Tacna No. 371, Lima. 

PUERTO RICO, Ave. líe Diego No, 763, SairtutM. 
REP-DOMINICANA,Arz, Mefifto 44,Santo Domingo 
VENEZUELA, Ave, Urdaneta 14, Ed. Rivera Caracas. 


ENVIE ESTE CUPON A LA OFICINA MAS CERCANA A SU DOMICILIO 


Hemphill Schools Depfo. PW-P43 
1584 W. Washington BIvtL, Los Angeles 7, Cal. U.SA 

Sírvase enviarme GRATIS su foJfefo que explica como asegurar mi porvenir, aprendiendo en mí 
coso; la materia que marco con "X'\ 

□ RADIO ELECTRONICA TELEVISION □ MECANICA GENERAL 

□ ELECTRICIDAD DOMESTICA Y COMERCIAL □ IDIOMA 1NÜLES 

Nombre__ - EcfnJ- _ , . -~-- 

Dirección___— 

Po bTacion_________ 




Prav. a Erla, 


AYUDE A UN AMIGO 


ESCRIBA ABAJO EL NOMBRE DE ALGUNO DE SUS AMIGOS 
QUE DESEE UN PORVENIR MEJOR Y LE MANDAREMOS INFORMES 


Nombre. 


L 

12 


Dirección Completa 


_i 

J 



Coche 

a Pedal para 
Uso de Adultos 


No todos los ,iutos de juguete son para 
los niños. En Franela, se acaba de paten¬ 
tar un diminuto coche para adultos, im¬ 
pulsado a pedal y provisto de dos juegos 
de engranajes para moverse sobre cual¬ 
quier tipo de superHcie, hasta inclinadas 
laderas. El coche, hecho casi en su tota¬ 
lidad de plástico, es liviano, fácil de ma¬ 
nejar y, según se dice, muy apropiado para 


personas mayores, 

El singular vehículo desarrolla una ve¬ 
locidad promedio de 40 kilómetros por 
hora. Mide U52 metros de largo, 71 cms. 
de ancho y tiene un peso de 26 kilos* Su 
inventor, izquierda, quien vive en París, 
usa el coche a pedal para dirigirse a su 
trabajo, a una distancia de 50 kilómetros 
de su casa. Una vez allí recoge su vehícu¬ 
lo y lo carga para colocarlo en la entrada 
del edificio donde trabaja. 

El vehículo, conocido como el Oto- 
Pedal, funciona de manera similar a una 
bicicleta, con pedales I i jados a un mando 
de cadena. Su caja de dos engranajes per¬ 
mite que las personas mayores lo guíen 
sin incomodidad ni cansancio, de acuerdo 
con el inventor, I ¡ene frenos de tambor 
en las ruedas traseras, asi como luces para 
guiarlo durante la noche. 

El vehículo ya se está fabricando en 
Francia con fines comerciáis, y su in¬ 
ventor es Fernando Ruiz Luciarte. Su 
precio es de unos 4 70 dólares. 
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Escudos para Policías 

Ai igual quc en lejanos tiempos, los 
policí as británicos utilizan ahora escudos 
p;i im prot i s ;;cvsc co iu r;i Ic>s asaItos de cn- 
m inales. Como Scotland Yard se opone 
,d empleo de armas de f ucgu, el polic ía 
ingles siempre ha le nido c|Ue dcsannai a 
sus oponentes con las manos vacias* Los 
fuertes y livianos escudos con relleno de 
crin de caballo revestida de caucho han 
sido sometidos a numerosas pruebas, vctL 
f i candóse que resisten el impacto de armas 
blancas y que repelen los proyectiles. 

Radar para los Ciegos 

í Jan tenido éxito las pruebas a que se 
lia sometido un nuevo instrumento de 
gula para los ciegos, basado en el mismo 
principio de radar que guía a los murcié¬ 
lagos durante su vuelo, Fd aparato, que 
todavía se está perfeccionando transmite 
señales supersónicas que rebotan de los 
objetos que se interponen en el camino 
de una persona, avisando a ésta mediante 
unas «orejas* electrónicas. Los compo¬ 
nentes del instrumento son diminutos* 




Anestesia Eléctrica 

En el Colegio de Medicina de la Uni¬ 
versidad de l ennessec se ha desarrollado 
un instrumento que emplea corriente 
eléctrica para anestesiar los pacientes. Se 
denomina « Anes te tronico», y emplea un 
par de audífonos de apariencia común y 
corriente para transmitir entre Jos elec¬ 
trodos una corriente de aproximadamente 
25 voltios a través del cerebro. 


El inventor, Dr. Williams H. L. Uor- 
nette, manifiesta que es posible anestesiar 
a un paciente en dos segundos y que éste 
recobra el conocimiento a los diez segun- 



EDICION GMBH DE 

EXPORTADORES EUROPEOS 

PRODUCCION EUROPEA ABC 
3,500 páginas 

350,000 nombres y direcciones 

El gran Directorio Industrial Europeo, En cinco 
lenguas (Inglés, Francés, Alemán, Español e 
Italiano.) Nombres y direcciones de fabricantes 
de diez países, en un solo volumen, Diez mil 
clasificaciones de productos. 


Surkr Aiumriatra 


El precio es de 17.50 dólares por ejemplar * . 
nosotros pagamos el franqueo 


■WJHÍlAAl 


UilOT 

'"HlKriQIt 


-li-V. 




■I r.JJ 


í'miGtJH 





ptNfAlt* 

6R*NE>qr 
1 * 21 " i 


MECANICA 

AUÍOMOTRI2 DIESEL 


IDIOMA 

INGLES 


RADIO¬ 

TELEVISION 


HOMBRES V MUJERES 


ESTUDIE CUALQUIERA DE 
ESTOS 4 CURSOS Y GANE 

■ MAS DINERO! 


dos después de haberse interrumpido la 
corriente, todo sin causarle incomodidad 


COR, 0EACH a TAPRAN STREETS 
MANCH ESTER, MASS„ E U,A, 


i 

Haga su propio Televisor de 
21 M ) su Radio Receptor 
SuperKeierodinü. Recibe equi¬ 
po^ profesional de comproba¬ 
ción jf herramientas* y se 
prepara en su propia casa 
para un empleo BIEN PAGA* 
DO como Técnico de 
TELEVISION n para Estable¬ 
cerse por su cuenta, lec¬ 
ciones Prédicas para que 
GANE DINERO MIENTRAS 
ESTUDIA EL CURSO, 


2 

Un futuro brillada y lucra- 
ti yo . Sea Piloto* Radio* 
Operador» Inspector de 
Aviones* Mecánico Reparador, 
Experto ei Motores, Diseña¬ 
dor, etc, 

PERSONAL PE AVIACION 

También magníficos puestos 
de Camarera de a Bordo 
(hombres y mujeres^ A gente de 
Resonaciones, Operadora de 
Comunicaciones, etc, 


3 

Un nuevo método sensacional. 
En poco; días aprende 850 
palabras básicas para soste¬ 
ner conversaciones variadas, 
Aleo nuevo y divertido. Re¬ 
cibe GRATIS un interesante 
juego de Barajas para prac¬ 
ticar el ingles, SI desea 
incluimos Audiciones Foro - 
gráficas. 


■ 4 

Afamado curso que lo hará 
EXPERTO en toda clase de 
motores. Numerosas oportuni¬ 
dades de GANAR LOS 
MEJORES SUELDOS. Usted 
recibe Gratis Equipo Pro¬ 
fesional de Herramientas y 
A nalizador de Motores. Tam¬ 
bién lecciones de Reparación 
de Carrocerías para que 
GANE DINERO MIENTRAS 
ESTUDIA. 


PIDA ESTOS 
LIBROS GRATIS 




"california"AIRCRAFT INSTITUTE D»Pto sh 

945 Vcnmtí Blvd,, Los Angetes 15 , California — U.S.A. 

Sírvase mandarme su libro sobre la carrera que he seleccionado abajo; 

□ MECANICA AUTOMOTRIZ Q AVIACION Q INGLES 

n PERSONAL DE AVIACION O Hombre □ RADIO-TV 

1 — 1 □ Mujer 

Nombre -----—— ^ exo - 
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PARA LECTURAS RAPIDAS Y 
FACILES A PRUEBA DE ERRORES 
Y PRECISION DURADERA 



CALIBRES Y MEDIDORES 
DE ALTURA VERNIER 



He aq u í cc> nceptos completamente 
nuevos en calibres Vernier que se 
distinguen por un nuevo Vernier de 
50 divisiones ampliamente espacia- 
das, ajuste al ras, diseño de frente 
abierto, barra maestra estabilizada 
y endurecida v acabado de CROMO 
SATINADO libre de reflejos. El Ca 
libre Vernier Maestro No. 123 tiene 
dos escalas: se lee por dentro y por 
fuera sin voltear el instrumento, El 
medidor de Altura Vernier Maestro 
No. 254, con diseño para lectura di¬ 
recta en toda la extensión tiene ajus¬ 
te rápido, y también ajuste preciso 
en toda la extensión. Ambos se fa¬ 
brican en una amplia variedad de 
tamaños. Pídalos al distribuidor de 
Starrett o escriba solicitando el 
Catálogo No. 27. Diríjase a Depto. 
MP. 

THE L. S. STARRETT COMPANY 

ATHOL, MASSACHUSETTS, E.U.A. 

THE L. S. STARRETT C0, lío., Jedburgh, Escocía 
IND E COM. L, S. STARRETT S,A. T Sao Paulen Brasil 
WEBBER GAGE DIVISION, Cleveland. Chin, I.U.A. 

THE L S. STARRETT CQ, of CANADA LIO.Toronto,Ganada 

Se Venden en Todo e/ Mundo 

HERRAMIENTAS DE PRECISION, INDICADORES DE CUA¬ 
DRANTE, blogues calibradores, seguetas, sierras 

DE CINTA Y SIERRAS PERFORADORAS STARRETT 


Un científico del Instituto de Ciencias 
Marinas observa un monitor instalado en 
el laboratorio Lerner. La cámara y los 
micrófonos están instalados a una pro¬ 
fundidad de 20 metros, en el mar que ro¬ 
dea a la Isla Bimini, en las Bahamas 




■BMB 


Arriba: Se grabó la voz de esta raya que 
aparece en esta fotografía inspeccionan¬ 
do el hidrófono. Izquierda: Este curio¬ 
so mero se detiene para observar la len¬ 
te de televisión. Todavía hay ciertos, 
ruidos que no se han podido determinar 




Las Ballenas Actúan Ahora en la Televisión 


¿QUE PRODUCE los ladridos, silbidos, 
ronquidos y otros extraños ruidos sub¬ 
acuáticos que se captan continuamente 
en los aparatos de sonar? 

Para averiguar esto, la Marina de los 
Estados Unidos ha instalado una cámara 
de televisión y micrófonos a una profun¬ 
didad de 2 0 metros en eJ mar que rodea a 
la ¡sla Bina ¡ni en las Bahamas. Los cíen ti¬ 
licos del Instituto de Ciencias Marinas 
de Mía mi están grabando los sonidos y 
averiguando qué es lo que los produce, 
mediante la observación de un monitor 
en el laboratorio Lerner, situado a una 
distancia de dos kilómetros. 


Han descubierto ellos que los ronqui¬ 
dos y aullidos—tal como es de esperar— 
provienen da roncador. Los ruidos de 
«staccato», como los producidos por un 
tambor que golpea los palillos contra ei 
are? de su instrumento, provienen del he- 
mu Ion; los ladridos son producidos por 
las ballenas, mientras que los silbidos son 
emitidos por el petirrojo marino. Hasta 
los crustáceos producen, ruidos similares 
a la estática de un aparato de radio. Pero 
aún queda un misterio por resolver, y es 
averiguar qué es lo que produce un extra¬ 
ño sonido de cacareo y un ruido semejante 
al rebuzno de un asno. 
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A VECES LAS MEJORAS en el diseño 
de las herramientas mecánicas son tan 
sencillas que usted se pregunta por qué 
razón no se han hecho siempre de esta 
forma las herramientas* Esto parece apli¬ 
carse también a una sierra de brazo radial 
que acaba de ser presentada por la Power 
Pools Inc, Se trata de un modelo de gran 
rendimiento para pequeños constructores, 
ebanisterías y madererías, pero uno de 
sus detalles llamará ciertamente la aten¬ 
ción del artesano casero: la caja del motor 
y de la hoja no se desliza a lo largo de 
un brazo estacionario, tal como suele 
ocurrir. 

En cambio, el brazo se retrae a través 
de la cabeza de la columna de tal forma 
que, cuando la hoja se encuentra en su 
posición trasera, no queda nada suspen¬ 
dido encima de la superficie de la pieza 
de trabajo. La eliminación de esc brazo 
sobresaliente permite un trazado más ¡á- 
cil, una instalación más rápida y aumenta 
la seguridad. El brazo se desliza sobre 
carriles rectificados a precisión y cojinetes 
de bolas de lubricación permanente. 

La sierra tiene una hoja de 14” (35,5 
cm) con una profundidad de corte de 
34” (1,9 cm) y una capacidad de dado 
de 1 (3,8 cm). Con el brazo de lon¬ 

gitud corriente, la capacidad de recorte 
es de 16” (40,6 era) y la capacidad de 
corte a lo largo del hilo es de 30” (76.2 
cm). La sierra se llama Tops Power 555 
Special porque tiene un precio de 555 
dólares* en los Estados Unidos. El fabri¬ 
cante afirma que es et precio más barato 
que se ha cobrado jamás por una sierra 
de producción continua y de servicio 
pesado. 


La nueva sierra es 
un modelo de gran 
r end i miento para 
pequeños cons¬ 
tructores, ebanis¬ 
terías y madere¬ 
rías, Se encuentra 
provista de un 
brazo que se re¬ 
trae en la cabeza 
de la columna 
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DE 
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GUARDA DE 
UNA PIEZA 


PERILLAS DE 
AJUSTE V 
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Toda la superficie de la mesa queda libre de obs¬ 
trucciones salientes cuando la caja de la sierra 
se encuentra en la parte trasera, tal como se 
ilustra en el diagrama en el centro de la página, 
y en la fotografía a la derecha. El brazo está 
totalmente retraído. La herramienta tiene una 
hoja de 14 \ con una profundidad de corte de W’ 
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REPUESTOS LEGITIMOS 


Este nuevo envase FoMuCo contendrá desde ahora los repuestos legítimos 
Ford para lodos los productos fabricados por la Ford, Los repuestos FoMoCo 
se fabrican con máxima precisión . . , algunos con tolerancias de 76 milloné¬ 
simas de centímetro. Los repuestos FoMoCo ajustan mejor y duran más. A 
la larga, resultan mucho mas económicos. FoMoCo . . . 
alia calidad en repuestos y servicio en todo el mundo. 



USTED OBTENDRA MAS POR SU DINERO CON CUALQUIER PRODUCTO DE LA FORD 
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El mundo encierra varios grandes objetivos para Hillary (que 
aparece en el inserto): los inaccesibles picos de la Antartica, una 
inexplorada meseta en Nueva Guinea, los turbulentos ríos de 
Nepal; una cireundación del Everest y fos bosques del Bután 


Los Indos I ¡conquistados 
W en mi Lista 




El año próximo, Hillary 
regresará al Hitnaiaya 
para organizar su sépti¬ 
ma expedición en aquella 
región, a Fin de explo¬ 
rar la cima del Tu w eche 
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En lo alto de los Himalayas se 
yergue el Monte Taweche, un pico 
no escalado hasta la fecha, de 
65il metros, que forma parte de 
la lista del conquistador del Mon¬ 
te Everest. Como puede apreciar¬ 
se en esta fotografía, será nece¬ 
sario planear mucho por antici¬ 
pado para llegar a esa montaña 


En la Antartica, un alpinista se 
esfuerza por abrirse camino a 
través de un cañón de hielo ma¬ 
cizo, con la ayuda de cuerdas fi¬ 
jas. A pesar de la gran actividad 
expedicionaria en la Antartica, 
durante los últimos años, todavía 
quedan innumerables problemas 
por resolver en este misterioso 
y helado continente meridional 
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rpXISTE UNA CREENCIA popular 
de que en nuestro cada vez más pe¬ 
queño mundo están empezando a des¬ 
aparecer [as fronteras para nuevas aven¬ 
tó ras. 

No comparto esta opinión. No soy 
de los que creen que hay que buscar 
nuevos campos de conquista solamente 
en el espacio exterior. Quedan en la 
superficie de nuestro planeta numerosas 
c interesantes exploraciones que todavía 
valen la pena acometer. 

El año próximo regreso al H¡malaya 
para organizar mi séptima expedición 
por aquella región. Además del funda¬ 
mental objetivo de construir escuelas pa¬ 
ra el pueblo Sherpa, mi meta será ex¬ 
plorar la inconquistada cúspide de hielo 
del Taweche, una montaña de 6541 me¬ 
tros de altura, y ver si podemos esta¬ 
blecer una ruta basta su cima. 

Esto será un reto que traerá grandes 
compensaciones, pero no podrá hacerse 
de la noche a la mañana. Como podrán 
apreciar en la rara fotografía de esta 
página, cedida por Doubleday & Co., 
de mi libro «High in the ; Hin, Coid 
Air», será necesario planear mucho por 
anticipado para alcanzar la base de la 
montaña — no digamos escalarla- Pero 
éste no es el único pico en mi programa. 
A petición de los editores de Mecánica 
l*o{miar voy a dar a conocer algunas 
aventuras que todavía me gustaría rea¬ 
lizar. 

Nueva Guinea 

«Una gran pendiente . . - 3.000 me¬ 
tros de altura ... ¡y completamente 
inaccesible!» 

Estas desafiantes palabras de un alpi¬ 
nista holandés dichas hace tres años 
atrajeron mi atención hacia las salvajes 
e inconquistadas montañas y selvas en 
el lejano oeste de Nueva Guinea. En esta 
pendiente hay muchos pequeños retallos 
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donde florecen árboles y plantas, decía, 
y existe una brusca transición entre la 

■F 

jungla abajo y lo que casi es una altura 
alpina. 

Siempre tengo mis reservas cuando al¬ 
guien afirma que algo es «inaccesible». 
Estoy pensando también en las oportuni¬ 
dades que esta comarca inexplorada oí re¬ 
ce a la investigación biológica y antro¬ 
pológica. 

¿Y qué decir del cruce de esta escar¬ 
pada pendiente, aquí donde el lomo mon¬ 
tañoso de la isla emerge bruscamente 
hacia el espacio? Nos llevaría una jor¬ 
nada de canoa o bote por los ríos de la 
cálida 7ona costera meridional densa¬ 
mente poblada de bosques; después el 
desafío de los 3000 metros de inaccesi¬ 
ble pendiente, y — finalmente — la ba¬ 
talla a través de la densa selva hasta la 
costa septentrional. Habría que tratar 
con la primitiva población nativa, cuya 
mayoría nunca ha visto un europeo. 

Aquí, ciertamente, están todos los in¬ 
gredientes para una expedición interesan¬ 
te y bien equilibrada, en la que fel ¡z- 
mente se podría mezclar la ciencia con 
la aventura. 

Ríos en los Himalayas 

Desde junio a septiembre las lluvias 
del monzón descienden sobre las ¡ade¬ 
ras y montanas del Nepal. El viajar se 
hace algo tedioso y lleno de peligros; se 
borran las sendas, los aludes de barro 
llenan los poblados, los arroyos se vuel¬ 
ven intransitables temporalmente, Una 
constante acumulación de nubes bajas 
cubre las cimas v picos de las montañas, 
haciendo el área impracticable para la 
aviación. Y aunque los aviones pudiesen 
penetrar a través de la manta de nubes, 
no existen pistas en esta zona en que 
pudiesen aterrizar. 

Pero existen los ríos. Crecidos por las 
(Gontinúti at id pagina ft0) 
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Un viaje en bote de reacción, cuesta arriba por uno de los turbulentos ríos hiiualayos, 
es algo que H i llar y se propone realizar. De tener éxito, esto podría abrir una ruta 
navegable tan necesitada por Nepal cuando los monzones interrumpen las vías 




El Polo Sur fue la meta de Hillary en 1959. En una expedición hívnalaya, el explo¬ 
rador examina una grieta. Según éste, la aventura no es sólo cuestión de valor 


Así que Usted Quiere Unirse 
a una Expedición . * . 

Existe un mundo de aventuras en 
espera de) que posea la visión para 
desarrollar habilidades valiosas en una 
expedición* 

Los exploradores siempre han nece¬ 
sitado contar con un espíritu aven¬ 
turero, pero el deseo de aventuras no 
es suficiente. 

El Di\ Fairíield Gsborn, Presiden¬ 
te de la Sociedad Zoológica de Nueva 
York* dice: «Hay una desilusión 
general acerca de las expediciones y 
las personas que reúnen las condicio¬ 
nes adecuadas para participar en ellas. 
El hecho es que cualquier miembro 
de una expedición que merezca la 
pena, debe estar adiestrado pitra que 
pueda realizar algún trabajo funcio¬ 
nal o científico-» 


Alpinistas en Nueva Guinea escalando 
la pendiente de una montaña similar a la 
pared «inaccesible» descrita por Edmund 
Hillary. La mayoría de la población de 
esta región nunca ha visto un europeo 
















Este automóvil fue enchapado especial¬ 
mente, a petición de Mecánica Popular, 
para enseñar la apariencia de los adornos 



T AL VEZ HAYA en su futuro un 
coche adornado con latón, al igual 
que existió uno hace 50 años, en tiempos 
de su abuelo. Si usted no cree que esto 
tiene cabida en nuestra Era del Espacio, 
vuelva a echar otro vistazo a los resplan¬ 
decientes adornos metálicos con aparien¬ 
cia de oro en ese Pontiac Grand Prix que 
aparece en la portada de esta edición. No 
se trata de un revestimiento de pintura ni 
tampoco de tintes especíales. Es realmente 
una fotografía sin retocar de guarnicio¬ 
nes de latón superpuestas a adornos co¬ 
rrientes de aluminio, acero inoxidable y 
cromo. Este automóvil ha sido enchapado 
especialmente, a petición de Mee Juica 
Popular, para mostrar a nuestros lectores 
que apariencia tendrían los adornos o 
guarniciones de latón. 

A principios del Siglo XX, los adornos 
de latón tuvieron un uso universal, apa¬ 
reciendo en la mayoría de las costosas 
limusinas de lujo. 

1 ,uego se substituyeron casi de golpe, 
primero por níquel enchapado y luego por 
el familiar cromado. ¿Por que desapareció 
el adorno de latón con su atractivo brillo 
dorado, junto con los botines y el 
bombín? 

Pregúntele eso a su abuelo, que proba¬ 
blemente dedicaba gran parte de sus fines 
de semana a la remoción de manchas con 
un trapo en la mano. La gente se confor¬ 
maba con esto en los días aquellos en que 
los coches eran juguetes de hombres ricos, 
utilizándolos en el verano, cuando hacia 


El latón no se pue¬ 
de fabricar para 
que resista la ac¬ 
ción deslustradora 
del aire, la hume¬ 
dad y los produc¬ 
ios químicos que 
forman parte del 
ambiente. La laca 
es el único re¬ 
vestimiento que 
no oculta su brillo 
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Pudiera 

LATON 


buen tiempo. Por eso no es extraño que 
tan pronto como se encontró un substi¬ 
tuto menos delicado se echó a un lado al 
latón. 

En la actualidad, y después de casi me¬ 
dio siglo, la industria del latón se en¬ 
cuentra nuevamente al borde de un auge 
que podría volver a colocar en primer 



plano a ese metal (y también al cobre) , 
El latón no se puede fabricar de tal 
forma que resista la acción deslustradora 
de! aire, la humedad y los productos quí¬ 
micos que forman parce del aire. Por lo 
tanto, debe protegerse mediante un reves¬ 
timiento transparente. La laca es el único 
revestimiento que ha resultado lo sufi¬ 
cientemente transparente para no ocultar 
el brillo del latón. Sin embargo, al igual 
que la laca pigmentada (la pintura, por 
asi decirlo), la laca transparente sufre 
más con el aire fresco y los rayos solares. 
El aire oxida la laca, mientras que los 
rayos ultravioleta originan su desintegra¬ 
ción, Por lo tanto, c\ problema ha con¬ 
sistido, entonces, en producir una laca 
que proteja mejor contra los abrasivos y 
los arañazos y que se adhiera firmemente 
al metal enchapado. 

Los investigadores en las fábricas de 
latón han concentrado sus esfuerzos y 
están casi a punto de dar a conocer la 
solución de estos tres problemas, Han 
conseguido una mejor unión química en¬ 
tre la laca y el latón. Han añadido a las 
lacas unos absorbentes de rayos ultravio¬ 
leta y an ti oxidantes en forma de com¬ 
puestos acríbeos y de Silicon, 

Como consecuencia, ya están satisfe¬ 
chos con los resultados de un latón reves¬ 
tido para los adornos interiores y están 
seguros que, dentro de poco, su laca pro¬ 
tectora habrá pasado las pruebas acelera- 
das de desgaste para obtener una aproba¬ 
ción final. 
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EL RENAULT R8 


Cómo se compara con el Voiíkswagen 



Carrera de 41)0 metros entre el VW y el 148 que termino de esta manera. El VW 
ya bahía recorrido 17.000 kilómetros, por ío que estaba perfectamente afinado 

Al colocarse junto, se observa que el 148 de 1962 parece mayor que el Volkswagen 
del *61. Sin embargo, el Renault es un poco más corto, más estrecho y más bajo 



ECIENT EM ENTE se le ofreció a 
Mi 5 la oportunidad de probar el 
nuevo sedán Renault R8 de Francia, 
Esta prueba se realizó en ¡as tortuosas 
carreteras y congestionadas calles de 
Puerto Rico. 

El R8, mayor en tamaño y con más 
potencia que el familiar Dauphine ven¬ 
dido en los Estados Unidos durante los 
últimos cinco años, tiene una nueva ca¬ 
rrocería con bellas lineas cuadradas. 
También tiene un nuevo motor de cua¬ 
tro cilindros, montado en la parte trase¬ 
ra y enfriado por agua, con cinco coji¬ 
netes principales, tina nueva suspensión 
independiente en la parte delantera y la 
trasera, así como frenos de disco. La 
transmisión es el único componente prin¬ 
cipal usado también en el Dauphine* 

MP decidió comparar el Renault RK 
con el Volkswagen porque las virtudes 
(y vicios) de este último son conocidas 
en todo el universo. 

R8 Contra VW 

Marcha: El R8 resulta especialmente 
bueno en carreteras asfaltadas, aun cuan¬ 
do la barra de torsión del VW hace que 
éste se mueva con suavidad sobre cami¬ 
nos accidentados. La inclinación de la 
carrocería en las curvas es aproximada¬ 
mente igual. Los cabeceos parecen ser 
algo más pronunciados en el VW. 

Visibilidad: Totalmente a favor de! 
R8, tanto por delante como por detrás* 
El parabrisas dtd VW es más pequeño; 
su ventanilla trasera está demasiado alta 
y es demasía do estrecha. 

Manejo: Cualquiera de los dos coches 
puede patinar en pavimento seco, pero 
los neumáticos Miehelin del Rft lo ayu¬ 
dan :i agarrarse mejor. 

Frenos: Los frenos de disco del Rtt 
fu ndonan con mayor suavidad, por lo 
que resistirán el desgaste durante más 
tiempo. Dieron prueba de ser ligera¬ 
mente más eficaces para detener el 
v ch í c ti 1 o to ta 1 m ente, 

Acción del Embrague: Muy buena y 
ligeramente más suave en el R8. Buena 
en el VW. 

CcWihios: Aún continúan siendo me¬ 
jores en el VW, el cual tiene un cambio 
más efectivo y más vigoroso. Pero el 
cambio del RR es tan superior al del 
Dauphine, que los propietarios de este 
último coche no creerían que fuera 
posible. 

Amplitud Vertical: En lo que respecta 
al asiento delantero, mucho mayor en 
el VW, y en cuanto ni asiento trasero, 
superior también en el VW. 

(Cimtinúa en la página tiU) 



El ventilador del R8 extrae el aire a 
través de las ranuras de la cubierta, 
luego a través del radiador y finalmen¬ 
te hacia la salida final bajo el auto 

El ultracompacto R8 es muy accesible 
y tiene espacio para cuatro personas ma¬ 
yores. Los asientos delanteros son ajus¬ 
tabas hacia adelante y hacia atrás 
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se halla prestando servicios en Ascensión 
IsUod, Atlántico del Sur, donde rastrea 
cohetes para el Departamento de Pro¬ 
gramas de Investigaciones Avanzadas 
del Ministerio de Defensa de los Estados 
Unidos. Su madre es un computador de 
la Bell Telephonc Laboratories, a la cual 
se le dijo únicamente la clase de trabajo 
qu el hijo tendría que hacer; estudió 
el problema y produjo un hijo perfecto. 

La famosa Univac I de la Remington 
Rand concibió ella sola su primer hijo, 
Larc. Los ingenieros le dijeron a Univac 
lo que se necesitaba, ofrecieron algunas 
sugerencias, y en 50 horas de zumbidos 
y repiqueteas, aquélla produjo el mejor 
esquema posible de conexiones para Larc. 
Indicó más de 60.000 conexiones y es¬ 
pecificó los alambres que tendrían que 
blindarse. Una máquina IBM 104 diseñó 
una versión mejorada de sí misma y 
luego pronosticó todas las posibles en¬ 
fermedades que podrían afectar a su 
hijo, dando una lista completa a los 
tcenÍcus compotadores. 

Un computador diseñado para demos¬ 
trar rasgos de personalidad se elevó re- 


¡M!R£ 
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AUTORIA TAS! 

Por S. David Pnrsglove 



También los computadores sufren de crisis nerviosas. En el 
Instituto Tecnológico de Massachussetts, una docena de sen¬ 
sibles cerebros mecánicos ya han perdido ia razón, por lo que 
se hallan al cuidado de un grupo de técnicos especializados 


S I USTED SE IMAGINA un mundo 
libre de errores humanos, una socie¬ 
dad regulada por el tranquilo chasquido 
de un computador infalible, se expondrá 
a una desilusión. 

Al igual que los débiles mortales, los 
cerebros mecánicos también dan señales 
de nerviosidad, excitación, intoxicación, 
indecisión; y muchos de ellos hasta es¬ 
tán perdiendo la razón. 

En una palabra, algunos de los cere¬ 
bros mecánicos han dado a conocer sus 
defectos. 

Desde hace muchos años las máquinas 
vienen amenazando con dominar el mun¬ 
do. Ya nos dominan desde el nacimiento 
hasta la muerte. Juzgan nuestra inteli¬ 


gencia, escogen nuestras carreras, prepa¬ 
ran nuestros alimentos, fijan nuestros 
impuestos, envían nuestras cartas, pre¬ 
paran nuestras nóminas, expiden nues¬ 
tros cheques y, en términos generales, 
nos reducen a números bien ordenados 
y colocados en tarjetas de memoria 
magnética. 

No obstante, todavía hay esperanzas 
para nosotros. Al adoptar las habilidades 
humanas, las máquinas también han 
adoptadas los errores humanos. 

En efecto, las máquinas están llegan¬ 
do a ser tan humanas que los automó- 
matas ya están produciendo otros peque¬ 
ños autómatas* Uno de los primeros 
vastagos de un computador actualmente 


Los cerebros mecánicos no se contentan 
con pensar como los seres humanos* Ac¬ 
tualmente* aunque parezca una cosa 
realmente increíble, hasta tienen hijos 
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Un autómata de los laboratorios de la 
IBM ha llegado a ser tan humano que se 
ha enamorado de una cámara fotográfica 



La Armada de los Estados Unidos, can¬ 
sada de las majaderías de un computa¬ 
dor, lo expulsó del servicio militar 



Una vez curada de su anhelo de remitir 
cheques de Navidad a ex empleados, una 
máquina envió pavos en vez de dinero 



El hombre es reemplazado por máquinas 
todos los días, pero todavía existen 
trabajos que aquéllas no pueden hacer 


El espionaje ha in¬ 
vadido el mundo de 
los autómatas. Ca¬ 
da computador céli¬ 
ca rgado de las la¬ 
bores de la defensa 
tiene otro computa¬ 
dor que verifica to¬ 
das sus decisiones, 
y da a conocer la 
que sea sospechosa 


cien temen te al rango de las máquinas 
semejantes a personas, cuyo fin es con¬ 
vertir a seres humanos en símiles de 
maquinas, El computador, llamado «AU 
dous», es la creación del Dr. John C. 
Lochlsm, de la Universidad de Nebraska, 
quien lo ideó de tal forma que pudiera 
olvidar, amar, temer y enfadarse, La 
cara que Aldous presenta al mundo en 
cualquier momento depende parcialmen¬ 
te de su humor corriente (la persistencia 
de sus emociones procedentes de la sí* 
i nación inmediatamente anterior) y par¬ 
cialmente de los recuerdos de lo que le 
ocurrió en situaciones similares en el 
pasado. 

Con esta tendencia hacia la produc¬ 
ción de un computador verdaderamente 
«humano» fue inevitable que una má¬ 
quina sucumbiese al romance, William 
Derscli de la IBM diseñó un computador 
con orejas, al cual bautizó con el nom¬ 
bre de «Shoebox» («Caja de Zapatos»), 
a causa de su tamaño y forma. Responde 
a los nlimeros cuidadosamente hablados 
con un chasquido regulado, pero un día 
se enamoró del resorte de una cámara 
cinematográfica que fue introducida en 
su oído, y tuvo un ataque histérico de 
repiquetcos ruidosos. Volvió a la nor¬ 
malidad, pero repitió la misma acción 
tan pronto como volvió a notar que se 
estaba enrollando el resorte. 

Durante una docena de años ha habi¬ 
do varios autómatas mentalmente des¬ 
equilibrados en el Instituto de Tecnolo¬ 
gía de Massacliusetts y en el Instituto 
Netnológico de Burden, en Inglaterra, 
A veces estos cerebros mecánicos se 
vuelven totalmente locos, a veces sufren 
estados catátenteos. No solamente se 
niegan a cumplir órdenes, s*no que pa¬ 
rece que no se dan cuenta de que han 
recibido órdenes. 

Dichos autómatas I nerón diseñados 
para ansiar el calor o la luz a fin de 
satisfacer a termocoples o fotoceldas, 
A otros se les han dado determinadas 
misiones, tales como la de viajar a ciertos 
puntos, Se intoxican por excesos de calor 
o de luz, se desesperan cuando hay esca¬ 
sez y titubean (no pueden decidirse) 


entre muy poco o mucho. Muestran 
un contratiempo realista cuando en¬ 
cuentran obstaculizadas las rutas a la 
meta y sufren las angustias de una 
indecisión agonizante cuando las cir¬ 
cunstancias les permiten escoger entre 
dos rutas iguales. 

l os médicos han visto cómo estas 
máquinas demuestran varias formas de 
ataxia y de «temblor de intención». 
Aunque están lejos de la sensibilidad de 
una persona, a menucio sufren ataques 
que tos neurólogos consultados han diag¬ 
nosticado como «parkinsonianismo»—la 
parálisis temblante de que sufren a 
menudo los ancianos. 

Varios grandes computadores han su¬ 
frido verdaderos ataques nerviosos que 
no han sido planeados. Un ejemplo clá 
sica ha sido una especie de ataque muy 
humano sufrido por una máquina que 
trabajó demasiado duro en una tarea 
imposible. Durante roda la noche re¬ 
piqueteó y traqueteó salvajemente, y 
cuando la aurora se aproximó, se puso 
enfadada y rechinó los dientes de sus 
engranajes en señal de contratiempo. 
Finalmente rompió sus tubos y fusibles 
y tuvo un colapso. Había tratado de 
dividir por cero. 

Los partidarios fieles de un mundo 
ordenado, dominado por computadores, 
mantienen firme su convicción de que 
todos los errores de los computadores 
en realidad se deben a personas ineptas* 
Aunque es verdad que los humanos a 
menudo facilitan a las máquinas infor¬ 
maciones equivocadas o les piden hacer 
cosas erróneas, utilizando datos correc¬ 
tos, los fabricantes admiten que las má¬ 
quinas no son infalibles y que se puede 
esperar que un gran computador cometa 
un error una vez al mes. Dichos errores 
se deben a cosas tales como tubos rotos 
o desgastados, conexiones sueltas, mate¬ 
rias extrañas en la máquina o un calen¬ 
tamiento excesivo. Y cuando un com¬ 
putador comete un error, los resultados 
son verdaderamente cómicos. 

Un día del año pasado, un computa¬ 
dor que dirige la oficina de suministros 
(Confuiría en la página 88) 
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T?1 nuevo filtro de jioliuretano instalado 
en la tapa del respiradero del cárter 
del Oldsiiiobile es mucho más fácil de 
conservar limpio que el tipo de metal 
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DE MANTENIMIENTO 
LOS AUTOS DEL 63? 


UNA OJEADA EXPERTA BAJO EL CAPO Y DEL CHASIS PARA ARRIBA 


A L LEER todo lo que se dice acerca 
del funcionamiento libre de proble- 
mas de los nuevos coche?, uno podría 
tener la impresión de que las estaciones 
de servicio ríe los Estados Unidos se de¬ 
dican ahora a la producción de bolas 
de naftalina, o que el mecánico casero 
tendría que encontrar otra afición. 

Se emplean frenos de ajuste automá¬ 
tico en todos los automóviles * * * en la 
mayoría de las marcas los intervalos en¬ 
tre los cambios tic aceite y la lubricación 
del chasis son ahora mayores . * - se 
ofrecen más amplias garantías a casi, 
t ocios los compradores de nuevos coches. 

l odo esto suena muy alentador* Y en 
muchos aspectos lo es, pues indica que 
los fabricantes se dan cuenta de la cre¬ 
ciente preocupación del público por los 
gastos de mantenimiento de sus coches* 
Sin embargo, ¿hasta que punco han 
conseguido los fabricantes eliminar los 
problemas de mantenimiento en los nue¬ 
vos coches? ¿Resultan sus recomenda¬ 
ciones para una lubricación a mayores 
intervalos provechosas para el bolsillo 
del propietario medio de un coche? ¿Se 
han introducido en los modelos de i 963 


otros nuevos problemas de manteni¬ 
miento? 

Para contestar primero a esta última 
pregunta, existe ahora algo nuevo que 
se halla en contraposición a lo que bus¬ 
can los fabricantes en cuanto a servicio: 
un dispositivo relativamente sencillo in¬ 
corporado en cada coche construido en 
el año de 1965, como consecuencia de 
un acuerdo de toda la industria* 

Se llama ventilación positiva del cár¬ 
ter (VPC), y su objetivo es reducir los 
vapores del cárter que contribuyen a la 
formación de esa combinación de humo 
v niebla que tanto asedia a las grandes 
ciudades. Funcionando apropiadamente 
realiza un trabajo eficaz, pero necesita 
una revisión frecuente* Si se descuida, se 
forman rápidamente sedimentaciones en 
el interior del motor, lo que hace salir 
el aceite por la tapa del respiradero y 
aumenta en realidad la contaminación 
del aire. 

La ventilación del cárter es un viejo 
problema, cotí una historia bastante cu¬ 
riosa. Hace mucho tiempo los ingenieros 
reconocieron la importancia de librarse 
de los gases que escapan por los anillos 


de los pistones para acumularse en el 
cárter* Instalaron un respiradero en la 
parte superior del cárter y una salida o 
tubo de escape en el fondo* El extremo 
inferior biselado de dicho tubo daba 
contra U corriente de aire que pasaba 
debajo del coche* El vacío en el extre¬ 
mo del tubo sacaba los vapores del cár¬ 
ter para disiparlos en la atmósfera. I Lista 
et año pasado se utilizaba este mismo 
sistema en la mayoría de los autos. 

Mientras el coche estaba moviéndose, 
el sistema funcionaba bien, pero no era 
adecuado en las camionetas de reparto, 
los taxis y otros vehículos usados en las 
ciudades, que marchaban durante largos 
períodos de tiempo a velocidades sin 
carga o a bajas velocidades. Para evitar 
una formación excesiva de sedimentos 
en estos motores, se ha desarrollado el 
nuevo sistema positivo (VPC)* Como el 
vacío del múltiple es grande a veloci¬ 
dades sin carga o a bajas velocidades, 
se utilizo para hacer pasar vapores del 
cárter al múltiple de admisión, donde 
se mezclaban con la carga de combus¬ 
tible entrante, pasando luego a los ci¬ 
lindros para ser quemados. 
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El filtro en las Chrysler evita la gomo¬ 
sidad en las diminutas lumbreras de las 
válvulas de la transmisión automática 



En el motor de nuevo diseño del Cadillac 
las piezas que requieren atención perió¬ 
dica están situadas en la parte superior 



Válvula de vacio desarmada. Los vapo¬ 
res gomosos obstruyen fácilmente su pis¬ 
tón* el cual tiene un ajuste muy preciso 

Este diagrama permite ver cómo el siste¬ 
ma de ventilación positiva aspira los ga¬ 
ses del escape para que pasen al múltiple 



LISTA DE COMPROBACIONES DE 


MARCA 

CAMBIO 

DE 

ACEITE 

CAMBIO 

DE 

FILTRO 

LUB. DE 
SUSP. 

DEL. 

LUB. DE 
ACOPL. 

DE DIR. 

LUB. DE 
JUNTA 
UNIV. 

American Mofori 

Rambler American 

Rambler Classtc y Ambassador 

6400 

6400 

6400 

6400 

3200 

52.800 

3200 

52.800 

NR 

NR 

Cfirysler Corporation 

Todos los Modelos 

6400-2 Ms. 

6 Meses 

51.200 

NR 

NR 

Ford Motor Company 

Falcon, Comet, falrlane, Meteor, Galaxie 6 
Fairlane, Meteor, Galaxie, Monterey V-8 
Tliunderbird 

Lincoln Continental 

9600-6 Ms. 
9600-6 Ms. 
9600-6 Ms. 
9600-6 Ms. 

9600-6 Ms. 
9600 6 Ms. 
9600-6 Ms. 
9600-6 Ms. 

57.600 

57.600 

160.000-3 An 
48.000 

43.200 

43.200 

160.000-3 An. 
48.000 

57.600 
57.600 
160.000-3 A 
48.000 

General Motora Corporation 

Buick Special 

Buick, Todos los Otros Modelos 
Cadillac 

Chevrolet, Todos Jos Modelos 
Oldsmobife F-85 

Oldsmobiíe, Otros Modelos 

Pontiac Tempest 

Pontiac, Otros Modelos 

9600-2 Ms. 

9600-2 Ms. 
9600-2 Ms. 
9600-2 Ms. 
9600-2 Ms. 
9600-2 Ms. 
9600-2 Ms. 
9600-2 Ms. 

9600-2 Ms. 
9600-2 Ms. 
9600-6 Ms. 
9600-6 Ms. 
9600-2 Ms. 
9600-2 Ms. 
9600-6 Ms. 
9600-6 Ms. 

9600-6 Ms. 
9600-6 Ms. 

NR 

9600-6 Ms. 
9600-6 Ms. 
9600-2 Ms. 
19.200-6 Ms, 
48.000 

9600-2 Ms. 
9600-2 Ms. 

NR 

9600 2 Ms. 
9600-2 Ms. 
9600-2 Ms. 
19.200-6 Ms. 
48.000 

19.200 

9600 

up 

48.000 

NR 

NR 

NR 

NR 

Sludebaker Corporation 

Lark, Hawk 

Avanti 

6400-2 Ms. 
6400-2 Ms. 

6400 

6400 

1600 

1600 

1600 

1600 

32,000 

32.000 


NR-No requiere lubricación a menos que la unidad se desarme para repararla. 


NE Nü se especifica. 


Los ingenieros de la General Motors, 
mientras se Imitaban realizando investi¬ 
gaciones para reducir la contaminación 
del aire, descubrieron que la VPC re¬ 
duela también en gran escala el volumen 
de los hidrocarburos sin quemar expul¬ 
sados hacia la atmósfera* Asi pues, los 
fabricantes de coches acordaron subse¬ 
cuentemente instalar la VPC en ios au¬ 
tomóviles destinados para la venta en 
California. Luego, debido a la creciente 
presión ejercida por otros sectores de los 
Estados Unidos, decidieron instalar el 
sistema en todos los coches de 3 963- 
la Causa de Grandes Problemas 

La pieza más importante de la VPC 
es una válvula que tiene aproximada¬ 
mente e! tamaño del dedo pulgar* A 
cargas ligeras y a baja velocidad, el 
vacío del múltiple mantiene cerrada 
la válvula, restringiendo el flujo del aíre 
de ventilación y de los vapores de acuer¬ 
do con el volumen que puede pasar a 
través de un pequeño orificio en el 
centro del émbolo. Al abrir el estran¬ 
gul ador, baja el vacío del múltiple y un 
resorte hace que la válvula se alce de 
su asiento, permitiendo un flujo mayor 
entre el cárter y el múltiple de admisión. 
La válvula es necesaria porque el vo¬ 
lumen de aire que entra en el múltiple 
a velocidades de marcha en vacio debe 
limitarse para impedir que se altere la 
proporción de aire y combustible del 
motor. 

Desafortunadamente* los vapores que 
pasan por f.a válvula están cargados de 
aceite, agua, carbón y partículas de 
combustible sin quemar; todos ingre¬ 
dientes de sedimentos. Con el tiempo, la 


válvula se atasca o se obstruye total¬ 
mente. Al atascarse en la posición abier¬ 
ta, la mezcla de vacío llega a ser de¬ 
masiado débil y el motor empieza a agi¬ 
tarse sobre sus montajes y a pararse con 
frecuencia. Si l.i válvula se atasca en 
la posición cerrada, no puede pasar su¬ 
ficiente aire de ventilación por el cárter 
y la presión interior aumenta a tal punto 
que permite el escape de vapores por el 
respiradero o la fuga de aceite por las 
guarniciones y sellos. Al obstruirse to¬ 
talmente la válvula, el motor funcio¬ 
nará nial a marcha en vacío a causa 
de una mezcla demasiado rica, se pro¬ 
ducirá una presión aún mayor en el 
cárter y se formarán rápidamente los 
sedimentos. 

Limpieza Una Vez por Semana 

La válvula debe quitarse a intervalos 
frecuentes y limpiarse con disolvente. 
La mayoría de los fabricantes recomien¬ 
dan realizar esta operación junto con el 
cambio de aceite, pero es posible que 
sean demasiado optimistas. A causa de 
las frecuentes obstrucciones de la vál¬ 
vula en aquellos vehículos que tienen 
que parar y arrancar continuamente, un 
gran fabricante de camiones ya ha con¬ 
siderado necesario efectuar una drástica 
reducción en el intervalo de manteni¬ 
miento de la VPC. Todos los taxis en la 
ciudad de Nueva York han adoptado un 
horario de limpieza de una vez por se¬ 
mana para la válvula y la tubería. 

Varios coches emplean un sistema en 
el que se alimentan los gases de escape 
a un filtro de aire y no al múltiple de 
admisión. El filtro elimina los materiales 
que podrían causar la formación de se 
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AUTOS AMERICANOS DEL ’63 


DRAN. 

TRANS. 

AUTO. 

DREN. 

TRANS. 

MAN. 

EMPAQUE 
C0J. PE 
RUEDAS 

LIMP. DE 
FILTRO 

DE AIRE 

CAMBIO DE 
FILTRO 

DE AIRE 

SERVICIO 

DE S1ST. 
POSITIVO 

FILTRO 

DE 

C0MBÜST. 

REFRIO. 

m 

NR 

NR 

NR 

40.000 

40.000 

6400 

19.200 

— 

12.800 

12.800 

19.200 

19.200 

2 Años 

2 Años 

NR 

NR 

NR 

12.800 

51,200 

6 Meses 

25.600 

Estacional 

NR 

NR 

NR 

NR 

NR 

NR 

38.400 

38.400 

38.400 

43.000 

9600-6 Ms. 
9600-6 Wls. 
9600-6 Wls. 
9600-6 M$. 

38.400 

48.000 

48.000 

48.000 

19.200 
9600-2 Ms. 
9600-2 Ms. 
9600-6 Ms. 

57.600 

57.600 

57.600 
19.200 

57.600-2 Añ. 
57.600-2 Añ. 
57.600-2 Añ. 
57.600-2 Añ. 

38.400 

38.400 

48.000 

NR 

38.400 

38.400 

NR 

48.000 

NR 

NR 

NR 

NR 

NR 

NR 

NR 

NR 

NR 

NR 

48.000 

NR 

NR 

NR 

NR 

i 19.200 
19.200 

19.200 

19.200 

9600 

9600 

48.000 

28ÜÓQ 

9600-2 Ms. 
9600-2 Ms. 
9600-6 Ms. 
9600-6 Ms. 
19.200 

19.200 

19.200 

19.200 

19,200 

38.400 

6 Meses 

19.200 

NE 

NE 

19.200 
19.200 

1 Año 
Estacional 

1 Año 
Estacional 

1 Año 

1 Año 
Estacional 
Estacional 

24.000 

24.000 

16.000 

16.000 

16.000 

16.000 

16,000 

6400 

32JOOO 

16.000 

16.000 

16.000 

16.000 

Estacional 

Estacional 



dimentos o gomosidades en el carburador. 
A causa del carácter tenaz de dichas 
substancias, los métodos corrientes tic 
limpieza no pueden quitarlas, Kn los mo¬ 
tores de seis cilindros Lord que empican 
este sistema, el método prescrito para 
limpiar el elemento del filtro consiste 
en montarlo en un dispositivo especial 
y hacerlo girar a alta velocidad con un 
taladro eléctrico. La fuerza centrífuga 
saca las partículas pegajosas del filtro. 

El Problema del Aceite Sucio 

Indistintamente del método usado, la 
ventilación del cárter es sólo un método 
para eliminar el variado surtido de ma¬ 
terias extrañas que contaminan e 1 ' aceite. 
Los filtros ayudan también, pero la úni¬ 
ca forma segura de mantener un sumi¬ 
nistro de aceite limpio para el sistema 
de lubricación es la de vaciar el cárter 
a intervalos regulares. Los propietarios 
de los coches se sorprenderán de lo mu¬ 
cho que se puede ensuciar el aceite a 
pesar de que el motor moderno se halla 
equipado con un filtro de aire, un filtro 
de aceite y un filtro de combustible. 
Desde luego, ninguno de los mismos es 
un ciento por ciento eficaz* por lo que 
siempre dejan pasar cierta cantidad de 
suciedad* 

La fuente mas importante de conta¬ 
minación, desde luego, es el motor pro¬ 
piamente dicho. Por cada litro de gaso¬ 
lina quemada se forma mas de un litro 
de agua. Parte de este vapor de agua es¬ 
capa por los anillos de los pistones, con¬ 
densándose en el cárter, donde se mez¬ 
cla con otros productos secundarios de 
la combustión para formar ácidos corro¬ 
sivos y sedimentos* Durante los viajes 


en tiempo frío, el combustible sin que¬ 
mar baja por las paredes del cilindro 
para diluir el aceite. Un carburador mal 
ajustado o unas bujías de encendido 
estropeadas agravarán la dilución del 
combustible* 

Otra fuente ele contaminación es la 
oxidación del acate. Cuando el aceite 
caliente se expone al oxigeno en la pre¬ 
sencia de metales que actúan como cata¬ 
lizadores, sufre una reacción química 
que da origen a sedimentos y barnices. 

Los refinadores de aceite han desarro¬ 
llado aditivos especiales para contrarres¬ 
tar los malos efectos de esta contamina- 
ción. Hay detergentes que limpian las 
superficies metálicas dentro del motor, 
quitando algunos depósitos ya existentes 
y evitando la formación de otros nuevos* 
i i ay agentes de dispersión que mantienen 
las materias extrañas en suspensión hasta 
sei re le ni das por el filtro o hasta salir 


El sello de globo, 
protegido por una 
resistente cubier¬ 
ta que retiene la 
grasa y la conser¬ 
va libre de abra¬ 
sivos, prolonga 
los períodos de 
lubricación de i a 
suspensión y de 
la dirección en 
los automóviles 
Chrysler. No hay 
que prestarle ser¬ 
vicio, pero sí re¬ 
quiere comprobar¬ 
se perródie¿imt nte 


con el aceite usado* 'También hay agentes 
antioxidan tes que absorben el oxígeno 
para impedir que reaccione con el aceite 
mismo, 

Estos aditivos han permitido aumentar 
ios intervalos entre los cambios de aceite; 
pero, se consumen con d tiempo- Por 
ejemplo, un aditivo alcalino sólo puede 
neutralizar cierta cantidad de ácidos. Un 
agente de dispersión sólo puede mantener 
en suspensión determinada cantidad de 
materias extrañas. Un detergente se con¬ 
sume a medida que realiza su cometido, 
al igual como se desgasta un jabón con 
d uso repetido* 

Todo el mundo opina que el aceite 
debe cambiarse antes de que se consuman 
los aditivos, ¿pero cómo se puede fijar 
un kilometraje u tiempo arbitrario que 
sea satisfactorio para lodos los coches? 

El Ama de Casa y el Vendedor 

El ama de casa que vive en un subur¬ 
bio y que hace repetidos y cortos viajes 
en tiempo frío nunca permite que el 
motor de su coche se caliente lo suficien¬ 
te para evaporar el agua y el combustible 
en el cárter. En estado líquido, no pue¬ 
den escapar a través del sistema de ven¬ 
tilación, v por eso se quedarán en el 
cárter para contaminar el aceite. Se 
desgastaran rápidamente los aditivos que 
trabajan a marcha forzada para neutra¬ 
liza r estos causantes de trastornos. 

Compare este tipo de funcionamiento 
suburbano con el del auto de un ven¬ 
dedor viajero que recorra 65.000 kiló¬ 
metros al ano por carreteras* Su motor 
funcionará durante la mayor parte del 
tiempo a tina temperatura normal, hay 
poca dilución del combustible y la ma¬ 
yoría de los vapores de escape se fuga 
a través del sistema de ventilación del 
cárter* 

Li jar el mismo intervalo de cambio de 
aceite para estos dos grupos de personas 
equivaldría a castigar a uno de ellos* La 
señom de los suburbios no obtendrá la 
protección que necesita el motor de su 
cuche o el señor agente viajero desper¬ 
diciará aceite en un estado totalmente 
bueno. Y es esto lo malo que hay en las 
(Continúa en la página 86} 
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MMiEuRtKli 


Buick 


"Mucho brío, pero 
sólo en la carretera, 
no en una pista... Al 
igual que el Bentley, 
se trata de un carruaje 
para un caballero." 


Studebaker 

Avanti 

"Sensación de solidez, 
pero con dirección 
deficiente... no es 
un verdadero coche 
deportivo ni 
pertenece a la liga 
de los autos de lujo." 
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Kowiedcto 


ULTIMOS MODELOS 


/^OMO SON, en realidad, estos cuatro 
^ veloces autos que tanta curiosidad 
han despertado? 

No sólo tres de ellos—el Corvette, el 
Avanti y el R i viera—son nuevos de las 
ruedas para arriba, sino que constituyen 
el tipo más moderno de auto que hay en 
los Estados Unidos. Llamémoslo el coche 
deportivo de alta velocidad. 

Son tan nuevos, en realidad, que nadie 
sabe exactamente a qué categoría per¬ 
tenecen. Y todos nos hacemos preguntas 
en torno a ellos: ¿Es el nuevo Corvette 

un auto «más deportivo» de lo que era? 
¿Podrá competir con los Ferrari y Ma¬ 
sera ti? ¿Es el Avanti un verdadero co¬ 
che deportivo, o solamente un nuevo 
Lark con ilusiones de grandeza? ¿Ocu¬ 
pará el Buick Ríviera el trono del Thim- 
derbird como el «bólido» de los corre¬ 
dores de bolsa? 

Casi todo el mundo quería saber las 
respuestas a esas preguntas, y por ello 
MP decidió averiguarlas, probando los 
cuatro de una sola vez y en el mismo 
lugar. Como se trataba de coches muy 


especiales, decidimos someterlos a prue¬ 
bas también especiales. Asi, pues, los 
llevamos a una pista de carreras. Y como 
por lo menos uno de ellos es un auténti¬ 
co coche deportivo, buscamos a un con¬ 
ductor muy especial para que nos los 
valorara. 

líe aquí, pues, los ingredientes de la 
Operación Coches Deportivos de MP: 

Los Coches: Cupé Corvette S fhii* 
Ruy, con un peso de 3)50 libras (1428 
kilos), un solo carburador de cuatro 
cañones, un motor V8 de 327 pulgadas 
cúbicas (5.35 litros) y 300 caballos de 
fuerza, transmisión manual de cuatro 
velocidades, dirección motriz con rela¬ 
ción de 17:1 y frenos convencionales. 

El Si tu! cbaker Avanti, con un peso de 
3365 libras (1526 kilos), un solo car¬ 
burador de cuatro cañones, un motor 
supercargado Je 2 89 pulgadas cúbicas 
(4.73 litros) y 275 caballos, transmisión 
manual de cuatro velocidades, dirección 
manual con relación de 16:1 y frenos 
delanteros de discos. 

El Buick Riv ¡era, que pesa 4450 libras 


I pendón de Mecánica Popular, 
John Fitchf conductor de fama 
internacional , sometió a las 

(2017 kilos), con un solo carburador 
de cuatro cañones, un motor tic 40 1 pul¬ 
gadas cúbicas (6.57 litros) y 340 caba¬ 
llos, transmisión automática, dirección 
motriz con relación de 2 0,5:1 y frenos 
motrices. 

El Thundcrhird (dos puertas sin pos¬ 
tes) con un peso de 4370 libras (1982 
kilos), un solo carburador de cuatro 
cañones, motor de 392 pulgadas cúbi¬ 
cas (6 + 43 litros), 300 caballos de fuer¬ 
za, transmisión automática, dirección 
motriz con relación de 20,3:1 y frenos 
motrices. 

La Pista: Lime Rock Park, un circui¬ 
to de carreras de 2 570 metros, con su¬ 
perficie de asfalto, autorizada por el 
Club de A utos Deportivos de Norte¬ 
américa y situado en Lime Rock, Con- 
necticut. 

El Conductor: John Fitch, conductor 
de automóviles de carrera, de fuma in¬ 
ternacional, quien ha competido en tales 
clásicos como LeMans, Sebring y Nassau, 
conduciendo modelos Mercedes 300 SLR, 
Cunningham, Jaguar, Ferrari, Porsche y 
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DE AUTOS DEPORTIVOS 
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pr u v h as m as c o m piel as e sto s 
cuatro (extraordinarios autos ja - 
b vivados en Estados Unidos 

Cor ve t te, ■ itch ha sido conductor Je 
equipo para las fábricas de autos Mer¬ 
cedes y CunninghaiTu También diseñó el 
Sprint, una versión del Corvair Monza 
especialmente modificada para un ren¬ 
dimiento excepcional. 

Las Pruebas: Una serie de dos días 
en la cual los cuatro coches fueron 
conducidos alternativamente por Fitcli, 
acompañado en todo momento por Jim 
Whipple, redactor de automovilismo de 
MF* quien llevaba una grabadora por¬ 
tátil para registrar los comentarios de 
valoración hechos por I'itch durante las 
pruebas. La serie incluyó las siguientes 
pruebas: 

1, Para comparar la dirección» se 
construyó una pronunciada curva hacia 
la derecha para tomarla a una velocidad 
de 35 a 50 kilómetros por hora. 

2. Para verificar la capacidad de vira¬ 
je de los coches en condiciones reales de 
competencia, se hicieron recorridos cro¬ 
nometrados a través de una pista de 
obstáculos {vea el diagrama en la 
página 31), 


Debido al peso excesivo de su extremo delantero, hay que mover el manubrio del 
Avan ti con exceso al tomar este automóvil una curva pronunciada a 80 R.p.h. 
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Como el Avan ti, ef 
Thunderbjrd de mue¬ 
lles blandos se indi na 
en la misma curva» pero 
muestra una tendencia 
menor a concentrar el 
peso en el extremo. 





La fuerza centríFugu 
surte efectos sobre el 
Kiviera al tomar éste la 
curva a 80 k.p.h* Fitch 
manifiesta que su con¬ 
ducta aquí fue mejor 
que la del Thunderbird 


Fura valorar el comportamiento en 
general de los vehículos en la carretera, 
Fitch realizo recorridos a grandes velo¬ 
cidades en la pista de carrera. Los neu¬ 
máticos—todos inflados a una presión 
cíe cinco libras mayor que la recomen¬ 
dada—se hicieron rodar a raí punto que 
las marcas de rozadura llegaban a la 
mitad de las paredes laterales, 

4, Para valorar el viraje, los automó¬ 
viles tuvieron que tomar una larga cur¬ 
va hacía la derecha, a las velocidades 
nuís altas que pudieran resistir sin perder 
el control- Las velocidades oscilaron en¬ 
ere 80 y 90 para el A van ti, R i viera y 
í hunderbird, y fueron de aproximada¬ 
mente 105 para el Corvette- 

5* Valoración en carretera* Cada uno 
de los cuatro coches, a su vez, fue con¬ 
ducido a lo largo de un tramo de ca¬ 
rretera asi aliada de doble pista, escogido 
para poder valorar la marcha, el manejo, 
el enfrenamiento y la aceleración a ve¬ 
locidades entre 55 y 100 kilómetros por 
hora, 

6. Para medir el Consumo de combus¬ 
tible, los cuatro coches fueron condu - 
eidos en convoy a campo traviesa una 
distancia de 93 kilómetro® y a una ve¬ 
locidad de aproximadamente 80 k.p.h, 
[.os tanques de combustible se llenaron 
antes y después del recorrido. Este fue 
el rendimiento, en kilómetros por litro, 
de ios cuatro vehículos: Coi vette, 7,3; 
A van tí, 7,0; R ¡ viera, 6,6; y I luinder- 
bírd, 7,1. El recorrido fue casi continuo, 
con una sola parada por cuestiones de 
transito y algunas ligeras pendientes* 

Y be aquí los comentarios hechos por 


l itcli con respecto a cada auto, durante 
y después de la Prueba No. I, o sea la 
re lacio na da c o n la d i reo c i o 1 i: 

* E n el A van t i no t amos I a rea ce i ó n 
lenta que caracteriza a los motores con 
sobrealimentación; sin embargo, el de¬ 
fecto es casi insignificante* La dirección 
es pesada y bastante lenta* 

«En este primer recorrido corto, re¬ 
sulta extrema la reacción de torsión que 
hace que se alce la rueda trasera derecha 


al tomar curvas ligeras hacia la derecha. 
Esto es de esperarse en un auto con un 
extremo delantero pesado, con una gran 
potencia y un eje trasero vivo. La rueda 
trasera interior se alza y patina con fa¬ 
cilidad sobre pavimentos secos. La rueda 
trasera interior del Avanti se alza un 
poco menos en virajes hacia la izquierda* 

«Al hacer que el Thimderbird tomara 
la misma curva hacia la derecha, el mo¬ 
tor se paró y la dirección dejó mucho 
<1 ríe desear . En este sentido, el R i viera 
es superior al Thundcrbird* El R i viera 
muestra una mejor reacción al acelera¬ 
dor, y su motor no se detuvo ni una 
sola vez^ 

«Pero el Corvette si se comporta como 
un campeón. Su suspensión, su dirección, 
equilibrio, etc*, son muy superiores a 
los de los otros coches- En realidad, se 
trata de un vehículo que pertenece a 
otra categoría - . . Tomó la. curva a una 
velocidad de 45 kilómetros por hora, 
mientras los otros la tomaron a apro¬ 
ximadamente >2 k.p.h* 

«La dirección motriz del Corvette es 
muy satisfactoria a bajas velocidades . * * 
mi circulo de viraje es ex i remada ni en te 
bueno y corto: unos 12 metros, aunque 
parece menor , * , Me gusta la comodi¬ 
dad que proporciona el manubrio al 
asirlo, pero debiera estar en una posición 
ligeramente mas hacia adelante* Esto se 
podría lograr mediante un ajuste del 
eje ranitrado bajo el capó», 

Después de someter los cuatro autos 
a una serie de recorridos por la pista de 
obstáculos, Fitch hizo es ros comentarios 
con respecto a su manejo. 

«El Corvette logró recorrer la pista 
de obstáculos en 20,4 segundos, pero 
la pmnera vez. demoró 20,6 segundos. 
Parece que al cambiar a segunda en un 
viraje hacia la derecha, se produjo una 


E! Sting Hay lo¬ 
ma la curva a una 
velocidad Hí k.p.h. 
mayor que los tres 
otros coches y ba¬ 
jo un mejor con¬ 
trol, Después de 
llevar a cabo esta 
c o m p ¿i r a c i ó n, 
Fitch dijo: «El au- 
t o se cor»port a co¬ 
mo un campeón» 
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El conductor John Fitch 
posa con los más lujosos 
au t.o mó v i 1 es de por Li v os 
de tipo «personal» que se 
han producido este año 
en los Estados Unidas, 
a n t e s de las p r 11 e h a s 


Los comentarios del co- 
r redo r-d i señado i F i teh, 
izquierda, fueron graba¬ 
dos por nuestro redactor 
de a ti tom < y vi 1 i sino, Jim 
Whipple, después de lle¬ 
var a cabo cada prueba 


escasez de combustible en el Cor ve t te, 
como si los surtidores del carburador 
estuvieran destapados. 

«El tiempo mejor del A van ti fue de 
21,5 segundos. H ay que accionar exce¬ 
sivamente el manubrio del A van ti en 
la prueba por ¡a pista de obstáculos . . * 
el auto no responde en lo absoluto. La 
causa: la lentitud y pesadez de la direc¬ 
ción, combinadas con su extremo delan¬ 
tero de peso excesivo* No es posible 
efectuar cambios de velocidad rápidos 
y fáciles con esta transmisión de cuatro 
velocidades usada en los autos de la 
Ford, Studebaker y General Motors, y 
fabricada por la Warner Gear, 

«El tiempo mejor del Thunderbird 
fue de 22,5 segundos. En el Enunderbird 
hay que accionar excesivamente el ma¬ 
nubrio, como sucede con el A van ti * . . 
la reacción al acelerador es deficiente 
, , . cuando se abre en un viraje pro¬ 
nunciado, el motor no responde con 
prontitud, Y esto ocurre precisamente 
cuando mas requiere uno de potencia 
para hacer que el auto vire con faci¬ 
lidad». 

El mejor tiempo del Buíck Riviera 
fue de 21,4 segundos. «En la pista de 
obstáculos se tiene la sensación de que 
hay que accionar más el manubrio que 
en el Avanti mismo. Esto me sorpren¬ 
dió, ya que el Black se halla mejor equi¬ 
librado, con un extremo delantero de 
menor peso; sin embargo, es ésa la sen¬ 
sación que produce al conducirlo* aun¬ 
que los neumáticos estén inflados co¬ 
rrectamente * * . así, pues, sólo podemos 
decir que se trata de algo característico 
del coche* 

«Sin duda alguna, la dirección motriz 
de! Ri viera no funciona al unísono con 
el manubrio, en situaciones difíciles . . , 
Sin embargo, tal vez esto no tenga mu¬ 
cha importancia al manejar por carre¬ 
teras. 

«Si se hace girar el manubrio con 
gran rapidez, o posiblemente cuando 
se pierde control del vehículo y el ex¬ 
tremo trasero de éste comienza a zig¬ 
zaguear, tal vez el conductor no pueda 
salir de! aprieto debido a que la dirección 


motriz no responde a los movimientos 
del timón como debiera. Estoy algo des¬ 
ilusionado con el manejo del vehículo, 
aunque fue bueno su tiempo de recorri¬ 
do por la pista de obstáculos». (La trans¬ 
misión automática del Ri viera se hallaba 
en baja)* 

Después de la tercera y cuarta prue¬ 
bas, los recorridos a alta velocidad y 
las pruebas de viraje, Fitch hizo el si¬ 
guiente resumen de sus impresiones del 
comportamiento de los autos sobre la 
pista. 

«Es posible que el Thunderbird no 
haya podido tomar esas pronunciadas 
curvas hacia la derecha con tanta ra¬ 
pidez como los otros coches í 90 a 100 
k.p.h.), debido a que no respondía ni 
acelerador. Su suspensión delantera se 
asentó durante estos virajes más que la 
del Ri viera, aunque se trata de un pro¬ 
blema común. Diría yo que estos coc hes 
son similares, a pesar de que el Ri viera 
parece ser de mejor calidad. Esto tam¬ 
bién se aplica a la suspensión y al ma¬ 
nejo: son vehículos del mismo tipo, 
aunque el Ri viera es un coche suma¬ 
mente refinado. 

«Creo que el Ri viera es excelente . . * 
en contraste con el Avanti, el cual no 
pertenece a esta categoría de autos de 
lujo . * ■ actúa, suena y da la sensación 
de ser un auto construido a la carrera. 



No puede considerarse como un auto 
deportivo . . , aunque también podemos 
decir lo mismo del Thunderbird o del 
Ri viera * , . » 

«Calculamos que el A van ti, el Ri vie¬ 
ra y el Thunderbird desarrollaron una 
velocidad de aproximadamente 90 k.p.h, 
al lomar la pronunciada curva hacia la 
derecha, al final del tramo recto. El 
Thunderbird tomó la curva a una velo¬ 
cidad ligeramente menor, debido a que 
se produjo un trastorno con el suminis¬ 
tro de combustible. Pero esto no lúe tan 
malo como las interrupciones intermi¬ 
tentes de suministro de combustible que 
se produjeron en e¡ A van ti». 

Durante el segundo día, los cuatro 
autos fueron conducidos a una carretera 
(Continúa en la página 95) 


En la pista de obstáculos, el (orvette efectuó el tortuoso recorrido de 201 metros 
por entre los pilones a una velocidad de 1,1 segundos mayor que los oíros tres autos 
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Las Conjeturas 


Cuestan Millones, ¿Pero Cuáles Serán las 
Correctas para 1963 ? 


Detroit espera ver la otra parte de la medalla. Des- 
piR'^ de jugarse varios cientos de millones de dólares, 
los glandes di lectores y los ingenieros esperan ver 
ahora si han dado con la combinación ganadora. 

Cici lamente, 1963 no será un año de grandes inno¬ 
vaciones mecánicas. Nada hay totalmente nuevo, tal 
como la inyección de combustible o un motor trasero 
enfuado por aire. Tampoco debuta ningún motor 
oblicuo de aluminio, ni transejes, cajas de cambio 
de cuatro velocidades o motores con combinaciones 
de múltiple y ariete. 

No obstante, 1963 representa una importante aven¬ 
tura para una gran serte de departamentos fe incluso 
compañías enteras) de la industria. En el pasado 
otoño, muchos directores pusieron su reputación cu 
juego cuando presentaron sus productos al público. 

Aunque resulta extraño, no siempre es la compañía 
más grande la que hace la mejor jugada. Tomemos el 
caso de la Studebaker, que está pasando dificul¬ 
tades tratando de mantener al público interesado en 
su excelente Lark,- sin embargo, lia presentado un 
coche totalmente nuevo, hecho de un material tam¬ 
bién nuevo—el Avantí, de fibra de vidrio—un coche 
con asientos de cubo muy similar al Hawk, de modo 
que hasta cierto punto esta compañía se hace com¬ 
petencia a sí misma en sus propios salones de expo¬ 
sición, lo que por regla general es un procedimiento 
algo arriesgado. 

En este momento nadie puede decir cuáles serán 
los resultados para la Studebaker, 

Luego, considere usted lo que ocurrió con el viejo 
Rambler* Habiéndose ganado una envidiable repu¬ 
tación como coc he práctico para personas prácticas, 
y habiendo sido diseñado para presentar un aspecto 
bastante práctico también, ahora se presenta con 
un estilo que combina el del Lincoln Continental 
de la GM con el de un moderno coche italiano- La 
buena señora vestida de gris ha substituido sus faldas 
de lana por pantalones de Caprl y se ha convertido 
en una de las pul litas más vistosas del gallinero. Lo 
que no se sabe todavía en Kcnosha es si el nuevo 
Rambler podrá atraer a un nuevo tipo de compra¬ 
dor sin perder la lealtad de ios admiradores del viejo 
Rambler. 

En la Ford juegan de distinta forma. Están apos¬ 
tando a que el Falcon puede ganarse nuevos amigos 
con la misma cara vieja, porque es el único com¬ 
pacto, con la excepción del Rambler de los últimos 





i ■ 





años, que sigue presentándose durante cuatro años 
consecutivos con pequeños cambios que se refieren 
únicamente al radiador. Muchos norteamericanos ha¬ 
blan en serio a los investigadores de mercados cuando 
dicen qué necesitan un coche práctico y bueno, sin 
tener que gastarse mucho dinero en grandes cambios 
anuales. El Falcon les ofrece una oportunidad para 
invertir su dinero tal como han dicho. 

En la División Plymouth también se hallan a la 
expectativa después de tres años consecutivos de es¬ 
tar ofreciendo al público un coche que se considera 
bueno, pero con mala apariencia- La reacción de los 
compradores al Piymouth de 1963 interesa a toda 
la industria- Quisiéramos hacer una apuesta con al¬ 
gunos de nuestros amigos de la Chrysler Corporation 
y pronosticar que el nuevo Voliant se venderá como 
pan caliente. 

Existe cierta ansiedad también en la División 
i)odge, porque quieren saber si su nuevo Dodge con 
una mayor distancia entre ejes y con sus esbeltas 
fin eas cuadradas repetirá lo que sucedió en 1960, 
cuando el Darf de! tamaño del Plymouth se apoderó 
de un gran numero de compradores de autos de 
bajo precio. 

Parece ser que la División Chrysler alcanzará 
mucho éxito con su producto de nuevo estilo, pu- 
diendo repetir así tas grandes ventas del año 1962, 

1 >espués riel hecho algo sorprendente de vender un 
poco más de uno de cada dos coches el ano pasado, 
las preocupaciones de la General Motors, desde luego, 
no son grandes. Su gran aventura de! año procede tic 
la División Buick, con el lanzamiento del Riviera. 

Como de costumbre, cada gerente de la distintas 
divisiones de la GM esta más preocupado de la 
jugada que sus propios compañeros de la compañía 
le pueden hacer, que de cualquier competencia ex¬ 
terior- Por ejemplo, Ed Warner, Je la Cadillac, quiere 
saber si el Riviera de Ed Roller le robará ventas, 
mientras que este señor, a su vez, puede sentirse in¬ 
quieto al mirar el elegante Starfire. En la Oldsmobile, 
el gerente general Jack Wolfrain probablemente sen¬ 
tirá escalofríos al oír tas palabras Grand Prix. Mien¬ 
tras que en la Pontiac, Pete Estes quiere saber si el 
nuevo y atrevido Impala, y e! Corvetfe de 1963, 
con su silueta de nave espacial, habrán de restarle 
ventas al Grand Prix. 

Y ahora, vamos nuevamente a observar la carrera 
de caballos más fascinante de todas, la entablada 
entre los nuevos coches sin caballos. 
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— Si el automóvil forma parte de sus negocios... 


es 

hora de 
cambiar 

de modelo! 


— ahora, si quiere... ¡puede! 

Porque OCA S. A. FINANCIERA, 
aplicando el sistema de 
AHORRO Y PRESTAMO 
—consagrado mundialmente 
para la adquisición de viviendas- 
facilita ahora la compra 
o renovación de automotores 
con la financiación 
más ventajosa de plaza. 

ESTE EJEMPLO LO DEMUESTRA: 
% 300.000.- SE OBTIENEN 
CON $ 3.500 MENSUALES 




Promotor exclusivo 



Bdo, de Irigoyen 244 - Bs. As, 

T. E. 37 - 3282 * 3311 

AGCNTÉS AUTORIZADOS EN TODO EL PAIS 


ORGANIZACION DEl CREDITO AUTOMOTOR 

é 



S. A. FINANCIERA 


25 DE MAYO 195, Piso 3 - BS. AS. 
T. E. 33-5910/6219 


PLANES APROBADOS POR RESOLUCION 
1499 DEL MINISTERIO DE EDUCACION Y 

JUSTICIA DEL 17 - 12 ■ 62 

PARA ADQUIRIR O RENOVAR 
AUTOMOVILES, CAMIONES, 
COCHES COLECTIVOS 
Y MAQUINARIA AGRICOLA 
ADJUDICACIONES POR RIGUROSO TURNO 

DE FECHA INICIAL 



MQMbltE 

DOMICILIO 

LOCALIDAD 


OCA 5. A F„ 25 DÉ MAYO 195, PISO 3. BS. AS. 



SOLICITO SIN COMPROMISO AMPLIOS INFORMES : 

ESTOY INTERESADO EN; 

1 marque utmcit? 'corresponda ) 

■- “ □ ADQUIRIR O RENOVAR 


telefono 

nrirfO SER VISITADO ÉM 



HORA 


n AUTOMOVIL 
□ CAMION 

P COCHE COLECTIVO 


j 1 MAQUINARIA AGRICOLA 
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El semieje en sí forma parte de uno de los dos acoplamientos paralelos que regulan 
el recorrido vertical de la rueda trasera del Corvctte, evitando una gran inclinación 


Remedios para ruedas arqueadas y ruidos que se escuchan al cambiar a baja, motores de dise¬ 
ño más moderno y eliminación del óxido en los largueros inferiores de la carrocería. He aquí 
un resumen de pequeñas, pero importantes innovaciones presentadas en los modelos del ’63 


Roqer Huntington, ASAE 


LAS NUEVAS CARROCERIAS apli¬ 
cadas a la mayoría de los coches hacen 
que el modelo 196 3 de Detroit pueda 
ser recordado mis por sus cambios de 
estilo que por todas sus innovaciones 
mecánicas. 

Pero la ingeniería está ahí; en firmes 
soluciones a viejos problemas y signifí 
cativas y hasta ingeniosas innovaciones 
que probablemente en el futuro serán 
aplicadas a más y mas coches. 

Por ejemplo* echemos una ojeada al 
chasis del nuevo Corvctte. El problema 
aquí consistía en aumentar la comodi¬ 
dad de viaje y al mismo tiempo mejorar 
las características de manejo y la esta¬ 
bilidad—uno de los problemas más difí¬ 
ciles que el ingeniero de automovilismo 
tiene que resolver. Generalmente* cuan¬ 
do las características de manejo se mejo¬ 
ran se sacrifica la comodidad, y vice¬ 
versa. Los ingenieros del Corvctte ata¬ 
caron d problema, al igual que lo han 
hecho los diseñadores europeos de coches 
de carrera, reduciendo radicalmente el 


peso que no descansa sobre muelles. Este 
es el peso que sube y baja con las ruedas 
cuando éstas pasan sobre desniveles. En 
¡os coches convencionales, esto incluye 
los 6 8 kilos aproximadamente del volu¬ 
minoso eje trasero. Cuanto mas peso sin 
suspensión haya en relación con el peso 
«suspendido» por los muelles, mayores 
son los golpes que reciben los pasajeros, 
porque la gran masa pesada sin amorti¬ 
guación cobra impulso al subir y bajar. 

La nueva suspensión trasera del Cor¬ 
vetee tiene el diferencial montado rígi¬ 
damente sobre el bastidor, accionando las 
ruedas traseras a través de semiejes uni¬ 
dos con juntas U, Un solo muelle de 
hoja que se extiende en posición paralela 
a los ejes sostiene la carga. El movimien¬ 
to de las ruedas es regulado por los 
brazos traseros y eslabones transversa¬ 
les. En realidad, los semiejes unidos con 
juntas U actúan como brazos superiores 
de control, al igual que las horquillas 
superiores en una suspensión delantera 
convencional; realizando así doble traba¬ 


jo y ahorrando en el peso y en el costo. 

Como resultado de esto, el peso no sus' 
pendido del extremo trasero en el nuevo 
Corvctte se reduce de 137 kilos a unos 
91 kilos. Esto mejora grandemente la 
marcha, y también permite que los neu¬ 
máticos se agarren mejor a las superficies 
ásperas, porque hay menos rebotes. Tam¬ 
bién, al eliminar el rígido eje trasero, 
las dos ruedas traseras pueden moverse 
hacia arriba y abajo independientemente» 
Así, una rueda que pasa sobre un bache 
no transmite el golpe a la rueda opuesta, 
y la suspensión geométrica puede ser bien 
controlada por el hecho de que los esla¬ 
bones de control disponen de las lon¬ 
gitudes y ángulos correctos. 

En la nueva suspensión del Gorvette 
se limita la inclinación máxima de las 
ruedas traseras. Esa inclinación hacia 
adentro o hacia afuera de las ruedas es 
causada por el «giru» de los árboles de 
los semiejes alrededor de la junta uni¬ 
versa! cuando las ruedas suben y bajan 
en relación con el chasis. 


I 
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PESO CON SUSPENSION 
PESO SIN SUSPENSION 



CORVETTE 


La acción del eje como eslabón de control su¬ 
perior en paralelo con el acoplamiento infe¬ 
rior del Corvettc (grabado superior), es si¬ 
milar a la suspensión delantera independien¬ 
te, como se aprecia en el dibujo inferior 



acoplamiento de control superior 

ACOPLAMIENTO DE CONTROL INFERIOR 




El peso sin suspensión del eje convencional 
«activo» (grabado superior) se ha reducido 
de 137 a 91 hilos en los Corvette del *(>3, El 
peso del diferencial y parte del peso del 
eje descansa sobre el bastidor del automóvil 



En el Pontiac Tempest la suspensión trasera independiente en 1963, abajo, ha sido 
mejorada mediante nuevos brazos de control que sitúan la oscilación o punto de pivo¬ 
te más lejos de la rueda, aumentando así el radio que determina el arco a través deí 
cual tiene que inclinarse la rueda. Izq,: Brazos de control más cortos en el 61-62 


Cuando las ruedas se inclinan hacia 
adentro o hacia afuera, como habrá 
podido usted ver al ir detrás de coches 
con suspensión independíente (W, 
Gorvair), en realidad guían el extremo 
trasero del coche igual que guiaría us¬ 
ted una bicicleta o motocicleta, incli¬ 
nándose hacia un lado. 

La suspensión independiente del Cor¬ 
vette se diferencia en que no oscila 
describiendo un arco en el extremo de 
un solo eje. En vez, se mueve hacia 
arriba y abajo en un plano perpendicu¬ 
lar a la carretera en el extremo de dos 
brazos paralelos. Estos dos brazos están 
formados por el semieje de junta de U 
doble en si y por un eslabón transversal. 

Como se ve en el Corvette, la suspen¬ 
sión trasera independiente no necesita 
ser mucho más cara que los sistemas 
convencionales en que hay cuatro juntas 
universales en el eje de mando, mas 
cuatro eslabones para ubicar el sólido 
eje trasero de tipo «activado». No me 
sorprendería si las suspensiones indepen¬ 
dientes del tipo Corvette hiciesen su 
aparición en algunos sedanes conven¬ 
cionales. Después de todo ése es el ca¬ 
mino que siguieron en Europa, de los 
coches deportivos a los automóviles de 
pasajeros. 

La suspensión trasera independiente 
en el Pontiac Tempest de 1963 fue 
sometida a cambios por casi i a misma 


razón. Alargando el brazo de control 
de forma que su radio de giro esté más 
cerca del radio de giro del semieje en 
sí, se ha reducido la inclinación de las 
ruedas traseras. Y con una menor in¬ 
clinación de las ruedas traseras, al pasar 
el coche sobre baches o al ladearse en 
esquinas, se reduce notablemente la ac¬ 
ción de «conducción» de dichas ruedas. 
Esta era la causa de que los Tempest an¬ 


teriores patinaran un poco al doblar 
esquinas. 

Extremo Delantero Ford 

Ford ha dado un gran paso con su 
nuevo extremo delantero. La parte de¬ 
lantera del brazo de control inferior 
está realmente suspendida sobre una pe¬ 
queña palanca angular que le permite 
moverse ligeramente hacia adelante y 
atrás, cuando la rueda da contra algún 
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SISTEMA NUEVO 



LARGOS IGUALES 


En el nuevo múltiple del Lincoln para el carburador de cua¬ 
tro cañones, abajo, Ios conductos primarios de) carburador 
están a una distancia igual de todos loa ocho cilindros 


La transmisión de tres velocidades en todos los Ford V8 
y los Galaxia 6 de 1963 tienen todas las velocidades de 
avance en constante engranaje, como en el dibujo inferior 



2DA V ALTA SINCRONIA 


3 VELOCIDADES, CONVENCIONAL 



TODOS DE ENCASTRE 

CONSTANTE BAJA SINCRONIA 


NUEVA FOIÍD DE 3 VELOCIDADES 


Parte superior del pis¬ 
tón en el Lincoln 1963, 
derecha, que tiene un 
área más ajustada para 
lanzar la mezcla com¬ 
bustible en un chorro de 
gran velocidad hacia la 
bujía en Ja carrera de 
compresión. Esto acele¬ 
ra la combustión, reduce 
el recorrido de la llama 
y hace que el motor fun¬ 
cione con mucha más 
suavidad y eficiencia 



bache. La rueda en sí tiene entonces un ligero movimiento 
hacia adelante y hacia atrás* El peso dd extremo delantero 
mantiene la palanca angular centrada en la parte inferior 
de su carrera* en condiciones normales* 1 odo esto da mu¬ 
cha mayor flexibilidad a la suspensión delantera, por cuya 
razón tanto los pasajeros como el conductor sienten menos 
vibraciones* 

El Mercyry hizo lo mismo el año pasado (y también en 
sus modelos 1363), utilizando un empalme de pivote que 
actúa junto cotí luí muelle espiral que absorbe el movimiento 
hacia atrás dd brazo inferior de suspensión al permitirse a 
éste que se mueva en posición lateral con respecto a un 
impacto. FJ nuevo método de la Ford es mejor, toda vez 
que substituye el peso del coche en sí por el muelle, elimi¬ 
nan do de esta manera una pieza móvil* 

Primera Velocidad Sincronizada 
Ford presenta otra importante innovación en su nueva 
transmisión manual de 3 velocidades totalmente sincroni¬ 
zadas* Esta permite cambiar a primera cuando el coche se 
baila todavía en movimiento, sin que entrechoquen los en¬ 
granajes. Ahora sí que rea luiente puede usarse la primera 
velocidad. Para lo único que servia antes, era para arrancar, 
Cuando tmo doblaba una esquina y quería avanzar con 
velocidad, todo lo que se podía hacer era utilizar la segunda 
— y está no da mucho impulso a velocidades bajas. Con el 
nuevo Ford, ahora puede usted realmente poner el coche en 
primera y avanzar de inmediato con rapidez* 

¿Cómo lo consiguieron? Muy sencillo; La primera velocidad 
está ahora en constante engranaje con su cambio correspon¬ 
diente (en lugar de deslizarse hacia adelante y atrás para 
encastrarse y desen cas erarse) y hay un mecanismo para sin¬ 
cronizar las velocidades de los enganches cuando se deslizan 
juntos, a lo largo de sus ejes estriados correspondientes* Ln 
cosa que antes causaba el chasquido era el intento de conectar 
los dos grandes engranajes que giraban a diferente velocidad. 
El secreto es poner estos engranajes en relación constante, y 
usar pequeños sincronizadores para conectarlos* 

¿Por qué no se le lia ocurrido a nadie hacer esto hasta 
ahora? Bueno, hasta hace un par de años los expertos prede¬ 
cían que hi transmisión manual iba a desaparecer por com¬ 
pleto — que la transmisión automática la sustituiría en un 
I 00 por 100, Nadie 1 | uer i a gnstar mil I oríes produetendo 
nuevas matrices para mejorar una transmisión que ya se 
consideraba «anticmda». 

Pero una buena minoría de compradores norteamericanos 
de coches no quiso hacerle el juego a Detroit. Según parece, 
la palanca de cambios ha vuelto a sentar sus rebles, por lo 
que Ford decidió adelantarse a k competencia y proporcionar 
al grtjpo de «cambie usted mismo» una transmisión mejor. 

Nuevos Motores con las Mismas Matrices 
También existen algunos nuevos e interesantes desarrollos 
en motores este año. Después de 16 años de pequeñas modifi- 
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caciones* la Cadillac ha modernizado sa 
motor V8- Lo que hace tan interesante 
al motor de 1963 es que los ingenieros 
lian podido modernizar el diseño sin cam¬ 
biar demasiado las matrices originales. 

Por ejemplo, las cubiertas superiores 
de los cilindros se bajaron 13 milímetros 
para que el motor fuera más compacto 
— pero hubo que acortar los pistones 
correspondientemente para que utiliza¬ 
ran las mismas bielas. 

El bloque básico y el cabezal no han 
cambiado, por lo que las facilidades de 
labrado continúan iguales. El nuevo ci- 
güeñal está fundido en lugar de forjado, 
pero tiene la misma carrera y utiliza os 
mismas cojinetes, 

Pero todos los accesorios principales 
(bomba de agua, bomba de aceite, dis¬ 
tribuidor, bomba de gasolina, filtro de 
aceite y la bomba de dirección motriz) 
han sido movidos hacia adelante, donde 
forman parte del nuevo conjunto de cu¬ 
bierta delantera de aluminio fundido. 
Esto hace que estos componentes puedan 
alcanzarse con mayor facilidad para su 
reparación. Como resultado, el nuevo 
motor del Cadillac es considerablemente 
más compacto, pesa 24 kilos menos, es 
mas fácil de cuidar — y aun puede ser 
fabricado económicamente en su mayor 
parte con matrices pagadas hace años* 

¡Esto es lo que se llama verdadera in¬ 
geniería! 

Un Tempes! Más Potente 

Otro ejemplo de refinamiento en in¬ 
geniería que da nueva vida a una pieza 
vieja puede apreciarse en el Pontiac- El 
nuevo motor V8 de 326 pulgadas cúbi¬ 
cas (5.34 litros) para el Tenipest es en 
realidad el gran motor Pontiac de antes, 
pero con una cilindrada más pequeña* 
La mayoría de las piezas son intercam¬ 
biables* El pequeño motor tiene un nue¬ 
vo núcleo para la finid icitm del bloque 
que produce paredes más delgadas, por 
cuya razón resulta un poco más ligero 
que el motor grande. Pero la última noti¬ 
cia que se tiene es que el bloque grande 
(Continúa en la página 90) 



GRAFICA DE PRODUCCION 
1962 versus 1961 


UMP17 1 


L 438,546 “ ( ! 19,4%) 


2. Ford 


704,775 f H%) 
~3) 791,493 


4* Ponfiac 


5. Oíd sm obile 



[414,232 15.3%) 

^489,323 


378,740 { 57.9%) 


6* Chevy U 


7. Corvaír 



8. Fairlcme 


353,026 
J242J23 


320,599 

306.025 
297.3 ai 

298,116 


45.7%) 


Fabricados en 1962 
Fabricados en 1961 


Jnfnrm;iriúti tmtrsp de Wanl'* Auto 
rmtíivr Rejimr, ((.') UHi',/. Pitifiilml.i 
fa ie|>to<!ti< dón sin ¡lerimSO 


3 * 7 %) 


9* Rambler 


11. Plymouth 


280,335 ( I 25 7%) 
223,057 

245,683 ( i 29,3%) 
R9.982 

1172,134 { -13,3%) 
1193.444 


12* Dodge 


165,861 * (-87%) 
131,710' 


13, Comet 


14, Cadillac 


165,305 (- 16,2%) 
197,253 

160.840 t ! 16-5%) 
38,379 


15* Special 


16* Valia nt 


154,467 ( I 76.6%) 
87,444 


145,353 ( 1 8 9%) 
133,487 


17. Tempest 


18. American 

19, Chrysler 


143,193 (4 41%) 
100,853 

1 25,678 ( 7 6%) 

1136,003 



B | I 13,539 ( ! 35.7%) 

a; 


87,372 


20. Mercury 


H 10/.009 ( 10.9%) 

tm,oas + 


21. F-85 


0 194,568 
7i 


23 J%) 


76,446 


22* Lark 


n | 85,943 ( l 39.6%) 
61,552 


23. Thunderbird 


24, Meteor 
25* Lancer 


26, Ambassador 


78,011 ( 1 ó.B%) 
73,051 

169,052 

64,271 { 14.0%) 
J 74,7/3 

36,163 ( I 9 1.9%) 
0,842 


27* Lincoln 


■ 31,061 t I 23*4%) 
_U75.16 i 


28, Imperial 


'114,337 ( \ 17,ü%) 


29* Hawk 


! 


112,249 

8,7 BH ( I 137.0%) 
3.703 


A*General Motors 53*9% 

(Subió de 47*7%) 

B-Ford Motor Co* 27*9% 

(Bajó de 31.4 %) 

C* Chrysler Corp* 10*27% 

(Bajó de 1 2*7%) 

D*American Motors 6*6% 

(Bajó de 7*0%) 

E.Studebaker 1*4% 

(Subió de L 2 %) 

Total de modelos fabricados en 1962: 6,686,750; 
un aumento del 23,6 % sobre el año anterior. 

Coi n prende todos Ion modelas 


Unicamente General Motors y Studebaker Corporation aumentaron su participación en fa 
producción de automóviles con sus modelos de 19Ó2 (vea el círculo)* La industria produjo 
un 23,63% más coches durante el oño 1962, en comparación con el total de 5*408*625 
unidades en 1 961, pero las partes del círculo correspondientes a Ford, Chrysler y Amer* 
ican Motors han disminuido de uno a tres por ciento* Todavía existen millares de coches de 
1962 sin vender en todos los Estados Unidos, y tal vez no se darán a conocer sus salidas 
durante ajgun tiempo, razón por la cual no hay aún cifras definitivas sobre éstas* Sin 
embargo, como se venderán todos, tarde o temprano, las cifras de producción son una 
buena medida del éxito de determinada marca, por lo que se utilizan aquí* 

El Avanti de Studebaker, que se encuentra en el mercado desde el verano pasado, ha 
sido producido en cantidades demasiado pequeñas para contribuir al aumento en ventas 
de lo compañía; el Lark tuvo un aumento de aproximadamente 25,000 unidades, y las 
ventas del Hawk subieron a más del dobfe. 

Los pequeños aumentos del Thunderbítd y el Lincoln fueron de poca ayuda a la Ford, 
cuya participación en el mercado se redujo en un 3,5%, de 31,4 a 27,9%* En cifras 
absolutas, la ?ord tuvo una ganancia de 11%. Sin embargo, el mercada en general aumentó 
mucho mas, por lo que, relativamente, la Ford perdió terreno* 
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Central eléctrica en el sótano 

genos de emergencia Mercedes-Benz.Tanto los grupos 
de accionamiento manual como los totalmente auto¬ 
máticos o los de acción instantánea trabajan con segu¬ 
ridad y economía. Su reducido peso y las favorables 
dimensiones de su diseño son otras ventajas decisi¬ 
vas. Si desea Vd. informarse más detalladamente sobre 
los grupos electrógenos de emergencia Mercedes- 
Benz, escriba, por favor, a la Daimler-Benz AG, 
Stuttgart- Untertuerkheim, Verkauf Motoren/Export. 


Los empresarios de la construcción y arquitectos pers¬ 
picaces, en todos los rincones de la tierra, prevén 
una seguridad adicional para sus edificios: grupos 
electrógenos para corriente de emergencia. Esto signi¬ 
fica ya de antemano una protección efectiva contra 
el pánico, accidentes y pérdidas en la producción, 
fenómenos que acompañan a los cortes de energía 
eléctrica. La Daimler-Benz AG construye centrales eléc¬ 
tricas para casos de emergencia: los grupos electró- 


í 
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MERCEDES-BENZ DIESEL 



Su mejor fuente de potencia 
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La lectura del peso en el cuadrante de 
la bascula se refleja desde el espejo 
en el lado inferior de la base de la 
plataforma, a la cara del espejo, in¬ 
clinado e instalado sobre un brazo 



mm 


El bloque inferior, triangular, se 
fija con tornillos de cabeza plana. 
El montaje de extensión para el se¬ 
gundo espejo se asegura por medio 
de tornillos a las piezas laterales 


Al subir o bajar el brazo se obser¬ 
va claramente en el espejo la lec¬ 
tura de la esfera de la báscula. Los 
detalles se pueden modificar para 
aplicarlos a cualquier pesa de baño 



BASCULA DE PLATAFORMA 


Por 

Harolti P. Slrand 


ES POSIBLE PESAR cajas de cartón y 
otros objetos voluminosos para determi¬ 
nar los gastos de embarque con la pesa 
de su cuarto de baño, si se añade a ésta 
la plataforma que se muestra. La plata¬ 
forma, que consta de una base y dos 
piezas laterales hechas de madera dura o 
terciada, soporta el paquete en la báscula 
y permite leer el peso mediante el empleo 
de dos espejos* Uno de ellos va montado 
en un ángulo de 45 grados sobre un blo¬ 


que de forma triangular, fijado en el 
lado interior de la plataforma, en un 
punto directamente encima del cuadran¬ 
te de la báscula* El otro espejo va mon¬ 
tado sobre un brazo extendido de alu¬ 
minio, doblado y fijado en la platafor¬ 
ma tal como se puede ver. La imagen de 
la lectura del cuadrante que aparece en 
el espejo inferior se puede ver en el fren¬ 
te del espejo montado sobre el brazo de 
aluminio. 



SOPORTE DE 
ALUMINIO 


ESPEJO 


3 


^ 4-40 

sj/ TORNILLOS , 

V DE CP. 

ALUMINIO DE .025 
DOBLADO DE 
ACUERDO CON —* 
ÉL ESPEJO 


ALUMINIO 


MADERA DURA O 
MAD, TERC. DE Vi* 
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Surcos Alineados 

Aunque se puede suponer que hs 
plantas crecen igualmente bien en un 
surco torcidoj este tipo de siembra es 
poco atractivo* Es fácil formar surcos 
rectos y uniformemente espaciados al 
plantar, si se utiliza una cuerda y una 
estaca para estirar aquélla* Desde luego, 
bastarán estacas de madera con punta, 
pero se tarda sólo poco tiempo para 
hacer unas que duren más tiempo, do¬ 
blando unos trozos de {76.2 cm) 
de varilla de acero de 5/16" (7.9 inm) 
en la forma indicada. La gaza formada 
en el centro de ia varilla debe ser lo 
suficientemente amplia para que pueda 
entrar la punta de su zapato, permitién¬ 
dole así introducir la estaca en el suelo 
en la mima forma como se introduciría 
una pala. —Rohert S. Tu[)per. 



Tractor con Neumáticos 

Un gran número de ruedas forman los 
carriles del Airoll, tractor de la Armada 
de los Estados Unidos que puede moverse 
sobre cualquier tipo de terreno, ya sea 
tramos cubiertos de lodo, campos llenos 
de nieve y hasta pantanos. El sistema 
consta de una serie de neumáticos de 
baja presión y de libre rodamiento, mon¬ 
tados sobre cadenas sin fin que giran 
alrededor de dos ruedas dentadas; una 
de ellas impulsa, la otra marcha en vacío. 
La velocidad máxima de la máquina es 
de 48 kilómetros por hora en carretera. 



Corta viguetas de teche 
en cualquier ángulo 


Construcción 
de muebles 


Corta materiales 
de aluminio 


armazones 


Desde 1022, las sierras de Brazo Radial DeWalt son usadas en el mundo 
entero en fábricas de muebles, tulleres de carpintería, fábricas de pro¬ 
ductos de aluminio, constructores y otros. Son precisas, seguras, 
portátiles y fáciles de operar. Las sierras DeWalt cortan la mayoría 
de los materiales usados en construcción, incluyendo molduras, arma¬ 
zones y cortes especiales artísticos. Disponibles en diferentes tamaños 
y además una línea completa de accesorios y aditamentos. Envíe el 
cupón solicitando el nuevo folleto de 16 páginas “Las Ideas DeWalt” 
que muestra nuevos métodos de ahorrar dinero. 


r 


DEWALT, IISIC, 

Departamento de Exportación, MP-304 ( Towson 4, Marylnnd 

Favor de enviar gratis ''Las Ideas DeWalt* de 16 páginas. 
Marque cuál prefierer L3 Inglés G Español 

Nombre_____—----- 

Dirección —---—-—- 

Ciudad ___ Pa ís_._____ 
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DeWALT, Inc., subsidiaria de Black & Decírer 
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OS CAPOS SON MAS LARGOS 

















LO MAS SIGi IHCATIVO EN 

LOS AUTOS DE 1963 


A hor a que todos he¬ 
mos echado más de un vis¬ 
tazo a los nuevos coches y po¬ 
demos identificarlos a la legua, 
vamos a examinarlos detenida¬ 
mente para averiguar si en rea- 
lidad merecen ese interés que 
despertaron en usted cuando 
por primera ve/- los vio pasar 
por la calle. 

¿Cuales son las caracterís¬ 
ticas de estilo de 1963— tanto 
en el interior como en el exte¬ 
rior—que podrían originar 
nuevas tendencias en el diseño 
de automóviles, aparte de alte¬ 
rar únicamente la forma de las 
carrocerías y las guarniciones? 
¿Cuáles son los cambios en los 
detalles del diseño que mejor 
reflejan sus funciones, los tra¬ 
bajos que han de realizar? 

Para contestar estas pregun¬ 
tas, MP le pidió al renombrado 
diseñador de automóviles, el 
Conde Alexis de Sakhnof fsky, 
que escogiese e ilustrase lo que 
en su opinión eran las carac¬ 
terísticas de estilo más impor¬ 
tantes en 1 o.s modelos de 1963, 
Desde hace más de 30 años, los 
diseños de este señor han cau¬ 
sado sensación en el mun do de! 
automovilismo, dando lugar a 
numerosas innovaciones, Sakh¬ 
noffsky ha diseñado desde el 
prosaico camión de la Whitc 
Motor Company hasta auto¬ 
móviles deportivos de carro¬ 
cería especial, así como el lu¬ 
joso «coche de ensueño* azul 
celeste de Presten Tucker* 
«Seleccione», dijimos al 
Conde de Sakhnoffsky, «los 
nuevos elementos más signifi¬ 
cativos de estilo que pueda en¬ 
contrar en los modelos de 
1963 ». 

Lo ha hecho en las cinco 
páginas que componen este ar¬ 
ticulo* Veamos si usted está 
de acuerdo con su elección, 

ABRIL 1 9 ó 3 



Elegancia comodidad y 
conveniencia identifican d 
Mercuxy con sus profundos 
asientos dé cubo, su mema 


0 , 0-2 ^ 
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Los interrupto¬ 
res en el techo 
del Avcmti son 
prácticos porque 
reducen la posibi¬ 
lidad de una 
confusión en el 
tablero inferior 
y permiten que 
el conductor se 
concentre en la 
carretera 


Las grandes 
ruedas cóncavas 
del Plymouth Fury 
y del Pontiac son 
símbolos fundo- 
nales de velocidad 
y potencia. El 
tablero del 
Corvette, abajo, 
es práctico y al 
mismo tiempo 
atractivo 
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u 1 1 Mustang ex¬ 
perimental de la 


blecer la pauta 
para el estilo de 
los futuros coches 
deportivos, con su 


asiento del con¬ 
ductor y sus líneas 
de afiladas aristas. 

Los tableros del 
Vallan!, izquierda, 


abajo, demuestran 
que los instru¬ 
mentos pueden 
disponerse en una 
forma atractiva, 
además de 
practica 
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La secundad 

se combina con 
el estilo de las 
luces de cola de 
cuatro nuevos 
coches! el Avanti, 
izquierda, el 
Lincoln, arriba, 
el Mercury y el 
Oldsmobile, abajo 
izquierda y 
derecha, porque 
son visibles desde 
el lado así como 
desde atrás 


La camioneta 

de estación 
Wagonaiie, del 
Lark, permite a los 
pasajeros en los 
asientos traseros 
disfrutar de las 
conveniencias de 
un convertible, 
qracias a un 
ingenioso panel 
deslizante en 
el techo 
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TABLA DF 1 x 2, 48" DE LARGO 


EN EL BLOQUE EN V 


SUPERIOR, 
MADERA 
MACIZA DE V A 


AGUJ5. DE W / [ 

Vi" PROF + / ™ 

LA UNÉA CENTRAL 
ALINEADA CON 
MARCAS DE GUIA 


PATA B 
SE NECÉSk 2 


LOS TRAVESANOS 
SON ESPIGAS DE 

Vi" * 14Vi" 


REDONDEE TODOS 
LOS BORDES 


POPULAD MECHANC5 MGMIHl 

3QQ | CMihPlu H “ Cfcit4g« lí 

stmis m PIA** 6-1212 


Duplicando las piezas, estos taburetes 
pueden hacerse en grandes cantidades. 
El asiento en si se forma con dos piezas 
de pino blanco, unidas en los bordes 




Parte ü — Conclusión 



Taburetes y Tablón 

E STOS taburetes de tres patas parecen 
equipo de gimnasio a simple vista. 
Pero tienen otros usos. Por ejemplo, son 
ideales para observar programas de televi¬ 
sión y no sólo pueden usarlos ios peque- 
ñu elos, sino también los adultos. El de¬ 
talle más interesante es la parte superior 
de cada taburete. Tiene forma de cora¬ 
zón, no se abisagra, clava ni atornilla; sin 
embargo, no puede inclinarse m rodarse. 
El tablón, claro está, no es mis que eso. 
Pero los taburetes tienen una construc¬ 
ción más detallada que los otros muebles. 
Estudie los detalles con cuidado, antes 
de cortar la madera o perforar los agu¬ 
jeros. Note usted que una pata, B, es 
más corta que las otras dos, A. Su di¬ 
ferencia en longitud equivale a un poco 
más que el espesor del asiento en sí. 
Use espigas de madera dura de 1 /i' r ( 3.8 
cm) para las patas y espigas de 
{1.9 cm) para los travesanos. Note tam¬ 
bién la manera en que se perforan los 
agujeros cu las patas al ángulo requerido, 
utilizando marcas de guia en el extremo 
de un bloque en V de madera construido 



ACESO DULCE 
DE Vs", £>E 
54" IONG. 


VISTA INFERIOR 

Wti'" 

2$w —*■: 


!5?V'x 27%' 
FIBRA PRENSADA 
x 13" * 17% 


CORRE 

DERA 

SUP. 


Va" * ir * i*%' 

FIBRA PRENSADA 


JUNTA 

DE 

ESPIGA 


Ve" x . 14% 

PUERTAS 


CORREDERA 
DE AIUMINIO 
PARA FIBRA 
PRENSADA 

DE 


RUEDECItLA DE PLACA 
GIRATORIA. DE I-Vi" 


%" x Va" 
!r£ RANURA 


SECCION A-A 


ABRIL 1 9Ó 3 


47 



































especialmente para este fin. Compruebe 
la exactitud del bloque en V en una 
pieza sobrante, antes de usarlo con cual¬ 
quier parte que tenga que cortarse al 
tamaño correcto. Encole los travesanos 
dentro de los agujeros y, antes de endu¬ 
recerse la cola, asegúrese de que queden 
a nivel y que no haya ninguna pieza 
desalineada. El asiento en sí se forma con 
dos piezas de pino blanco que se unen 
por los bordes con cola y espigas. Du¬ 
plicando las piezas, puede usted producir 
estos taburetes en grandes cantidades, st 
así lo desea. 
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Combinación de Armario-Pizarrón, 

Depósito de Juguetes y Mesa 

El conjunto que se muestra aquí con¬ 
siste en tres diferentes muebles de jugue¬ 
te que se acoplan entre sí para ocupar 
un mínimo de espacio, Uno de ellos es 
un sencillo armario con dos puertas des¬ 
lizantes que hacen las veces de pizarro- 
nes, y con un anaquel donde guardar 
artículos; la segunda pieza consiste en 
una mesa con patas metálicas; y el tercer 
mueble es una tolva con ruedeciílas, don¬ 
de guardar juguetes* Los pequeñuelos 
pueden pararse para dibujar sobre los 
pizarrones, o pueden sentarse ante la me¬ 
sa, la cual tiene un alto de apenas \7 ff 
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(43il cm) y dispone de espacio de sobra 
para que dos puedan sentarse ante ella, 
lado n fado. Cuentan también con dos 
pizarrones* separados, pero en posición 
adyacente, lo que les enseña a compartir 
y cooperar los unos con los otros desde 
una tierna edad. 

En el plano de las piezas aparecen todos 
los detalles para la construcción de éstas. 
Los extremos de) armario consisten en 
marcos de pino blanco, ranura dos para 
dar cabida a paneles de tabla de libra. 
Los miembros laterales de los marcos se 
extienden para formar las patas, A pesar 
de que en el dibujo se índica un espesor 
de % ft (6.3 mm) para los paneles, usted 


también puede usar tabla de fibra de J4" 
(3,1 mm). Las ranuras se pueden cortar 
con el cabezal ranurador de la sierra cir¬ 
cular, u con la sierra en sí, pero el cabezal 
r a mirador asegurará un ancho uniforme 
de todas las ranuras. Usted puede detener 
las ranuras en las patas, en el punto en 
que se hallan los travesanos inferiores, 
terminando dichas ranuras a mano con 
un escoplo, o puede usted extender las 
ranuras a todo lo largo de las patas y re¬ 
llenar las porciones inferiores con tiras 
de madera contrastante. Los travesanos 
tienen lengüetas que se insertan dentro de 
las ranuras en las patas. Los extremos del 
irm.nrio se arman con cola a prueba de 

MECANICA POPUIAR 






















i 

> 


t 

i 

I 


agua; después de colocarlos y encolarlos 
a escuadra, sus juntas se aseguran entre 
sí con abrazaderas que se dejan puestas 
de un día para otro. SÍ lo desea, las juntas 
también se pueden reforzar con espigas. 

Para la parte superior, la parte infe¬ 
rior, el anaquel y el dorso, se pueden usar 
varias piezas de madera unidas entre sí 
con espigas y cota, basta obtener el ancho 
deseado. Los pizarrones de (3.1 mtn), 
los cuales consisten en piezas de tabla de 
fibra pintadas de negro mate, se instalan 
dentro de correderas de aluminio fijadas 
a la parte superior y a la inferior. Después 
de armar los extremos, la parte inferior 
y el anaquel, fije usted el dorso y la parte 
superior. Empleando cola y clavos de ta¬ 
picería de tamaño 8 ó 10 en las juntas, 
se les proporcionará a éstas la resistencia 
necesaria, pero conviene más utilizar tor¬ 
nillos de cabeza plana para madera dentro 
de agujeros rebajados, los cuales se ocul¬ 
tan con tapones o botones para agujeros 
de tornillos. 

Los extremos y los lados de la tolva se 
colocan dentro de la pieza inferior y pue¬ 
den unirse entre si. Emplee ruedecillas 
de caucho o de plástico, ya que, en tiempo 
húmedo, dichas ruedecillas no dejarán 
marcas de óxido sobre las alfombras. En 
los bordes superiores de ambos lados hay 
unas muescas que sirven de asideros para 
extraer la tolva de la parte inferior de! 
armario. 

Al igual que con los otros muebles de 
este tipo, es necesario redondear los bor¬ 
des con papel de lija, según se explica en 
la Parte L Se les da un acabado de aceite 
al armario y al tablero de la mesa, pero 
la tolva y las patas se revisten con un 
esmalte sin substancias tóxicas y de un 
color que armonice o contraste con el 
decorado del cuarto. 
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DE RETARDO I ORDINARIO 





Cuando se funde un 
fusible es señal 
de que debe usted 
preguntarse si . . . 




Fusible a prueba de intrusos (en la ma¬ 
no derecha). Tiene una base de diámetro 
menor que requiere un adaptador para 
ajustarse al receptáculo corriente em¬ 
pleado para fusibles con báse Edison 
(que es el que aparece en primer plano) 


Por Dónale? W. Seagraves 




¿ESTA SOBRECARGADO 

SU SISTEMA 
DE ALAMBRADO? 


DOS TIPOS DE FUSIBLES DE TAPON 


U N FUSIBLE FUNDIDO en su casa 
es como un cuerpo humano con fie¬ 
bre: es una señal de que alguna cosa se 
ha estropeado y que no se trata de una 
tontería que se puede ignorar. 

La forma más corriente de ignorar esta 
señal consiste en eliminar la advertencia 
introduciendo un fusible mayor; por re¬ 
gla general de 30 amperios. Esta práctica, 


l 


NUEVOS FUSIBLES 



EL DELGADO FILAMENTO DEJA 
PASAS tA CORRIENTE, PERO 
SE ROMPE ANTES DE QUE EL 
ALAMBRADO SE SOBRECALIENTE 


FUNDIDO 

POR SOBRECARGA 



EL FJ LAMENTO SE SOBRECA 
LIENTA Y FUNDE EN SU PUNTO 
MAS DEBIL, INTERRUMPIENDO 
EL PASO DE LA CORRIENTE 


FUNDIDO POR 
CORTO CIRCUITO 



LA SUBITA OLEADA DE CO¬ 
RRIENTE VAPORIZA EL FI¬ 
LAMENTO Y LA VENTANILLA 
DE MICA SE OBSCURECE 




SE MUESTRA AQUI EL RE¬ 
SORTE ESTIRADO, FIJADO 
AL EXTREMO DEL FILAMEN¬ 
TO EMBUTIDO EN SOLDADURA 


CUANDO LA SOBRECARGA 
ABLANDA LA SOLDADURA, 
EL RESORTE LEVANTA EL 
FILAMENTO 


COMO EN EL FUSIBLE OIN 
DINARIG, El FILAMENTO 
SE VAPORIZA EN SU PUNTO 
MAS DEBIL 


en electo, puede eliminar los apagones, 
pero también puede contribuir a elevar 
mi cuenta de corriente eléctrica, hacer 
que sus motores y artefactos de calenta¬ 
miento presten un servicio deficiente, e 
incluso producir un incendio en su casa. 

Lo que usted hace, en efecto, equivale 
a anular la válvula de seguridad para 
que pueda pasar una corriente de 30 am¬ 
perios a través de alambres concebidos 
para soportar únicamente 15 ó 20. No 
se puede hacer con eficacia, por lo que 
cada aparato conectado con el circuito 
sobrecargado funciona a menos de su ple¬ 
na potencia. Los motores eléctricos mar¬ 
chan más despacio, luchando con sus car¬ 
gas. Los tostadores de pan tardan más 
en cumplir su cometido, y las bombillas 
dan menos luz* Como se paga la electri¬ 
cidad por hora/kilovatio, se eleva el re¬ 
cibo de la luz si los aparatos funcionan 
a poca velocidad o si usted tiene que 
utilizar una bombilla de 150 wats para 
obtener la misma luz normalmente pro¬ 
yectada por una de 100. 

Lo peor de todo es que la sobrecarga 
de! sistema de conexiones causa un calen¬ 
tamiento excesivo. Gradualmente, se des- 
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Para comprobar sobrecargas, 
haga un inventario de su sistema 
de alambrado. En el ejemplo de arriba 
el circuito No. 1 esta en malas 
condiciones porque varias combinaciones 
de aparatos de cocina consumirían más 
de los 1800 wats permisibles. Debería 
dividirse en dos. El circuito No, 2 
posiblemente es seguro. Es difícil que haya 
combinaciones de sobrecarga, a menos que se 
añada una fuerte carga 
nr oceden te del taller 


prenderá el aislamiento, dejando expues¬ 
tos los alambres cargados, cosa que puede 
producir un incendio a causa de un con¬ 
tacto directo con el polvo, la madera o 
la pintura; o un corto circuito con un 
gran numero de chispas. Esta es la razón 
por la cual los circuitos sobrecargados 
son el motivo principal de los incendios 
domésticos* 

Afortunadamente existen formas mis 
seguras y más eficaces para solucionar 
los problemas de los apagones que la po¬ 
sibilidad de usar fusibles de sobretamaño. 
FJ primer paso consiste en averiguar l.i 
razón por la cual se funden los fusibles. 
Por regla general, se puede decir si se 
debe a una sobrecarga o a un corto cir¬ 
cuito, echando un vistazo al fusible fun¬ 
dido, tal como muestra la tabla en la 
página opuesta. Si la ventanilla efe mica 
se ha ennegrecido con humo, es señal de 
que en algún lugar en el circuito para 
el cual sirve ese fusible existe un alam¬ 
bre desnudo que hace contacto con otro 
alambre u objeto metálico. De esta forma 
se ha producido un golpe de corriente a 
través de los alambres, dando origen a 
un alza súbita de temperatura que ha 
quemado el filamento. 

Si la ventanilla del plomo fundido per¬ 
manece limpia, el defecto ha sido una 
sobrecarga, FJ calor formado aquí fue 
gradual; el filamento del fusible simple¬ 
mente se derritió en su punto más débil. 

En ambos casos es hora de efectuar 
una comprobación. Se puede utilizar 
también el siguiente método para com¬ 


probar la existencia de corto circuito y 
sobrecargas en los circuitos protegidos 
por disyuntores o i u sibles de tipo de 
cartucho, ninguno de los cuales propor¬ 
ciona una seña! visible de i a causa de la 
falla. 

Para comprobar la existencia de un 
corto circuito, desenchufe todo lo que 
está conectado con el circuito que ha 
hecho fundir el plomo; o sea todas las 
luces y aparatos que no funcionen. Apa¬ 
gue también las luces del techo, y los 
aparatos conectados con dicho circuito, 
tales como los fregadores, las bombas de 
sumidero, los eliminadores de basura y 
los ventiladores de calderas. Dichos dis¬ 
positivos deben tener fusibles separados, 
así como interruptores de conexión y des¬ 
conexión en un lugar cerca de los mo¬ 
tores. Desconecte estos interruptores o 
quite los fusibles. 

Una vez que haya preparado total¬ 
mente el circuito, substituya el lusible 
fundido por otro nuevo o vuelva a co¬ 
nectar el botón del interruptor de cir¬ 
cuito, Si el nuevo fusible o el botón del 
interruptor vuelve a soltarse nuevamen¬ 
te, hay un corto circuito en las conexio¬ 
nes del circuito en si. En este caso sería 
mejor llamar a un electricista; no se trata 
ciertamente de un trabajo apto para un 
a I íeionado. 

Sin embargo, es más probable que se 
encuentre el alambre desnudo en un 
cordón desh¡lachado de una lámpara, un 
cordón de extensión o en las conexiones 
(Continúa en la página 91) 


VAHAJE MEDIO 

APARATOS DE 110-120 V 


SOTANO 


DESHUMEDECEDOR 

160 

W * 

SECADOR DE ROPA DE GAS 

350 

w* 

CONGELADOR DOMÉSTICO 

350 

w* 

CARGADOR DE CARBON PARA 

LA CAU 

DERA 

400 

w # 

CALDERA OE GAS 

too 

V/ * 

CALDERA DE PETROLEO 

800 

w* 

INCINERADOR DE BASURA 

600 

w 

PLANCHADORA 

1650 

w * 

SEGADORA DE CESPED 

300 

w* 

BOMBAS (POZO O SUMIDERO) 

300 

w* 

LAVADORA AUTOMATICA DE ROPA ZOO 

w + 


TALLER 

TALADRO DE %" ó 

100, 1f¡5 ó 375 w* 
ESMERILADORA PARA TRABAJOS PE¬ 
SADOS O LIGEROS 185 ó 375 w 4 

CAUTIN 150 w' 

TORNO PARA MADERA O METAL, DE 
1/3 HP. 250 w* 

SIERRA DE BANCO, DE 8 ó 10" 

375 ó 560 w* 

SIERRA CIRCULAR PORTATIL 11 20-1 500 w* 
SIERRA DE VAIVEN, DE 18" 1/3 HP 

250 w' 

SIERRA DE BRAZO RADIAL, DE 9 6 10" 

1300 ó 1500 w* 

SIERRA DE SABLE, DE 1/8 ó 1/3 HP 

100 6 250 w“ 

SALA 

ACONDICIONADOR DE AIRE, Dé 1/3 


6 3/4 Ton, 750 6 1400 w* 

FONOGRAFO 75 w 4 

RADIO TIPO CONSOLA 150 w 

TELEVISOR 300 w 

ASPIRADORA 600 w* 

COCINA 

HORNO PORTATIL 900 w 

LICUADORA 250 w* 

CACEROLA DE 6 Ll IROS 330 w 

TOSTADORA DE MULO 500 w 


FREGADOR DE PLATOS (CALENTADO) 

1250 w* 

FREGADOR DE PLATOS (SIN CALENTAR) 

400 w 4 

ELIMINADOR DE DESPERDICIOS Atl- 


MENTICIOS 

500 v/ 4 

COCEDOR DE HUEVOS 

500 w 

SARTEN PROFUNDA PARA GRASA 

1 350 w 

PARRILLA (POR UNIDAD) 

700 w 

PLANCHA PORTATIL (SECA O AL 

VAPOR) 
1000 w 

MEZCLADOR DE AUMENTOS 

150 v* 4 

CAZUELA 

1000 w 

PULIDOR DE PISOS 

350 w 4 

CAFETERA ELECTRICA PARA 6 TAZAS 

Ó0Q w 

REFRIGERADOR (12 PÍES CUBICOS) 

300 + 

ASADOR 

1400 w f 

SARTEN PARA FREIR 

MOOw 

TOSTADOR 

1000 w 

PARRILLA PARA TORTAS 

ALCOBA Y BAÑO 

noo w 

MANTA ELECTRICA 

200 w 

CALENTADOR DE BIBERON 

400 w 

SECADOR DE CABELLO 

2 75 w- 

VENTILADOR DE VENTANA (GRANDE) 

500 w 4 

CALENTADOR PORTATIL 

1200 w 


CAIENTADOR DE PARED (EMPOTRADO) 

1 250 w 

LAMPARA DE CALOR INFRARROJA 250 w 
LAMPARA DE RAYOS ULTRAVIOLETAS 

400 w 

COJIN CALENTADOR 60 w 

MAQUINA DE AFEITAR 20 w 4 

APARATOS DE 220 V 

(NECESITAN CIRCUITOS 
Y FUSIBLES SEPARADOS) 
ACONDICIONADOR DE AIRE DE 1 TON. 

1600 w* 

SECADOR DE ROPA 4500 w* 

BOMBA DE AGUA DE POZO PROFUNDO 

t 250 w‘ 

COCINA ELECTRICA 3000-16000 w 

CALENTADOR DE AGUA DE 50 CAIQUES 

2000 w 

-APARATO ACCIONADO POR MOTOR 
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RADIO-TELEVISION 

ALTA FIDELIDAD • ELECTRONICA 




EQUIPO SINTONIZADOR ESTEREOFONICO 


L A S PE1 : S() N A S a f j clonad éí s a a rniar 
equipos es te rcof únicos se encantarán con 
este nuevo aparato sintonizador de AM/ 
FM que lleva el nombre de modelo Paco 
ST-45. 

Las características del S I -45 son las 
siguientes: sensibilidad de FM de 2 mi¬ 
cro voltios para 3 0 db de si le nc i amiento, 
gama de sintonización de FM de 8 8 me 
a IOS me, distorsión armónica de FM de 


nienus del I /L, limitadores dobles, discri¬ 
minado! 4 Fostcr-Seeley, control automá¬ 
tico de frecuencia de botón de presión, 
condensador sintonizador triple, salida de 
seguidor de cátodo» etapa de radio fre¬ 
cuencia sintonizada en AM, filtro de 10 
kc, y antena integral de forma de tipo 
giratorio* La unidad puede adaptarse pa¬ 
ra transmisión simultánea estereof única 
de AM-FM, o recepción por separado, sin¬ 


tonizadores de AM y FM independientes» 
salidas de seguidor de cátodo tanto en 
AM como en FM, indicador de sintoniza¬ 
ción FM-S4 para AM y FM, y tiene pro¬ 
visión además para adaptador multiplex. 
La uniilad se suministra con los transfor¬ 
madores alineados en la fábrica, conjun¬ 
tamente con un manual que explica deta¬ 
ll adamen te los pasos para su montaje y 
operación. El conjunto pesa R kilos. 


AMPP.IFICADOR QUE SE ARMA FACILMENTE 



HE AQUI otro equipo que, como el de 
arriba, debe despertar extraordinario ín¬ 
teres entre los aficionados a la .alta fide¬ 
lidad. Se trata de un amplificador com¬ 
pleto de 8 0 wats, modelo Scott LK-72, 
que se suministra en piezas sueltas* 

Este aparato es muy conocido en los 
Estados Unidos, por haber sido armado 
ya por miles de entusiastas. De acuerdo 
con las manifestaciones de su fabricante» 
la adquisición de un preampli I icador y 
un amplificador de fuerza, por separado, 
dotados de las características de rendi¬ 
miento del I.K -72, costaría por lo menos 
mi 30 por ciento más que este ultimo, 
(iradas a las revolucionarias técnicas de 
construcción de Scott, hasta los novicios 
pueden armar este equipo sin gran difi¬ 
cultad. El tiempo de montaje es entre 15 
y 20 lloras. 
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En esta vista desde abajo del amplifica- 
dor se aprecia claramente el emplaza¬ 
miento de las piezas en la cubierta básica 
de la lámpara. En casi todas estas lám¬ 
paras, el marco está ajustado a presión 


El diagrama que aparece arriba muestra 
la disposición de Jos cordones, de acuer¬ 
do con sus colores. El tablero se mon¬ 
ta mediante orejas que se sueldan di¬ 
rectamente a la cubierta de la lámpara 


AMPLIFICADOR DISECADO POR M.P. 



SI ES USTED MUSICO, con toda seguridad sabrá que la 
electrónica proporciona una riqueza totalmente nueva de tono 
y una gran facilidad de manejo a un gran número de instru¬ 
mentos musicales. Por ejemplo, el amplificar el sonido de una 
guitarra* no tendrá usted que tirar fuerte de las cuerdas. Como 
consecuencia, no es necesario presionar fuerte sobre los trastes, 
permitiendo esto un movimiento más rápido de los dedos. 

En general, ios amplificadores de instrumentos musicales 
son tan costosos como el instrumento mismo. Por lo tanto, 


Meninica Popular decidió diseñar un amplificador simplificado. 
Servirá para los músicos que quieran practicar o sólo tocar 
para su propia diversión. 

Montaje de la Unidad 

Como alojamiento para la unidad utilizamos una lámpara 
portátil corriente. Quite el marco delantero que está ajustado 
por fricción en la mayor parte de estas lámparas. Corte un 
trozo de madera terciada de /^ f (6.3 mm) que tenga un 
ajuste holgado dentro del marco, y luego perfore el agujero 
para el altoparlante. Usamos un altoparlante de Y f (12,7 cm), 
con imán permanente. Monte el altoparlante sobre la madera 
terciada y cúbralo con una tela de malla adecuada. Luego, se 

(Continúa en Ift página 82 ) 


PARA 

• GUITARRA 




ACORDEON 

ARMONICA 

ALTAVOCES 


Izquierda: Vísta 
interior del extre¬ 
mo del altoparlan¬ 
te del amplifica¬ 
dor. Vea como el 
cordón eléctrico 
sirve de línea pa¬ 
ra el altoparlante 


La música ampli¬ 
ficada electróni¬ 
camente tiene un 
tono rico y su vo¬ 
lumen puede re¬ 
gularse, Además, 
el amplificador 
puede acarrearse 
a cualquier parte 
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LISTA DE PIEZAS 

DI —Diodo 1N321Q (Motorola) 

M— Conjunto de indicador de neón 

SI, S2, S3—Interruptores de u.p.d.m. 

54— Interruptor de u.p.u.m. 

55— Interruptor de suspensión, u.p.u. 
m,, muelle de retroceso 

J1, J2, J3, J4—Receptáculo de co¬ 
rriente alterna montado en e! bas¬ 
tidor 

P1 —Enchufe de corriente alterna mon¬ 
tado en el bastidor, tipo de rebajo 

P2—Enchufe de corriente alterna para 
montaje del cordón 

También se necesitarán: 

Ca¡a de bastidor de 7" x 5" x 3" 

Escape térmico hecho de metal so¬ 
brante 

Arandelas aisladoras para diodo 



CAJA DE CONTROL 

DE 

LAMPARAS PHOTOFLOOD 


Por J. A* 


USTED ENCIENDE las lámparas pho- 
tofiood, abre e! obturador y se ocupa de 
la colocación adecuada de la luz. Mien¬ 
tras tanto* la persona que va a fotografiar 
se está achicharrando y las bombillas se 
desgastan. La luz debe estar encendida 
para que el fotógrafo pueda decidir su 
emplazamiento. Sin embargo, esta prác- 
tica origina a menudo molestias innece¬ 
sarias, así como gastos adicionales. 

Por otra parte, la sencilla caja de con¬ 
trol reproducida aquí contribuirá nota¬ 
blemente a eliminar estas dificultades. 
Las lamparas durarán más tiempo porque 
se encienden a plena potencia únicamente 
para sacar la fotografía. La persona foto¬ 
grafiada se baña en un tenue y cómoda 
luz mientras usted coloca las lámparas 
dondequiera* 

Monte los receptáculos en una base 
de bastidor y luego coloque el brazo del 
diodo* Luego Ínstale los interruptores. 
Conecte la unidad de acuerdo con c! dia¬ 
grama esquemático de la izquierda y la 
fotografía de la instalación encima del 
mismo* No deje de utilizar arandelas ais¬ 
ladoras en el espárrago para el montaje 
del diodo, ya que tiene la carga suficiente 
para proporcionarle una sacudida* 


Fred 


Con la unidad conectada a una fuente 
de corriente alterna, y los interruptores 
Si, S2 y S3 en la posición desconectada , 
enchufe las tres lámparas photoflood en 
los receptáculos Jl, J2 y J3. Coloque los 
tres interruptores en la posición B (bri¬ 
llante) y, con el S4 encendido, las tres 
lámparas deben dar luz a plena poTcncia. 
También se pueden colocar los tres inte¬ 
rruptores en la posición D (luz difusa) y 
entonces se reducirán las lamparás a un 
semibrillo tenue para las operaciones de 
disposición del sujeto y enfoque* 

Se puede utilizar el interruptor S5, que 
es de tipo de enchufe, para el control 
remoto de la unidad, conectando y des¬ 
conectándolo. Si lo conecta para corto- 
circuitar el diodo, servirá para cambiar 
la intensidad de las luces de semibrillo a 
pleno brillo, permitiéndole de esta forma 
exponer !a imagen* 

Una vez que se hayan terminado las 
pruebas, sujete la tapa de la caja con 
pernos y ponga los rótulos para que usted 
conozca el funcionamiento y la posición 
de los distintos controles. Aplique plásti¬ 
co con una rociadera para fijar los rótulos 
de calcomanía. Deje que se sequen y la 
unidad estará lista para usarse. 


i 
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Tonel de Higos 
Empleado para Hacer 
Esta Lampara 


i Ir aquí un trabajo que resulta suma¬ 
mente fácil para el artesano casero- Se 
trata de una lámpara cuya base consiste 
tn un tonel de h¡go$, Todo !o que tiene 
usted que hacer es construir una maza de 
madera torneada y una tapa nueva para 
el tonel* los componentes restantes con¬ 
sisten en piezas comunes y corrientes pa¬ 
ra lámparas, Li tonel puede obtenerse en 
cualquier tienda de víveres. Pero, claro 
está, tendrá usted que consumir primero 
su contenido. El diagrama muestra cómo 
se fija la maza torneada a la tapa del tonel, 
mediante tornillos, despees de lo cual se 
perfora un agujero por el centro para dar 
cabida a un trozo corto de tubo para cor¬ 
dón eléctrico de /&" (T.17 mm), rosca¬ 
do en !os extremos* En la parte superior 
se añaden un portal ampara y un soporte 
de pantalla, y en la parte interior se ins¬ 
talan una arandela y una contratuerca. 
Se perfora un agujero en el lado del tonel 
y la lámpara se conecta con un cordón 
de dos metros de largo, antes de instalar 
la tapa de aquél. 



Muestras? aquí la original lámpara cúm¬ 
plela mente terminada. Si se provee de 
una pantalla apropiada, ente utensilio 
añude uil toque rustico ai estudio o a 
la cabaña de vacaciones. El cordón eléc¬ 
trico debe conectarse a la lámpara an¬ 
tes de que se coloque la. tapa del tonel 


comience un gran negocio lucrativo 
con una pequeña inversión . . . 

¡GANE HASTA Dls. '200 al DIA! 


I haqa todos estos 
tipos tic ladrillo con 
la misma maquina, sin 
comprar accesorios! 


3,75 x 8.75 x 60 CM 


m 


WP 






6.25 * 8.75 * 60 CM 



wr 


8.75 x 6.75 x 60 CM 


6.25 x 17 x 60 CM 


La maquina opera 
con paletas planas de 
madera. 


mm 


RAINB0W ROCK 




FABRICANDO EL NUEVO Y ASOMBROSO 

LADRILLO de 
CONCRETO 

EN SU PROPIO TRASPATIO 

Aproveche et auge de las construcciones y obtenga pingues 
utilidades fabricando el nuevo y singular Rainbow Rock: el 
ladrillo de construcción verdaderamente sensacional. Venda 
toda su producción a contratistas, arquitectos y casas de 
materiales ele edificación. ¡RAINBOW ROCK REDUCE EL 
COSTO DE MANO DE OBRA EN UNA TERCERA PARTE! 
Asombrosa maquina de bajo costo que fabrica el moderno 
ladrillo de concreto de 24" de longitud (3 veces mas largo 
ladrillo ordinario) en una variedad de anchos y 
al poste!. ¡Produce hasta 1500 ladrillos diarios! 
REQUIERE HABILIDAD ESPECIAL. Funciona al aire 
libre o en interiores. Se suministra con 
instrucciones detalladas y valiosas for¬ 
mulas para las mezclas- COMIENCE 
HOY A GANAR GRANDES CANTIDA¬ 
DES. AHORA es el momento de empezar. 



V*r 


tt 


que el 
colores 
NO SE 


i GRATIS! 

4 Colores 

Sin 


Fotos 

i R Enviamos 

Costo, Hermosos 

Fotografías 
colores naturales y 

atractivos, de 

Rainbow Roe* 

en paredes 

g. interiores. 


La Sensación Del "Muelle De Acero 

¡ Lujoso frente de hogar tiec/io corr 
RAINBOW ROCK en la salo de la 
"Casa del Siglo" en el Muelle efe 
Acero de Atlantic City, N.J Del a modo 
en J953 por mas de 500,000 visitantes 
veraniegos como to más bello que 
¿a más habían contemplada! San¬ 
cionado por él famoso arquitecto del 
Muelle, WíJ/ram f, ¡L Koede. 


usado 
e *terÍQ 


NO MANDE DINERO 
MANDE ESTE CUPON 


SOLAMENTE 
HOY MISMO 1 


n 


ideal para belfas cercas 
decorativa s, valías de jardín, garajes, 
paredes ex tenores, divisiones de cuartos, efe. 

GENERAL ENGINES CO. 

ROUTE 130 , THOROFARE. N.J., E.U.A. 
Dirección Ca blegrafka; GENERENG, Dept. RMP 43 


GENERAL ENGINES CO., DEPT. RNtP -43 
ROUte 130 , Thurofarp, N. i., E.U.A. 

Sin compromiso dé mí parte, deseo ampliar mis 
conocimientos da la maquina Rainbow Rock con 
la cual podre ganar hasta $ 200.00 (J or día — 
También me manden las fotos en colores de 
Rainbow Rock usatío en casas y edificios. 


Nombre 

Dirección 


Ciudad.. Pa¡* 
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TORNILLOS 
Y COIA 


\NURAS DE CORTE 
IMPUESTO DE 45. 


ARMELLAS A 2 
DE SEPARACION 


íi" x 18 '' x 18 " 


BASE DE MAD. TÉRC. 


%"k1"k24" 
madera DURA 


RUEDA DE MODELISTA 
VISTA DESDE ABAJO 





EL AFICIONADO A LA CERAMICA 


Por Man i y Banister 


ESTA RUEDA DE MODELAR, que se 
encuentra provista de un bastidor donde 
descansa la mano, resulta ideal para tra¬ 
ba i os de escultura o alfarería hechos de 
cerámica. La combinación le permitirá 
producir obras de la más alta calidad pro¬ 
fesional y artística. Se puede utilizar el 


plato giratorio por sí solo para modelar 
piezas que no requieran el empleo de un 
soporte manual 

La base consta de un trozo cuadrado 
de 1 i /f (45.7 em) de madera terciada 
de 34" (L9 cm). Los dos montantes se 
han aserrado a su íorma y tamaño trian¬ 


gular de 1x 5" x 1 5" (3.8 x 12.7 x 
38.1 cm), de dos trozos de madera ter¬ 
ciada de 34" { L9 cm) encolados entre 
sí. Fíjelos a la base por medio de cola y 
tornillos, sin olvidar cortar primero las 
muescas compuestas de 45 4 tal como se 
indica, para permitir que el plato girato¬ 
rio se mueva sin dificultades. Para poder 
alzar o bajar el soporte de madera dura 
dc34"x T / x24" ( 1.9 x 2.5 x 60.9 cm), 
se colocan ganchos roscados de 90° a 
intervalos de 2 ff (5.0 cm), a lo largo de 
los montantes. 

Los dos discos de 12^ (30.4 cm) de 
diámetro para el plato giratorio se cortan 
de madera terciada de 34" ( L9 cm), con 
una sierra de cinta o de calar, o a mano 
mediante un serrucho de puma. El coji¬ 
nete, que se puede adquirir en cualquier 
ferretería, primero se centra y luego se 
fija a la cara inferior del disco superior 
con tornillos; una vez hecho esto último, 
se fija el disco inferior 4il cojinete por 
medio de pernos de Estufa de cabeza pla¬ 
na de 3/1 6" (4.7 mm). Como paso final, 
termine el conjunto dándole un acabado 
de laca o barniz. 



La báse del con¬ 
junto consta de un 
trozo cuadrado de 
18", de madera 
terciada de % " . 
Los dos montan - 
tes se han aserra¬ 
do a su forma y 
tamaño triangular 
de dos piezas de 
madera terciada 
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Soporte Abisagrado para 

Automatización de 


PROPORCIONANDOLE una sencilla 
base abisagrada de tres piezas, su sierra 
portátil de movimiento alternativo cor¬ 
tará los metales automáticamente, al 
igual que cualquier sierra motriz. El peso 
de la unidad es suficiente para introducir 
la hoja dentro de la pieza de trabajo con 
la cantidad adecuada de presión. Se ob¬ 
tendrá un corte exacto, algo que no se 
puede conseguir nunca al sostener la 
sierra con la mano. 

Un vistazo a los detalles le indicará 


StBRRA PORTA TIL 


todo lo necesario para construir la base 
de tres piezas. Utilizando una bisagra de 
pasador suelto, tal corno se muestra, pue¬ 
de usted quitar fácilmente la sierra para 
un trabajo manual, sin desmontar la pla¬ 
taforma a la cual va asegurada. Aunque 
todas las sierras de movimiento alternati¬ 
vo tienen un diseño y tamaño similares, 
es conveniente comprobar el espesor de 
la pieza de la base sobre la cual se mon¬ 
tará el tornillo. Tal vez. tenga que utilizar 
un material más grueso o más delgado 
de lo que se ha indicado para tener la 
certeza de que el tornillo se encuentra 



Durante el funcionamiento, el peso de la 
sierra lleva la hoja a través del trabajo 


a la altura correcta. 




pasador 


BISAGRA 

pe 3 -y," 


%"x9"x22" 

MAD. TERO. 


#*x4"xó" 

BLOQUE DE MAD. 
TERC. PARA 
tornillo, SI 
SE NECES, 


LA SEPARACION PE LOS AGUJEROS 
ES VARIADA PARA DISPONER EL 
TORNILLO DE ACUERDO CON EL 
DESGASTE DE LA HOJA 


MAD. TERC. 

m 

1 

\ 


ABOCARDADO 
PARA ARANDELA 
Y CAB. DE PERNO 


BISAGRA 
DE 3- Va ** 


ARMELLA 6-33 


ANGULAR DE 
ALUMINIO DE 1 


PERNOS DE V 4 " 
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CONOZCA SUS 
HERRAMIENTAS 


1* Esta batería recargable se suspende del cinturón para pro¬ 
porcionar la fuerza que acciona un taladro de (y.5 mm), 

Ruede volverse a cargar durante la noche, conectándola a un 
tomacorriente de 115 volt ios. Con una sola carga perfora entre 
100 y 4000 agujeros, dependiendo ello de la clase del material 


2* Micrómetro deslizante que facilita mediciones exactas, has¬ 
ta de V f (2.5 cm). No necesita ningún ajuste, ya que sólo hay 
que introducir el objeto entre la quijada y el cuerpo del cur¬ 
sor, para que aparezca en una ventanilla amplificadora una 
lectura hasta de 1/100", con un margen de error de 1/1000" 


3. Rodillos ¡jara alisar mortero que produce juntas atractivas 
y uniformes, a prueba de intemperie, en cualquier tipo de pa¬ 
red de manipostería. El rodillo de bola se puede utilizar para 
juntas de anchura variable, oprimiéndolo contra el mortero 
antes de que se seque. Esto proporciona un aspecto firme 


4. Pequeño soporte provisto de un brazo de control de movi¬ 
miento horizontal que engancha o desengancha en cualquier 
posición un portaherramientas perforado- Mide sólo 1 % " (3.1 
cm) de alte», y su liase tiene un diámetro de 2Yz ff (tt.3 cm). Ha 
sido diseñado para sostener relevadores e interruptores 


5- Trazadora Lokator que elimina los pasos separados que su¬ 
pone el uso de una escuadra, un marcador, una escala, un pun¬ 
zón y un martillo durante el trazado de láminas y plantillas. 
Las barras graduadas tienen lupas para facilitar una lectura 
exacta. Unos imanes sostienen la pieza firmemente en la mesa 
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Moje la superficie con una esponja fre¬ 
cuentemente para evitar obstrucciones 
y para comprobar el progreso de las ta¬ 
ses abrasivas. Use un abrasivo más fi¬ 
no cuando las marcas estén uniformes, 
sin arañazos individuales profundos. Si 
hay que rellenar algo» use polvo de már¬ 
mol mezclado con resina. Después de las 
I primeras pasadas, use abrasivo No. 60 



151 abrasivo final es polvo de óxido de 
estaño. Mójelo hasta formar una pasta 
cremosa y aplíqlíelo con un pañí» satu¬ 
rado, Cubra la almohadilla de una lija- 
dora mecánica con fieltro o franela. Man¬ 
tenga húmeda la pasta, rociándola lige¬ 
ramente durante el trabajo. Añada más 
cantidades a medida que se gaste. Los 
arañazos desaparecen con el lavado final 




La restauración 
de una plancha 
desgastada em¬ 
pieza con un blo¬ 
que abrasivo No. 
80. Se trata de 


* 



una operación ma¬ 
nual, ya que el li¬ 
jado mecánico, 
con abrasivo tan 
áspero, podría 
causar arañazos. 
Todavía hay abra¬ 
sivos más finos, 
progresivamente: 
120, 220 y 320. 
Después de las dos 
primeras pasadas, 
puede comenzar 
con la lijadura 
mecánica, si lo 
prefiere. Use una 
lijadora de disco 


ELABORACION 

DEL 

MARMOL 

Por George Daniels 


ON UNAS CUANTAS añadiduras 
tic poco costo a las herramientas de 
su taller, podrá usted elaborar mármol 
con casi la misma facilidad que la made¬ 
ra. Una rueda recortadora de maniposte¬ 
ría instalada en su sierra porra til o de 
mesa partirá una plancha de 30 centíme¬ 
tros de ancho y 25 milímetros de grueso 
en aproximadamente 20 segundos. Una 
broca corriente con punta de carburo pa¬ 
ra trabajos de manipostería, introdu cid a 
en su taladro mecánico, atravesará el 
mármol con Casi la misma rapidez que a 
través de un bloque de hormigón. Y con 
abrasivos corrientes en el disco de su li¬ 
jadora eléctrica, podrá usted pulir la su¬ 
perficie arañada de una plancha de már¬ 
mol de segunda mano a una ve loe i dad 
relativamente rápida, proporcionándole 
un acabado brillante. 

Puede usted comprar mármol nuevo 
en más de 200 tipos y combinaciones de 
color u obtener piezas de segunda mano 
en cualquier almacén que venda restos 
de construcción. Los precios varían, de 
acuerdo con el tamaño y la condición de 


las piezas, claro está. Pero sí se encuen¬ 
tran al alcance de todos. 

Si el mármol que compra tiene que 
cortarse, utilice una guía firme para la 
sierra. Cualquier desviación podría rom¬ 
per la quebradiza rueda abrasiva, Use 
gafas, emplee la guarda de la sierra, no 
haga girar la rueda más allá de la veloci¬ 
dad máxima impresa en la misma y no se 
coloque en línea con el corte. 

Para reducir a un mínimo las melladu¬ 
ras, no trate de cortar la plancha en una 
sola pasada. Ajuste la hoja de tal forma 
que no penetre a una profundidad mayor 
de (9.5 mm) a la vez y no fuerce 
nunca la sierra. Para los cortes curvos, 
haga una serie de cortes rectos tangen¬ 
ciales a la curva y quite los resaltos con 
papel áspero de máquina {No. 3 ¡4) co¬ 
locado en el disco flexible de un taladro 
de ¡4^ (ó.3 mm) o en el disco rígido de- 
una sierra de mesa. 

Los taladros portátiles que funcionan 
a una vefoci dad de 600 a 1250 r.p.m. ta¬ 
ladrarán en el mármol agujeros con un 
diámetro de Va" ( é *5 mm). Un soporte 
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Una los fragmentos sobre 
una superficie plana, para 
cerciorarse de que no falte 
ninguna pieza grande. Los 
bordes deben limpiarse por 
completo* Emplee un trapo 
mojado con acetona* Com¬ 
pre un adhesivo de resina 
de poiiester apropiado para 
la reparación de mármol,, y 
mezcle una muestra de 
prueba de 7 gramos para 
tener la seguridad de que 
las proporciones del cata¬ 
lizador y de ja resina reco¬ 
mendada en la etiqueta per¬ 
mitan un amplio tiempo de 
trabajo. Si la muestra se 
seca demasiado rápidamen¬ 
te, use menos catalizador. 
Proporciones medias: 15 
gotas de catalizador cada 
dos cucharadas de resina 

Aplique el adhesivo me¬ 
diante una brocha a ambos 
bordes adyacentes de cada 
rotura y coloque juntos los 
f ragmentos. Su propio peso 
proporciona un efecto de 
sujeción. Con una espátula 
limpia, quite el adhesivo 
que se haya escurrido; lo 
que queda se puede usar 
para rellenar pequeños 
agujeros a lo largo de la 
junta. Las melladuras, es¬ 
trías y agujeros de menor 
importancia deben relle¬ 
narse bien para que la resi¬ 
na no se asiente y ahonde 
a medida que fragua. Este 
catalizador (para resina 
Marfix) viene en pomos 
dotados de un gotero que 
simplifica su aplicación 

Cuarenta minutos más tar¬ 
de, el adhesivo se ha endu¬ 
recido totalmente, de mo¬ 
do que se puede quitar el 
exceso con un bloque abra¬ 
sivo No, 120, Si tiene prisa, 
tina lámpara infrarroja re¬ 
ducirá el tiempo de fragua¬ 
do a 15 minutos. LIse suce¬ 
sivamente grados más fi¬ 
nos para pulir y matizar el 
área reparada. La resina 
es transparente y armoniza 
con el mármol de tal modo 
que la reparación no se no¬ 
ta* En casos dudosos, se 
puede teñir previamente la 
resina para que haga juego 
ron el mármol. El sobrante 
sin mezclar no se desper¬ 
dicia; es un cemento muy 
eficaz para cuaquier taller 

Los cantos o bordes astilla¬ 
dos se remiendan con resi¬ 
na mezclada con polvo de 
mármol. Haga un pozo con 
bloques de madera sobran¬ 
te revestidos con pape! en¬ 
cerado. Vierta la resina en 
hi hendedura, aplicándola 
con un pequeño pincel has¬ 
ta que rebose ligeramente. 
Haga estas reparaciones 
después de la primera fase 
de pulimento con abrasivo 
áspero, para poder pulir el 
remiendo junto con el resto 
de la superficie. Utilice la 
misma pasta para rellenar 
todos los agujeros grandes 


para el taladro mecánico asegura la for¬ 
mación de agujeros perpendiculares, evi¬ 
ta melladuras y ayuda a obtener la pre¬ 
sión que necesita la broca con punta de 
carburo. 

Si la superficie original sólo está lige¬ 
ra? neme picada, puede prescindir de las 
dos fases abrasivas descritas en los títulos 
referentes al pulimento. Si sólo se halla 
opaca, prescinda de las tres primeras. Si 
muestra bastante brillo, con sólo peque¬ 
ñas áreas opacas, a menudo se puede res¬ 
taurar únicamente con óxido de estaño. 
No todas las superficies de mármol re¬ 
quieren un acabado brillante. Para las 
superficies de mostradores, puede usted 
conformarse con el pulido satinado pro¬ 
ducido por el abrasivo de calibre 600. De 
esta forma se ocultarán los efectos del 
desgaste que se destacarían en caso de 
proporcionarle un gran brillo a la pieza. 

Las manchas en el mármol que no des¬ 
aparecen después de las dos primeras fases 
de un trabajo de pulimento deben quitar¬ 
se químicamente antes de proceder. Las 
mane has orgánicas (tales como las pro¬ 
ducidas por tabaco u hojas de plantas) se 
pueden quitar por medio de peróxido de 
hidrógeno con la concentración necesa¬ 
ria para blanquear el cabello. Para evitar 
una evaporación rápida y prolongar su 
efecto, mézclelo con blanco de España o 
tal co, hasta que se forme una pasta, es¬ 
parciéndolo sobre el área manchada. Aña¬ 
da unas cuantas gotas de amoníaco do¬ 
méstico para limpiar el trabajo y quite la 
mezcla cuando termine la formación de 
burbujas. 

Las manchas de aceite y grasa se pue¬ 
den quitar rápidamente con acetona o 
esencias minerales. Si quedaran manchas 
de color, blanquéelas cotí peróxido, tal 
como acabamos de describir. Las man¬ 
chas de yodo—que probablemente exis¬ 
tirán en los tableros del cuarto de baño 
—cederán a una mezcla de alcohol des¬ 
naturalizado y blanco de España o talco. 

Las salpicaduras de pintura deben qui¬ 
tarse por medio de una hoja de afeitar, 
tan pronto como se descubran. Luego 
aplique un agente líquido o pastoso para 
quitar pintura con objeto de quitar la 
pintura absorbida, y quite cualquier pig¬ 
mento restante blanqueándolo con peró¬ 
xido. Sí queda una mancha de aceite, 
aplique acetona. 

Si se da cuenta pronto de la existencia 
de manchas de óxido, por regla general 
puede usted quitarlas frotando enérgica¬ 
mente con un trapo áspero. Para las man¬ 
chas reacias, eche cristales de hidrosulfuro 
índico sobre el área manchada, añada 
agua y deje reposar todo no más de media 
hora. l ávelo y aplique una solución de 
citrato sódico, 

Para las manchas de tinta, limpie con 
agua y siga aplicando alternativamente 
amoníaco y alcohol por medio de un pa¬ 
pel secante saturado, el cual se aplica con¬ 
tra la superficie durante unos cuantos 
minutos. 
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Lobinas pescadas por este individuo que hizo h\s rosas bien, durante un 
día de mucho calor, en que el agua superficial se caliento intensamente 


.a esca 
Durante 
El Verano 

l*or I ick Kirkpatrick 

OS PESCADORES, guías y dueños 
de sitios de veraneo dan diversas 
explicaciones con respecto a la mala 
suerte que tienen los aficionados a la 
pesca durante los meses del verano. Pero 
la verdad es que, a medida que los días 
se van prolongando y el sol asciende 
mas en el firmamento, el agua superfi¬ 
cial se calienta a tal punto que su tem¬ 
peratura es molesta tanto para los peces 
como para la carnada viva. Los peces 
descienden a aguas mas profundas donde 
la temperatura es más fresca, y los pes¬ 
ca do íes que saben de esto hacen llegar 
sus señuelos hasta las guaridas donde se 
refugian aquéllos, con el fin de obtener 
buenas presas* 

Cuando la pesca se convierte en caz a, 
conviene conocer bien las aguas donde 
uno se dedica a ese deporte* A medida 
que el sol del verano calienta la superfi¬ 
cie, el agua en un lago profundo se 
divide en tres capas* Se forma en h 
superficie una capa de agua cálida, 
mientras que el agua más densa y fría 
permanece en lo hondo; el área que que- 
da entre estas dos capas se convierte en 
una delgada franja con una profundidad 
de aproximadamente 2 a 6 metros y con 
una rápida variación entre la tempera¬ 
tura que impera en m parte superior y 
la de su parte inferior. 

Esta 70na de rápido cambio de tempe 
ranura, conocida como área termoclinal, 
ofrece dos cosas que buscan los pesca¬ 
dores— aguas de temperatura fresca y 
oxígeno en abundancia, El agua cálida 


arriba del área termoclinal no resulta 
cómoda para los peces, a pesar de que 
algunos de éstos ocasionalmente suben 
a ella en busca de carnada; por otra 
parte, excepto en lagos profundos y 
fríos donde abundan las truchas, el agua 
Iría debajo del área termoclinal carece 
del oxígeno suficiente para los peces* 

Las especies que toleran las altas tem¬ 
peraturas del agua, como las lobinas, as 
cienden a la superficie al ponerse el Sol 
y se alimentan allí durante la noche 
entera, hasta salir el sol en la madrugada, 
Pero* durante el día, que es cuando se 
encuentran los pescadores en acción, per¬ 
manecen en aguas más cómodas para 
ellos, 

Los peces que huyen del calor también 
encuentran áreas frescas, con abundancia 
de oxígeno, en las desembocaduras de 
ri a el ni el os y en los manantiales subacuá¬ 
ticos* Usual mente es posible descubrir 
estas arcas de temperatura fresca, obser¬ 
vando un lago al despejarse la neblina 
bajo los rayos del sol, durante el amane¬ 
cer* Las áreas frescas serán las últimas 
en despejarse* Tan bien .son las primeras 
en nublarse cuando se produce una baja 
en la temperatura. 

1/or lo tanto, el mejor lugar donde en¬ 
contrar estas áreas frescas es en aquéllos 
sitios en que la capa termoclinal da contra 
el fundo. Encontrará usted allí tres con¬ 
diciones ideales para la pesca — agua de 
t e n i pera tura I res c a, o X i g en o y u n a c a pa 
inferior en que también abundan pece^ 
cilios de carnada. El encontrar áreas se¬ 


mejantes no es cosa fácil* Para ello, habrá 
que emplear algunas herramientas. Es 
necesario disponer de algún dispositivo 
que le permita a uno saber la profundidad 
del agua en un punto dado y la tempera¬ 
tura que tiene el agua a una profundidad 
especifica. 

El equipo puede ser bastante sencillo* 
Una soga gruesa, provista de un contra¬ 
peso y marcada con nudos o trofeos de 
hilo a intervalos de un metro o más, le 
permitirá saber cuál es la profundidad 
aproximada del agua. Basta emplear un 
termómetro de precio reducido para sa¬ 
ber cuál es la temperatura del agua a 
una profundidad dada* Baja usted el ter¬ 
mómetro a la profundidad que busca, lo 
deja allí durante un minuto, por lo me¬ 
nos, y luego lo sube para observar su 
lectura. Después de hacer esto varias ve¬ 
ces, obtendrá usted una idea vastante 
precisa de la temperatura del agua a di 
versas pmí i i ndidades. 

Pero también hay equipo electrónico 
que resulta mejor, aunque más costoso, 
para realizar estas labores de manera casi 
automática. Un indicador sónico de pro¬ 
fundidad (centro, foto de arriba) le 
proporcionará una lectura constan le de 
la profundidad del agua bajo su bote. 
Un buen aparato de este tipo emitirá una 
señal diferente para cada tipo de fondo 
— rocoso, con vegetación, nivelado o in¬ 
clinado— y producirá un sonido al atra¬ 
vesar un pez su cuno sónico. Hsm puede 
ser de gran ayuda cuando se halla usted 
tras cardúmenes, pero tiene un valor se- 
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Cuatro buenos auxi¬ 
liares. De izquierda a 
derecha, un localiza- 
dor de peces, un indi» 
cador de profundi¬ 
dad, un termómetro 
de profundidad y un 
mapa que no le falte 
ni un solo detalle 


De izquierda a 
derecha, caña 
con carrete de 
sedal de alam¬ 
bre fino, carre¬ 
te de sedal de 
alambre grue¬ 
so, y aparejo 
de curricán 



clindarlo, ya que se encuentra usted más 
interesado en conocer el fondo del lago 
en que pesca. 

La manera ideal de averiguar Ja tem¬ 
pe nvru ra a cualquier profundidad es con 
un termómetro electrónico de profundi¬ 
dad. funciona con un pequeño termoco- 
ple en el extremo de un alambre delgado 
provisto de marcas de profundidad. Hace 
usted descender el extremo lastrado, 
mientras lee la profundidad en el alambre 
y la temperatura en un cuadrante, De 
esta manera, obtiene usted un informe 
constante del termocople a medida que 
se sumerge, podiendo determinar las tem¬ 
peraturas del agua con precisión. 

Una tercera berra mienta electrónica es 
el aparato de sonar (foto superior a la 
izquierda), el cual descubre la presencia 
de objetos en movimiento en et agua y 
traduce los hallazgos usual mente peces 

en señales audibles a través de un par 


Derecha: Sedales para 
la pesca en aguas pro¬ 
fundas: los cuatro de 
arriba son para usarse 
en lanzamientos, mien¬ 
tras que los dos de aba¬ 
jo son señuelos de peso 
liviano, que es el tipo 
ideal para pescar con la 
embarcación en marcha 

de audífonos* A pesar de que ha sido con¬ 
cebido principalmente para descubrir la 
presencia de peces en aguas de poca pro¬ 
fundidad, también produce resultados a 
grandes profundidades, y los modelos de 
lujo incluyen un indicador de profundi¬ 
dad de tipo integrante* 

Otra buena herramienta es un mapa 
que muestra las profundidades y los con¬ 
tornos del fondo del lago en que $e pesca. 
Resulta especialmente útil en lagos des¬ 
conocidos, ya que muestra las concavi¬ 
dades profundas, las islas sumergidas, las 
corrientes de agua y las caídas que busca 


usted. Es posible obtener mapas semejan¬ 
tes en las oficinas de conservación de 
fauna y pesca. 

Hab mulo usted encontrado el lugar 
donde se hallan los peces, o al menos el 
área donde debieran estar, todo lo que 
tiene que hacer es cogerlos. 

Pocos pescadores se dan cuenta de lo 
difícil que es pescar a profundidades aun 
medianas, debido a que casi siempre no 
calculan bien la profundidad a que pes¬ 
can, Usted puede comprobar esto con 
facilidad. Encuentre un lugar en que 
usted sabe que el agua tiene una profun- 
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lie aquí la combinación que usa 
el autor de este artículo para 
pescar a grandes profundidades 
durante el verano. La plomada 
con anzuelos proporciona peso 
y también sirve para coger pes¬ 
cados. Se puede usar un buen 
tapón para agua profunda» en 
lugar del anzuelo de plumas 
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di dad de ocho metros» por ejemplo. Uti¬ 
líce el señuelo ele mayor profundidad que 
tenga y trate de alcanzar el fondo. Verá 
usted que es más difícil de lo que cree. 

Pocos señuelos llegan a profundidades 
de más de cuatro o cinco metros en lan¬ 
zamientos normales* Casi ninguno de los 
señuelos de tipo de cucharón giratorio, 
extraído con la rapidez suficiente para 
impartirle el movimiento debido, alcanza 
esa profundidad. Los señuelos giratorios 
dan peores resultados aun, ya que la ma¬ 
yoría de los pescadores enrollan el sedal 
con excesiva rapidez, mostrando e! se¬ 
ñuelo una tendencia a elevarse durante el 
enrolla miento* 

Para pescar a profundidades de seis a 
doce metros, que es donde se encuentran 
los 1 peces Jurante el verano, conviene uri 
lizur señuelos concebidos para grandes 
profundidades y emplearlos también con 
sumo cuidado para hacerlos descender lo 
más posible. Los tapones de buceo de bor¬ 
des grandes se sumergen con facilidad, 
pero necesitan cierta ayuda. Láncelos a 
¡a mayor distancia posible y enrolle el 
sedal a una velocidad mínima para im¬ 
partirles su acción característica- Los 
cucharones de peso máximo para su ta¬ 
maño, estampados o forjados de metal 
grueso» se hunden con rapidez y pueden 
mantenerse a grandes prof undidades, apli¬ 
cando al sedal una acción de bombeo, o 
sea de enrollamiento y descero![amiento, 
y permitiendo que dichos cucharones se 
sumerjan entre un bombeo y otro* Algu¬ 
nos señuelos, de tipo de cucharón, han 
sido concebidos específicamente para un 
enrollamiento del sedal a grandes pro- 
1 undidades. 

Los señuelos de anzuelos cargados con 
plomo y las combinaciones de estos an¬ 
zuelos con gusanos de plástico se arrastran 
bien sobre el fondo. Se hunden con mayor 
facilidad que las piedras, por lo que go¬ 


zan de gran popularidad. Empleándolos, 
muchos pescadores que nunca habían co¬ 
gido una presa a profundidades mayores 
de cinco metros, están cogiendo ahora 
pescados a profundidades hasta de doce 
metras, debido a que los contrapesos de 
plomo llegan al fondo antes de terminar 
el enrollamiento del sedal Pero aun estos 
señuelos sólo permiten enrollar el sedal 
a profundidades de nueve a quince me¬ 
tros, al efectuar lanzamientos de treinta 
metros sobre un lago de más de quince 
metros de profundidad. 

Se puede aumentar esta distancia, pro¬ 
porcionándole al señuelo todo el sedal 
que requiera mientras se hunde, enrollán¬ 
dolo con toda la lentitud que permita la 
acción del señuelo, y moviéndolo lo más 
cerca posible del borc, antes de alzarlo 
del fondo. Aun asi, invierte usted una 
gran cantidad de tiempo y esfuerzo cu¬ 
briendo sólo unos cuantos metros de agua 
productiva. 

Cambie de Estilo 

Para ampliar ei área de acción de un 
señuelo a profundidades medianas, y para 
hacer descender un señuelo cuando los 
peces que busca se encuentran en aguas 
bien profundas, tendrá usted que cam¬ 
biar de estilo* Los lanzamientos no resul¬ 
tan tan eficaces como el curricaneo o la 
pesca con el bote flotando libremente. 

FJ cu r rica neo es bastante sencillo. Co¬ 
loca usted el señuelo o la carnada en el 
agua, desenrolla el sedal hasta sumergirlo 
a la profundidad deseada, y luego hace 
avanzar el bote hasta coger algún pesca¬ 
do o hasta cambiar de profundidades. La 
vara y el carrete no son demasiado im¬ 
portantes — puede usted usar los mismos 
avíos que empica para cualquier otro tipo 
de pesca, a pesar de que sí conviene usar 
avíos de un peso ligeramente mayor. Los 
tres factores más importantes para al¬ 
canzar el éxito son los señuelos, el sedal 


y la manera en que maneja usted el bote. 
Con una combinación adecuada, obten¬ 
drá usted una cantidad de peces dos ve- 
ces mayor que cualquier otra persona que 
emplee métodos de curricaneo «conven¬ 
cionales», He aquí cómo lograr esto: 

El sedal principal dei carrete está fijado 
a un ojal del eslabón giratorio triple. El 
señuelo se halla conectado a otro ojal 
mediante un alambre sólido o un mono- 
filamento con una longitud de por lo 
menos 91 centímetros, o preferiblemente 
de 1,8 ó 2,4 metros. (Usualmente pre¬ 
fiero usar un alambre con un largo igual 
al de la vara que utilizo, a fin de simpli¬ 
ficar la subida del pescado, a bordo, y la 
manipulación del avío en tierra.) 

[.a resistencia a la tensión del sedal y 
la del alambre del señuelo deben ser 
aproximadamente iguales, pudiendo ser la 
del alambre del señuelo ligeramente me¬ 
nor, De esta manera, en caso de alguna 
rotura, sólo perdería usted un señuelo, 
en vez de una porción considerable de 
seda!. Al tercer ojal se fija un alambre 
mucho más liviano para sujetar la plo¬ 
mada; es el avio menos costoso de todos. 
El alambre de la plomada debe tener una 
longitud que varia de treinta cent i me¬ 
tros a la mitad de lo que mide el alambre 
del señuelo* Con experiencia, aprenderá 
usted a ajustar el alambre de la plomada 
hasta moverse el señuelo a la distancia 
adecuada del fondo, cuando la plomada 
toque el fondo ocasionalmente. 

Para ese tipo de pesca, el señuelo debe 
ser lo más liviano posible, y debe dispo¬ 
ner de una buena acción a la menor ve¬ 
locidad posible* El tapón flotante de baja 
velocidad y el delgado cucharón de peso 
ultralivmio resultan ideales. Al emplear 
carnadas, usualmente conviene que el 
peso sea lo menor posible, algunos pesca¬ 
dores hasta instalan un pequeño flotador 
inmediatamente por delante de la car- 
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CORRI CANEO 



He aquí la acción de diferentes sedales al moverse el hote len¬ 
tamente. A pesar de que los tramos de sedal tengan la misma 
longitud, no alcanzan profundidades iguales. Además, a medida 
que la velocidad del hote aumenta, la diferencia es aún mayor 

Derecha: Cómo dehe manejarse el bote para curricanear o 
pescar a la deriva. El ancla regula la velocidad de deriva y 
puede disponerse para controlar el movimiento de la embarca¬ 
ción. Un golpe ocasional de los remos la mantiene en posición 



VIENTO A FAVOR 



nada, con objeto de que ésta nunca dé 
contra el fondo. Como carnada conviene 
utilizar un pececillo enganchado al an¬ 
zuelo por la boca. 

Planeador de Currícaneo 
Con el conjunto aparecen cuatro sis¬ 
temas de contrapesos. Para curricanear 
a velocidades relativamente altas, espe¬ 
cialmente en el mar, conviene emplear 
un planeador de eurricaneo, ya que éste 
permite que el señuelo planee a una pro- 
fundí dad máxima sin imponer un peso 
excesivo sobre el sedal ni tensiones exce¬ 
sivas sobre la vara de pesca. 

Para curricanear con lentitud, Ea larga 
y delgada «plomada de lápiz» produce 
excelentes resultados, debido a que casi 
nunca se enreda, ha plomada separable 
corre menos nesgo aun de enredarse — 
se halla fijada al alambre con un perdigón 
partido y no se emplean nudos de ninguna 
especie. En caso de enredarse, d seda! se 
deslizará por el perdigón, dejando caer 
la plomada, pero salvando el resto del 
conjunto. La plomada con anzuelo cons¬ 
tituye una excelente combinación en 
aquellos lugares en que se permite em¬ 
plear dos señuelos en un solo sedal — hace 
las veces de plomada, pero también coge 
pescados. Algunas veces, coge más pes¬ 
cados que el señuelo en sí. 

El sedal que utiliza usted tiene que 
ver mucho con su éxito en la pesca. Aun¬ 
que parezca extraño, los sedales fáciles de 
lanzar no dan resultados al curricanear, 


y viceversa. I peor de todos los sedales 
para lanzamientos es el de tipo blan¬ 
do, li viano y trenzado. Su alta resistencia 
al agua y su peso liviano formarán un 
gran «arco» entre la vara y el señuelo. 
Será difícil hacer descender el señuelo a 
una gran profundidad sin emplear una 
gran cantidad de plomada y, aun así, el 
arco que describe el sedal hará difícil sen¬ 
tir cuándo el señuelo ha tocado el fondo 
o cuándo ha cogido un pescado. 

El mejor sedal para curricanear a pro¬ 
fundidades de más de quince metros es 
el de alambre sólido y liviano. Es bastan¬ 
te pesado para su diámetro y tiene una 
superficie lisa que ofrece una baja resis¬ 
tencia al agua. En muchos casos, puede 
usted hacer que el señuelo alcance pro¬ 
fundidades razonables sin plomada algu¬ 
na, ya que el alambre hace las veces tañí- 
b¡c n de plomada. Luego siguen los alam¬ 
bres trenzados; su diámetro mayor por 
kilo crea una resistencia al agua ligera¬ 
mente mayor que la de los alambres só¬ 
lidos. Mientras más pequeño sea el diá¬ 
metro de un sedal y más lisa sea su super¬ 
ficie, mejores serán los resultados. Todo 
pescador debe utilizar el sedal más fuerte 
V con la menor resistencia al agua, a fin 
ile obtener los mejores resultados, 

La manera en que maneja usted el bote 
para regular la velocidad de curricán» 
tendrá mucho que Ver con su éxito en la 
pesca. Para que el sedal rebote de veras 
sobre el fondo del lago, conviene me jor¬ 


que el bote se mueva a baja velocidad, en 
dirección del viento. Permita usted que 
el bote navegue por sí solo con el viento 
dándole por el costado; luego, al dejar 
el bote moverse por sí solo, haga funcio¬ 
nar el pequeño motor fuera de borda 
(mientras más pequeño sea, mejor será) 
y curricanee a la menor velocidad posible 
hasta regresar al punto de partida. 

Si la corriente de deriva es lenta, un 
golpe ocasional de los remos mantendrá 
el bote en posición en el área donde desea 
usted pescar. 

Moviéndose con lentitud y ajustando 
el sedal para que toque el fondo ocasio¬ 
nalmente o para cambiar de profundidad, 
su currícaneo se convierte en algo tan 
interesante como el enrollamiento del se¬ 
dal después de un lanzamiento a larga 
distancia. Y produce resultados mucho 
mejores. 

Y es eso todo lo que hay que hacer — 
si encuentra usted el lugar donde se refu¬ 
gian los peces durante los días de verano, 
y luego forma un equipo para hacer des¬ 
cender la carnada o el señuelo y mante¬ 
nerlo allí, no hay duda de que obtendrá 
buenos resultados. Temprano en la ma¬ 
ñana, en las horas del atardecer y durante 
la noche, pesque en aguas poco profun¬ 
das, como lo suele hacer. Pero, a! medio 
día, cuando el sol calienta con exceso, 
fije al sedal un equipo para grandes pro¬ 
fundidades y váyase en busca de los peces 
que abundan allí. 
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1. Arrancador eléctrico para motores Lauson de 5 y íi hp, que 
comienza a funcionar cuando los cables de un rectificador de 
ca/ce se conectan a él, así como a un tomacorriente en la ca¬ 
sa, El cable se desconecta tan pronto como la máquina se pone 
en marcha. También se usa un arrancador de recuperación 



2, Remiendo de plástico para roturas en objetos de plástico 
tales como piscinas, impermeables, radios, juguetes, etc- Has¬ 
ta los agujeros pueden repararse utilizando un parche de plás¬ 
tico que se suministra con cada tubo. El adhesivo se esparce 
sobre el parche y éste se oprime firmemente contra la rotura 


3. Máquina de precintar que cumple su cometido en un segun¬ 
do, Aplica cinta sensible a la presión, de l/lb" a V* (1.5 mm a 
2.5 cm) de ancho, a cualquier objeto con un ancho o diámetro 
de Ü" a \ %" (3.1 a 8,4 cm). Se acciona mediante un motor 
eléctrico de 1/20 hp, y funciona a pedal o automáticamente 


I. Fiador-espaciador que elimina la necesidad de emplear un 
espaciador por separado cuando se montan tableros perfora¬ 
dos, en una pared. Con su espaciador de %" (9.5 mm) alineado 
con una perforación, el fiador se inserta a través de aquél y 
de un agujero que ha sido taladrado previamente en la pared 


5. Protectores de manos hecho de polietileno de peso liviano. 
Cuestan poco, son muy flexibles y se adaptan perfectamente a 
la forma de la mano. Se utilizan para pintar, lavar platos, 
trabajos de jardinería y en muchas otras labores. Se fabrican 
en dos tamaños: pequeños, hasta el numero 8; y mayores 
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Ijüh discos limitadores se pueden ajustar fácilmente con la punta de un marcador, 
como se ilustra en el grabado, para labrar ranuras equidistantes en un tubo de latón 


TTAY POCOS ACCESORIOS que 
* puedan mejorar el torno para tra¬ 
ba jar metales tanto como puede hacerlo 
un calibrador que mide en pequeñas 
fracciones de pulgada el recorrido del 
carro a lo largo de su marcha. Tal ca¬ 
librador le ayudará a: 

• Cortar estrías o ranuras exactamente 
espaciadas en las superficies interior y 
exterior de un cilindro, regulando el 
espacia miento y la anchura de corte. 

• Regular la profundidad de corte de 
las herramientas perforadas* 

• Regular la cantidad de material qui¬ 
tado al efectuar cortes superficiales. 

• Fo miar estrías y rebajos en la super¬ 
ficie de trabajo a una profundidad pre¬ 
viamente determinada. 

• Cortar anillos, discos o pasadores a 
una longitud o espesor uniforme, de un 
tubo o barra montado en un mandril, 

• Marcar diferentes diámetros en la 
pieza de trabajo. 

Empleando el calibrador arriba indi¬ 
cado he podido realizar todas estas ope¬ 
raciones; sin parar el torno ni recurrir 
a her ra mientas de medición manual. 
Incluso encontré que no era preciso 



Por Walter E. Burlón 


COJINETE (HAGA 2 \ 



CALIBRADOR 


DE MEDICION 


PARA TORNO 


ANIUO 

DIVISOR 


DISCOS 

UMIT, 


CUERPO 


2-Va VECES 
EL GROSOR 
DEL DISCO 
TORNILLO 
DE A0RAZ, 
DEL DISCO 

6-32 T 


CU A’ 
DRANTE 


SUELDE ENGRANE 
6-32 / 


COLLAR. 
ABRAZ, 

DEL DISCCP 

PASA¬ 
DOR 
MARCA 
DE PUNZON 


PASA 

UOR 


RECORTE 


DISCO LIMIT 
(HAGA 2] 


BLANCO PARA ENGRANE 


w/m 




vigilar el trabajo o la herramienta. Tam¬ 
bién he utilizado el calibrador como 
cuadrante de roscas para indicar el lu¬ 
gar en que debe engranar la tuerca 
hendida al realizar cortes repetidos. 

La parte principal del calibrador es 
un eje, hecho de varilla de broca de 
5/ 16" (7,9 mm), con un engranaje en 
un extremo que se acopla al tornillo 
principal del torno. En el otro extremo 
se encuentra un cuadrante calibrado, 
rodeado por un anillo ajustable que 
lleva un puntero y una escala vernier. 
Sirve como calibrador del movimiento 
de! carro mientras c! tornillo principal 
no esté girando, y como cuadrante de 
roscas cuando el tonillo está girando 
para cortar roscas. En ambos casos, este 
calibrador economiza tiempo y evita 
que los trabajos se estropeen. 

F.l calibrador en la fotografía de 
arriba (y detallado en las siguientes pá¬ 
ginas) se lia diseñado para usarse en un 
torno South Bend Modelo A de 9" 
(22.8 cm), provisto de un tornillo 
pri ncipal con una rosca de 8 hilos por 
pulgada. Una revolución del cuadrante 
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BARRA PARA CORTAR CAVIDAD 
PARA EL COJINETE 


1- Herramienta perforadora, hecha espe¬ 
cialmente para este trabajo. Curta el 
rebajo para el cojinete en cada extre¬ 
mo del cuerpo, antes de la conformación 
definitiva. Un agujero de 5/lfí" a través 
del eje del cuerpo guía la herramienta 


2* Los cojinetes de bronce hendidos se 
mantienen en los rebajos mediante pri¬ 
sioneros que ajustan también el claro 


3. Los dientes del engranaje se cortan 
fijando la unidad di visor a a la mesa de 
la máquina (o torno) a un ángulo ligero 
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equivale a 2 ff (54)8 cni) del recorrido 
del carro. Para adaptar el accesorio a 
otros tornos, tal vez tenga que alterar 
las longitudes, la disposición de montaje 
y las dimensiones del engranaje. Para 
permitirle un calculo exacto de estas úl¬ 
timas, en una de estas páginas aparece 
toda la fórmula, l engo una patente de 
los Estados Unidos para ciertos detalles 
del calibrador, así pues, se dan estas ins¬ 
trucciones al lector que haga la unidad 
para su propio uso, pero no para ven** 
derla. 

Cuerpo del Calibrador 

Lábrelo de acero sólido (o hierro fun¬ 
dido), a un diámetro de I (4,4 cm) 
y a un largo de 4” (10.1 cm), más 
cualquier longitud adicional que se pue¬ 
da necesitar para su sujeción en el man¬ 
dril. Perfore y escarie un agujero de 
5/16" (7*9 mm) axial mente a través 
del mismo, luego labre el rebajo para el 
engranaje en un extremo y el rebajo 


ANULO DE MONTAJE 



4* El anillo de aluminio tiene un diá¬ 
metro interior que se desliza sobre el 
cuerpo fiel calibrador, permitiendo un 
ajuste vertical por medio de dos pri¬ 
sioneros* El espárrago de sujeción se 
hizo de un perno de acero adujo able 



para el cuadrante en el otro, antes de 
abocardar los rebajos de /z" (1.2 7 cm) 
de profundidad para el engranaje, como 
se muestra en la figura L Durante 
estas operaciones de perforación aplique 
aceite para cortar en abundancia. 

Cojinetes 

Perfore y escarie bronce poroso (*au- 
tolubrieante») para el eje de 5/16'' 
(7.9 mm), y labre los diámetros exte¬ 
riores para un ajuste apretado en los 
rebajos de los cojinetes. Luego r a mire 
cada cojinete y con una lima forme una 
superficie pinna (para asentar un pri- 
si o ñero) en un punto de 90 grados de 
la ranura. De esta forma puede usted 
ajustar el claro de los cojinetes para 
compensar el desgaste» Antes de realizar 
el armado Imuh sature los cojinetes con 
aceite delgado. 

Conjunto de Engranaje 

FJ engranaje debe tener tantos dientes 
como hilos de rosca haya en un trozo 
de 2** (5.08 em) del tornillo principa! 
del torno. Así pues, para mi tornillo de 
8 hilos, necesité un engranaje ele 16 
dientes* Hay dos formas de producir 
un engranaje adecuado: Haga uno usted 
mismo o utilíce un engranaje recto co¬ 
rriente que se aproxime tanto como sea 
posible a los requerimientos calculados 
abajo» Si utiliza un engranaje producido 
en serie, debe usted montar el calibrador 
a un ángulo ligcio para que los dientes 
compensen la inclinación de la rosca 
del tornillo principal. Además, no es 
probable que los engranajes producidos 
en serie tengan cubos extendidos en 
cada lado, tal como se puede ver en c! 
esquema principal. Así pues, tendrá que 

5- Dos tornillos de 2-5mantienen el 
resorte del freno contra el calibrador. 
Este roce produce una ligera presión 
entre los dientes del mismo engranaje 



CUERO FRENO 
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fi. En el extremo inferior del calibra- 
dur terminado hay una perilla inoletea¬ 
da para hacer girar a mano el cuadrante 
o para efectuar ajustes con el fin de 
eliminar ej juego. El cuerpo ne ha re¬ 
cortado para cjne quede libre el tornillo 
principaí. Vea los planos en la página 0(> 


7, El collarín de sujeción del disco 
(sostenido entre los dedos* izquierda) 
tiene un pequeño agujero para dar cabi¬ 
da al pasador que sobresale del extre¬ 
ma del eje. El pasador, hecho de un cía* 
villo, impide que el collarín interfie¬ 
ra ton el ajuste del disco limitador 



8, En la fotografía inferior aparecen 
dos tipos de cuadrante* El de la izquier¬ 
da se ha calibrado para lecturas direc¬ 
tas en pasos de 1/32", y de 1/128" me¬ 
diante el vernier en el anillo divisor. 
El de la derecha también es de lectura 
directa, en pasos de 0.020" y de 0*005" 



MOLE 


ANILLO 

DIVISOR 


mmm 


CUADRANTE 




Ib Calibre el cuadrante en divisiones de 
0*020", atornillando el divisor y el en¬ 
granaje de 100 dientes a la ranura del 
portaherramientas Cálcelo a la línea cen¬ 
tral del torno de manera que el mar¬ 
cador en la boquilla corte líneas radiales 


10. Grabe las marras vernier en el ani¬ 
llo divisor, utilizando un engranaje de 
80 dientes, con el divisor en posición 
angular para compensar la conicidad. El 
vernier permite una lectura de 0.005"; 
el anillo se lija al cuerpo con cinta 



utilizar un collarín espaciador o aran¬ 
delas entre el engranaje y el cojinete, y 
fijar la perilla mole tea da directamente 
al eje mediante un prisionero que no 
interfiera con la zapata del freno. 

Si usted mismo hace el engranaje, 
corte los dientes en ángulo para que 
pueda montar vertical mente el calibra¬ 
dor. Primero labre una pieza en bruto 
de latón, luego corte los dientes con 
dicha pieza montada en un mandril de 
5/16" (7*9 mm), fijado a la boquilla do 
un dispositivo divisor, utilizando un 
cortador de engranajes de 24 pasos en 
una máquina fresadora. El dispositivo 
divisor se puede montar también en un 
torno para realizar este trabajo (la uni¬ 
dad que se muestra en la figura 3 se 
hizo con planos publicados en la edición 
de MI* de diciembre de 1954). Suelde 
al cubo inferior una perilla moleteada 
con una «superficie de enfrenamiento» 
plana, de diámetro inferior (figuras 5 
y 6), La perilla es útil para ajustar el 
cuadrante antes de encastrar el engra¬ 
naje y el tornillo principal, y para des¬ 
plazar el engranaje hasta que haga con¬ 
tacto íntimo con la rosca del tornillo, 
a fi n de aumentar la exactitud — espe¬ 
cialmente al invertir la dirección del 
recorrido def carro. 

Freno 

Esta rastra de fricción (figura 5) es 
simplemente una zapata metálica curva, 
lijada por medio de remaches a una tira 
elástica plana y bastante rígida, reves¬ 
tida con cuero de 1 /1 6" (1.58 mtn) de 
espesor. Pegue el cuero en su lugar y 
I ubi íquelo con aceite. 


Cuadrante del Calibrador 

El acero inoxidable es el mejor mate¬ 
rial, pero se puede substituir por latón 
o acero Corriente. Labre la pieza en bruto 
a las dimensiones aproximadas indicadas 
en el dibujo de la figura 8, fijándola a 
un árbol de varilla de broca de 5/1 6" 
(7*9 mm) con un prisionero 6-32, para 
d labrado final* Utilice tela abrasiva 
fina para pulir la superficie. Transfiera 
la unidad al dispositivo divisor (figura 
9) para grabar la escala. Puede calibrar 
d cuadrante en unidades decimales o 
en fracciones de pulgada. La escala 
decimal tai vez sea más conveniente 
porque las escalas de los tornillos de 
alimentación de un torno por regla ge¬ 
neral vienen en milésimas* 

Anillo Divisor 

Este anillo muleteado tiene un ajuste 
lo suficientemente apretado en el cuer¬ 
po del calibrador para mantener cual¬ 
quier posición en que se coloca. Tiene 
una marca indicadora flanqueada por 
divisiones de vernier (conviene disponer 
de una marca di visera diametral mente 
opuesta para las operaciones de roscar). 
Para una escala decimal que Conste de 
100 divisiones, cada una equivalente a 
0.020" (0,508 mm) de movimiento dei 
carro, un vernier con cuatro divisiones 
equivalentes a cinco divisiones del cua¬ 
drante proporcionará lecturas hasta de 
0,005" (0,127 mm). Para una escala 
fracciona! de 64 divisiones, cada una 
equivalente a E'32" (0,79 mm), una 
escala de vernier de cuatro divisiones 
equivalentes a tres en el cuadrante pro-* 
(Continúa en la página 84) 
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Monte el bloque 
del motor en posi¬ 
ción excéntrica en 
un mandril de 
cuatro quijadas, 
para perforar el 
cilindro. Use bro¬ 
cas d e *4" a ¥h " 
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Este modelo alternativo funciona a la perfección. Un 
torno de 6", un taladro de banco y una sierra caladora 
son las herramientas necesarias para su construcción 


PARTE I 

O SE NECESITA tener mucha habi¬ 
lidad para construir este pequeño 
motor de un cilindro de acuerdo con los 
planos que se detallan en las páginas 
siguientes. 

Si usted tiene acceso a un torno de 
6” (15.2 cm) para modelistas, a un ta¬ 
ladro de banco y a una sierra de vaivén, 
se divertirá realmente construyendo este 
pequeño generador de energía. Es un 
motor de vapor, de tipo alternativo, de 
acción simple y de válvulas y pistones. 


Tiene una cilindrada de //' (1.27 cm) 
y una carrera de s f& /f (1.6 cm). Se ha 
reducido el labrado a un mínimo y la 
caldera (cuya hechura se explicará el 
próximo mes) es muy fácil de construir; 
está hecha de piezas de plomería. Se 
prende con un sopíete y en sólo dos 
minutos genera la energía suficiente pa¬ 
ra poner en acción los pistones. 

Bloque del Motor 
La parte más difícil del labrado con¬ 
siste en perforar dos agujeros — para el 
cilindro y la cámara de vapor — en una 


Para pulir el ánima de la cámara de va¬ 
cío, se sujeta el bloque en un tornillo. 
La varilla pulida se convierte en el pis¬ 
tón de válvula con un ajuste perfecto 
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COMO EL VAPOR 
MUEVE EL 
MOTOR 


ENTRADA DE VAPOR 
SELLAD Aj 
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PISTON IMPULSOR 
EN CARRERA 
DESCENDENTE 


PASAJE 
DE ESCAPE 


Conjunto del cigüeñal, separado del blo¬ 
que del motor, fin este grabado se mues¬ 
tra cómo las liielas unen Iob pistones a 
la placa dol cigüeña), lista última y el 
anillo excéntrico están soldados al cuer¬ 
po de! vofaole. Siga al pie de la letra 
todas las instrucciones para la soldadura 
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LUMBRERA 
DE CILINDRO 
(AHORA LUMBRERA 
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VAPOR 


PISTON IMPULSOR 
EN CARRERA 
ASCENDENTE 


CARRERA DE ESCAPE 



CARRERA DE FUERZA 


Dibujos en vísta transversal ampliada que ilustran las dos po¬ 
siciones extremas de los pistones. En la extrema izquierda, el 
pistón impulsor acaba de iniciar su carrera de fuerza, impulsa¬ 
do hacia abajo por el vapor que curre a través de la cámara, 
sobre el pistón de la válvula retraído. En el segundo dibujo 
se ve el motor desde el lado opuesto, para indicar cómo la 
energía almacenada en el volante levanta el pistón impulsor 


Se monta una lima de platinos en una 
sierra caladora, para darle el acabado 
final a la biela. Para facilitar su ma¬ 
nipulación, la pieza se elabora mientras 
está unida a la banda matriz de la lámina 
metálica. Después de limar, corte la bie¬ 
la. Utilice el mismo arreglo para limar 
las ranuras de las bielas. Arriba se 
muestran los detalles del por taco jinete 



pieza de bronce para cojinetes. Después 
de cortar la barra a una longitud apro¬ 
ximada, rectifique ambos extremos y 
marque un diámetro a través de lo que 
va a ser el extremo inferior. Marque con 
un punzón los centros de las dos perfo¬ 
raciones. Perfore el cilindro como se 
indica en la página opuesta, formando 
un agujero de l/ló" (1.58 mm) de 
profundidad con una broca de /$* (3.17 
mm); después aumente Ja profundidad 
del agujero con brocas sucesivamente 
mayores, pasando a una herramienta per¬ 
foradora para conseguir un diámetro 
final de { / 2 " (1.27 cm). No es abso¬ 
lutamente necesario obtener un diámetro 
exacto, ya que el pistón puede labrarse 
para que tenga un ajuste adecuado. 

Vuelva a montar el bloque de manera 
que la marca para la cámara de vapor 
esté centrada, y perfore a una profun¬ 
didad de 1 (3.(8 cm) con una broca 

de % ff (6.3 mm), Transfiera el trabajo 


al tornillo de un taladro mecánico y, 
con una broca No, 41, perfore el lado, 
atravesando la cámara ele vapor y el 
cilindro. Use ahora una broca de 
(6,3 mm) y agrande el agujero en la 
cámara de vapor solamente, a fin de 
formar un asiento para el niple de en¬ 
trada del vapor. Construya el niple con 
varilla de latón de (1.9 cm) e 

insértelo hasta que tope con la pared 
extrema de la cámara de vapor. Fíjelo 
con soldadura de 20-80. 

Esta soldadura contiene un 20 por 
ciento de estaño y un 80 por ciento de 
plomo y se funde a una temperatura de 
279'' C, No Lt til ice soldado ra ordinaria 
de 5 0-50* ya que tiene un punto de 
fusión mucho más bajo, por lo que no 
puede resistir el calor del bloque del 
motor. No es posible comprar esta sol¬ 
dadura de 20-80; por consiguiente, há¬ 
gala fundiendo entre si 28 gramos de 
soldadura en barra de 50-50 y 42 gra- 
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mos de plomo (tas plomadas de pesca son 
adecuadas para esto}* Revuelva la mez¬ 
cla fundida y viértala en un molde sen¬ 
cillo, tal como un corte ciego hecho 
con una sierra en la superficie de una 
tabla* Más tarde, cuando suelde el con¬ 
ducto de vapor al niple, adquiera solda¬ 
dura de 40-60 para evitar cualquier 
riesgo de fusión* 

Ahora, con una broca de 17/64 // (6.7 
mm), agrande la perforación de la cá¬ 
mara de vapor a través del niple sol¬ 
dado, hasta alcanzar su profundidad to¬ 
tal de I (3.1 cm). Como no se 
puede obtener una perforación exacta 
con este método, habrá que rectificarla 
al tamaño indicado. Un método mejor 
que el escariado es pulir la perforación* 
Primero, empleando varilla de broca de 
(9.5 mm) de diámetro, forme un 
cilindro de 1 (3.8 cm) de largo que 

se ajuste firmemente — sin holgura — 
dentro de la perforación* Utilizando el 
conjunto de taladro que se muestra en 
la primera página de este artículo, apli¬ 
que aceite y piedra pómez dental (pue¬ 
de obtenerse en una -armada) a la vari¬ 
lla y hágala subir y bajar en la perfo¬ 
ración con el taladro ajustado a una 
velocidad de 600-800 r*p*m. Después de 
un par de minutos, sustituya esta pri¬ 
mera varilla por otra labrada a un ta¬ 
maño ligeramente mayor — lo suficien¬ 
temente grande para que se atore cuando 
se trate de colocarla en la perforación. 
Aplique aceite y piedra pómez como 
antes, pero pula solamente hasta que la 
varilla pueda descender al fondo de la 
perforación* Invierta la marcha inmedia¬ 
tamente y lave la perforación con que¬ 
rosén o un di luyen te de pintura* Esta 
varilla se convierte en el pistón de la 
válvula. 

Pistón de Válvula 

Corte ta varilla a su longitud y món¬ 
tela en el mandril de tres quijadas de 
un torno. Rectifique el extremo cortado 
y perfórela en el centro hasta una distan¬ 
cia de 3/32 // (2.3 mm) del extremo 
opuesto, a fin de formar una salida para 
el escape. Labre ta base para darle forma 
y corte ta ranura de la biela. Con una 
segueta, lime esta ranura hasta obtener 
un ajuste deslizante, después haga un 
orificio para el pasador de articulación, 
el cual puede ser un clavo de tapicería 
de calibre 3. Note que la ranura so alinea 
con el conducto de escape, formando 
su boca. 

Con la varilla en el tornillo de un 
taladro mecánico, perfore un lado de 
aquella (en ángulo recto con respecto 
a ta ranura) hasta llegar al agujero cen¬ 
tral. Esto Forma la lumbrera que que¬ 
dará alineada con la lumbrera de escape 
del cilindro cuando el pistón de ta vál¬ 
vula se encuentre en la parte superior de 
su carrera* Como la válvula sigue al¬ 
zándose ligeramente durante ta opera - 
(Continúa en la página 94) 
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PARA DIBUJOS EN 


INVENTADA 

POR 

UN ARTISTA 
DE 


l 1 na solución de) problema que suponen 
los dibujos en perspectiva es la regla 
T ideada por Árthur Bargquist, artista 
do MP ; quien aparece en esta fotogra¬ 
fía utilizando el práctico instrumento 




CIRCULO 

COMPLETO 


Compare la vista en perspectiva inferior 
con la que se reproduce directamente 
arriba. Observe cómo la mayor distancia 
de vista vertical facilita una proporción 
mas exacta con respecto al tamaño y la 
forma general de la vista del plano 


IT R. 


GUIA DE PERSPECTIVA 
CON CABEZAL CURVO 
Y REGLA 


Note en el detalle a la derecha cómo la 
proximidad de los puntos de fuga tiende 
a deformar o escorzar el dibujo en pers¬ 
pectiva. Para algunos trabajos, tal vez 
esto sea permisible, pero no es una bue« 
na práctica. La regla T especial corrige 
cualquier posible escorzado, establecien¬ 
do los puntos de fuga fuera del tablero 


PUNTO 
DE FUGA 


NIVEL VISUAL 
























































j A IMPRACTICABILIDAD de tra- 

^ bajar desde puntos de fuga a más 
de 2 metros de los bordes del tablero de 
proyección ha inducido a muchos artis¬ 
tes a realizar dibujos en perspectivas a 
ojo, y aunque algunos han conseguido 
buenos resultados, dicho método no es 
exacto. Sin embargo, abora, gracias a 
una regla T con cabeza curvada, los 
puntos de fuga exteriores al tablero de 
dibujo pueden incluirse dentro de la su¬ 
perficie de trabajo de un tablero de di¬ 
bujo de tamaño corriente, facilitando 
grandemente el trazado de dibujos tridi¬ 
mensionales en perspectiva, 

Esta solución .sencilla del problema 
que representan los dibujos en perspec¬ 
tiva fue ideada por Arthur Bargquíst, 
un antiguo artista de MP- Ba rgquist ha 
usado durante muchos años esta singu¬ 
lar regla T para realizar el gran número 
de excelentes dibujos en perspectiva que 
usted ha visto en nuestras páginas dedi¬ 
cadas a trabajos manuales. 

Dicha regla T para dibujos en pers¬ 
pectiva se diferencia de una regla T 
corriente porque va provista de cabezas 
curvadas intercambiables, teniendo cada 
una de ellas dos radios para hacer dibujos 
a diferentes ángulos y distintos planos. 
Como se puede ver en la figura 1, la 
cabeza curva se apoya contra dos pasado¬ 
res de guía que se encuentran en cada 
lado del dibujo* El lado de la cabeza 
curva en el cual se encuentran los pasa¬ 
dores se determina por el ángulo par¬ 
ticular elegido por usted para hacer su 
dibujo. 

En la figura 2 se puede ver cómo d 
ángulo de vista disminuye a medida que 
aumenta !a distancia desde el punto de 
luga. Por lo tanto, se ha escogido de 
acuerdo con esto el radio de la cabeza 
curvada; con las dos cabezas intercam¬ 
biables detalladas en la figura 6, puede 
usted escoger cuatro radios distintos pa¬ 
ra trabajar — de 30", 40", 48" y 72" 
(76.2, 101.6, 121.9 y 1 82.8 cm). 

Las i ¡guras 4 y 5 muestran dos ejem¬ 
plos de cómo se puede determinar la 
ubicación de los pasadores de guía. En 
ambos ejemplos se establece primero un 
nivel de la vista o línea de horizonte, 
trazando una linca horizontal a través 
del dibujo. 

Se trata de una línea arbitraria, tra¬ 
zad;! en un punto de! dibujo que se adap¬ 
te al nivel de la vista al cual se quiere 
ver el objeto que se está dibujando* La 
selección de la cabeza curvada se hace 
consistente con la vista deseada; el ti- 
rante de la regla T para dibujos en pers¬ 
pectiva se alinea con la línea del nivel 
do vista, introduciéndose dos pasadores 
de empuje en el tablero contra el borde 
apropiado de li cabeza curvada. Para 
situar los pasadores de guía en el lado 
opuesto del dibujo se da vuelta a la 
regla T, repitiéndose la medida. Desde 
(Continúa en la pagina 84) 


TABLERO 
DE DIBUJO 


papel 


CINTA 

ADHESIVA 



En la ilustración superior se muestra un ejemplo de cómo se puede determinar la 
ubicación de los pasadores de puía. Re establece primero un nivel de la vista, tra¬ 
zando una línea horizontal a través del dibujo. Se trata de una línea arbitraria, 
trazada en un punto del dibujo que se adapta al nivel de la vista al cual se quiere 
ver el objeto que se está dibujando. Con las dos cabezas intercambiables, grabado 
inferior, es posible escoger cuatro radios distintos para trabajar: 30", MV\ 48" y 72" 
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Monte el acoplamiento de accionamiento 
con arandelas de acero entre las partes 
móviles y bajo los pernos martillados 


LEVA DE 
ACOPLAMIENTO 


TRANSVERSAL 

W*X 2W'* 15' 


CUADS, DE 1 


MATERIAL 
DE W' 


MATERIAL DE V 4 


PATAS DELANTERAS 


TORN, PARA MADERA 
CR, Y ARANDELA 


Por 

L. Widdicombe 


14" * 14" 

RAMURA 


LOS CHICOS que ya estén cansados de 
los juguetes «creativos» y de los rnons- 
truos con botón de presión que recibie- 
ron durante la Navidad, recibirán con 
alegría este juego. Es muy divertido y 
se da más énfasis a la coordinación que 
a la educación. 

Es tan fácil de construir (en la ma¬ 
yor parte con piezas sobrantes) como 
de jugar* El principio consiste en hacer 
zigzaguear una canica grande de acero 
o de mármol desde la salida indicada arri¬ 
ba, a través de las barras paralelas ar¬ 
ticuladas, hasta la base. Tendrá usted 
que manipular hábilmente las palancas 
para evitar que se inclinen las barras tan¬ 
to que la canica pase eí extremo saliente 
de la próxima barra inferior, Y aunque 
Ud, dominara esto, debe invertir el mo¬ 
vimiento en el momento preciso para 
enviar la canica cogida a una nueva di¬ 
rección, Si se mueven las barras dema- 

(Continúa en tu página 80) 
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Pitra fotografiarlas, se suspenden las 
figuras de un travesano por medio de un 
sedal transparente de poco peso. Cons¬ 
truya un cobertizo de papel blanco alre¬ 
dedor de los objetos, iluminándolos con 
dos luces. La luz de rebote dentro del 
cobertizo suaviza las sombras y propor¬ 
ciona una iluminación uniforme. 

La mayor parte de las tomas cerca¬ 
nas de Eisner se efectúan con una cáma¬ 
ra «Graphic Vicw» de 4 por 5 cargada 
con película Panatomic X, aunque oca¬ 
sionalmente emplea tam bié n una máquina 
Rolleiflex, 


LAS HERRAMIENTAS y los utensi¬ 
lios pueden ser «gente muy fotogéni¬ 
ca». Escójalos con imaginación, añáda¬ 
les unos cuantos detalles que falten y 
obtendrá, según Jack Eisner, conocido 
fotógrafo norteamericano, un sinnúme¬ 
ro de modelos cómicos para su cámara. 

Eisner añade piezas tales como ojos 
quitados de muñecas o juguetes de tela. 
Por regla general, los brazos y las pier¬ 
nas se hacen de cera, aunque a veces em¬ 
plea arcilla de modelar o tubos de papel 
(los cuales se hacen enrollando papel al¬ 
rededor de una espiga) . 


¡Vamos a ver si puede usted entonar esa 
canción! Este fumador, con los ojos des¬ 
orbitados, en el grabado de la derecha, 
parece dudar si debe dar una chupada o 
ponerse a tocar la pieza de moda. Estas 
singulares fotos se deben al ingenio de 
Jack Eisner, famoso artista americano 


La erizada barba se compo¬ 
ne sólo de cerdas, pero úni¬ 
camente su peluquero lo 
sabe. El mango del ce¬ 
pillo forma la cabeza y 
la copa del alto sombrero 


Así se comienza a ser un faquir in¬ 
dio, practicando con un cepillo 
de raíz, en vez de un lecho de 
púas. El faquir, con su turbante, 
no es más que una pastilla de jabón 


¡Levanta la cabeza, amigo, y olvídate de 
que existo! El clavo, que ya ha sufrido 
algunos golpes del martillo, le comuni¬ 
ca a éste que no quiere entrar en nin¬ 
gún lado. Para las fotografías de este 
tipo, es necesario construir un cober¬ 
tizo blanco en derredor del objeto, y 
darle la iluminación con dos luces 


. 
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¿Estarán comen¬ 
tando entre sí los 
informes que cada 
uno contiene? O tal 
vez estos libros, con 
relucientes dientes 
de papel, solamente 
están conversando 
de cosas triviales 


¡Púas arriba! Esta escena, 
de un asalto cometido en 
la cocina de una casa, 
muestra un «bandido» con 
forma de cuchara a pun¬ 
to de robar a un temblo¬ 
roso e indefenso tenedor 


¡Llego la hora de 
que te suenes, hijo 
mío! La solícita 
llave cuida del pe¬ 
queño y travieso 
grifo. Los ojos de 
juguete y los bra¬ 
zos de cera les dan 
vida a los objetos 


Derecha: El músico de larga cabe¬ 
llera, completamente absorto en su 
música, toca su violín. Abajo: Ge¬ 
neralmente, hablan con pocas pa¬ 
labras, pero el de los pantalones 
blancos está empeñado en que la 
conversación no deje de continuar 


Las tensas relaciones en la cocina die¬ 
ron lugar a esta tragedia. Los brazos 
y las piernas de los sujetos están hechos 
de papel. La mayoría de las tomas se 
hicieron con una cámara Graphic View 















HE AQUI UNA MUÑECA cuyos an¬ 
tepasados datan de una ¿poca anterior al 
Mayflower , Mucho antes de que los pri¬ 
meros colonos llegasen a Norteamérica, 
tos indios del Penobscot y otras tribus 
ya hacían muñecas de hojas de maíz. El 
arte de hacer estas muñecas pasó a los 
colonizadores, y casi toda muchachita 
de la frontera tenía varias de ellas. 


)E MAIZ 

En la actualidad muchas mujeres que 
viven en las montañas de Kcntucky, 
Tenncssce y Virginia siguen haciendo 
muñecas de hojas de maíz para sus niños. 
Eií el curso de los años, algunas familias 
se han hecho famosas por sus diseños es¬ 
peciales. La muñeca Mollie de ¡enne- 
ssee mostrada aquí ta hacen los descen¬ 
dientes de la Sra. MolÜe Rogers, 


5, Los brazos se hacen de dos tiras en¬ 
rolladas, las cuales se atan al cuello 


4. Ate las hojas del cuerpo en el cuello, 
apelóte la parte que será la cabeza de 
la muñeca y acto seguido cúbrala con 
una hoja cortada al tamaño adecuado 


6. El pañolón y el delantal se hacen en- 
vol\ ¡endu una hoja alrededor de los hom¬ 
bros y atándola a la cintura. Póngale un 
cinturón estrecho cortado de tina hoja 


7. Uso barbas de maíz para el pelo, que 
se pueden rizar, trenzar o incluso teñir 





L Para preparar las hojas, quilo prime¬ 
ro la base gruesa leñosa y empape aqué¬ 
llas en agua durante corto tiempo para 
hacerlas más suaves y fáciles de moldear 



2. Empiece atando la cintura de la figu¬ 
ra con un trozo ele hilo. Si las hojas de 
maíz no se pueden comprimir con faci¬ 
lidad, empapelas en agua nuevamente 



Extienda las hojas que han de formar 
la parte superior y rellene el pecho. 
Eos bordes recortados inferiores se con¬ 
vertirán en la falda larga de la muñeca 


8. Para completar la muñeca «Mollie», 
añada un bonete de hoja con bordes fes¬ 
toneados y trace la cara con una pluma. 
Esta muñeca puede hacerse más pequeña 




















E ste moderno aparador de 

líneas elegantes es un bello ejemplo 
de fos singulares efectos de estilo que se 
pueden lograr añadiendo unas cuantas 
«extras» poco corrientes a un trabajo co¬ 
mún. En principio, se trata sólo de un 
mueble sencillo de tipo de caja, hecho de 
materiales poco costosos, pero la adición 
de ruedccillas de bolas y de tres puertas 
de rejilla de madera terciada, cortadas 
a troquel, transforma el aparador en un 
mueble de gran elegancia. 

Aunque las rejillas de madera terciada 
d e ¡ /r ** (3.1 mm) puede n obte n erse en 
una gran serie de tamaños y diseños, se 
escogió un panel de \ 5 l /¿ /f x 23 /¿ ff (39.4 
x 59.7 cm) porque proporcionaba las 
dimensiones deseadas y parecía más apto 
para las lineas rectas del mueble. Como 
el área total del en rejilla do determina el 
tamaño total del mueble, y a su vez la 
cantidad de madera terciada de (9.5 
mm) necesaria para las puertas y la par¬ 
te trasera, el empleo de tres rejillas de 
esta clase 1c permitirá cortar estos trozos 
tic medio panel de madera terciada, sin 
dejar casi ningún sobrante. Si Ud. quiere 
darle más fondo a los anaqueles, emplee 
madera terciada de Y^ f (1.9 cm) en lu¬ 
gar del pino de 1 x 12. 


Por George Daniels 


1 Seis clavos (le tapicería en rada es¬ 
quina proporcionan una junta bastante 
resistente para este mueble, siempre que 
no se use para guardar objetos pesados 



2. Para sellar la veta de extremo, apli¬ 
que una capa delgada de cemento de 
celulosa, y quite el exceso. Se secará rá¬ 
pidamente y le ahorrará mucho tiempo 



3- Use clavillos para montar los dos lis¬ 
tones de 3/16" en las esquinas traseras. 
Se requieren estos para escuadrar las 
esquinas del panel trasero en los lados 
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Para hacer el mueble tal como se mues¬ 
tra en el dibujo de la página opuesta, 
empiece por cortar las partes superior, 
inferior y laterales de 1 x 12 a las lon¬ 
gitudes indicadas. Luego únalas con seis 
clavos abocardados de tapicería No. 8 
en cada rincón, figura L Estos clavos, 
aparte de la rigidez facilitada por el pa¬ 
nel trasero, serán suficientes para evitar 
que e! mueble pierda su forma al some¬ 
terse a un uso normal. Sin embargo, si 
ha de soportar cargas especialmente pe¬ 
sadas (grandes plantas sobre e! tablero, 
mucha vajilla adentro, equipo de alta fi¬ 
delidad, etc.), se pueden añadir refuer¬ 
zos adicionales instalando esquineros de 
hierro o listones en los rincones del in¬ 
terior. 

Luego corte las puertas y la parte tra¬ 
sera de la mitad de un panel de A* x 8' 
(1.2 x 2.4 m) de madera terciada de 
(9.5 mm), siguiendo las indicacio¬ 
nes del diagrama de corte en la página 
opuesta. Observará que el panel trasero 
sólo tiene una longitud de 48" ( I.22 m) , 
mientras que la longitud exterior del 
mueble es de 48-%" (1.23 m) a fin de 
asegurar un claro para las puertas; por 
lo tanto, será necesario añadir una tira 
de relleno de 3/16" (4.7 mm) en cada 
esquina trasera del panel posterior (fi¬ 
gura 3). Lije el panel posterior a la par¬ 
te superior, los costados y ia parte infe¬ 
rior mediante clavos de alambre número 
16 de l" (2.5 cm), colocándolo con ei 
borde cortado de fábrica en la parte su¬ 
perior, de tal forma que se puedan utili¬ 
zar las esquinas de madera terciada como 
guía para escuadrar el mueble. Después 
de añadir las tiras de relleno de 3/16" 
(4.7 mm) en ambos extremos, fije las 
tiras de tope de /i f x '4" (1.27 x 1.27 
cm) precisamente dentro del frente del 
mueble, colocándolas a I - \/^ f (3.1 cm) 
del borde. De esta forma se completará 
el armado del mueble en sí. 

Antes de montar las rejillas de made¬ 
ra terciada de (3.1 mm) sobre los 
paneles de las puertas, tendrá que quitar 
las secciones recortadas, porque éstas sc~ 
(Continúü en la pagina 84) 

1. Las rucdeeillas de bolas deben mon¬ 
tarse en sus placas a lina distancia de 
%** de los bordes. Además de ser decora¬ 
tivas, facilitan la limpieza por debajo 




La única limitación para la disposición de las puertas y del anaquel del aparador 
depende de las dimensiones de las rejillas; hay muchos planos posibles. Tal vez 
le interese diseñar el interior corno un mueble para su equipo ester eufónico. 
Si éste fuera el caso, se necesitarán anaqueles adicionales, los cuales se de¬ 
ben reforzar debidamente. Abajo, izquierda: Diagrama de corte para el dorso y 
las dos puertas del aparador, empleando un panel de madera terciada de 4/ x 4* 



LISTON DE TOPE 



BLOQUE DE RELLENO; 
MAD. TERC »/," 


RETEN MAGNETICO MONTADO 
EN BLOQUE DISPUESTO AL 
RAS CON LISTON DE TOPE 


5. Las rejillas troqueladas se venden con 
las secciones recortadas sin quitar. On- 
lóquefas en las puertas con el lado por 
donde entró el troquel, hacia afuera 



ó. Monte bis rejillas sobre los paneles 
de %" de las puertas, introduciendo 
clavillos en cada esquina, en el medio 
de cada costado y alrededor del centro 
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LOS MUNDOS . . . 

(V-fí'iir de ¡o pagino 19) 
lluvias, los grandes rios hímalayos se 
lanzan esl rué lulos,i mente, batiendo sus 
aguas con M i escarpadas laderas y pro 
i mulos i Jes í i Luleros. Veo un desafío en 
estos ríos, v quizás una nueva forma de 
transporte: ¡d bote a reacción! 

Siempre lie pensado que tremenda 
aventura seria forcejear con uno de los 
ríos de Nepal y ver basta, donde puede 
uno penetrar hacia los glaciares y cam¬ 
pos de nieve de la cordillera himalaya* 
1 le probado la potencia y movilidad de 
botes a reacción en las blancas aguas de 
los ríos de Nueva Zelandia, pero mima 
en Nepal, Mi experiencia en navegación 
por los ríos himalavos se limita a emo 
donantes vadeos en piraguas, y un dije 
rio abajo por el poderoso Artin durante 
nueve a trece Udómetros sobre un col¬ 
chón de aire- Aquel viaje acabo casi en 
un desasne cuantío fuimos a dai a, un 

gigantesco remolino. Las aguas pararon 
nuestras embarcaciones de punta para 
expulsarnos de ellas. Nos agarramos fuer¬ 
temente a las rocas mientras eramos 
arrastrados en torno a ellas. Finalmente 
pudimos salvarnos, pero fue algo real¬ 
mente espantoso- 

FA imposible prever basta dónde po¬ 
dría llegar un bote a reacción, Induda¬ 
blemente existen cataratas aquí y allá 
que hacen necesario transpoiiai el barco, 
pero esto no constituye problema, i,os 
hombres de Nepal en el valle de Kat li¬ 
mando suelen transportar automóviles 
por terrenos montañosos 36 hombres 
por cada vehículo t— por lo que no creo 
que tendríamos gran dificultad para 
transpon ar un barco a reacción. 

Fistos grandes ríos penetran a través de 
la mayoría de las áreas habitadas de Ne¬ 
pal. Si alguno do ellos resultase navega¬ 
ble para el bote a reacción piopor clo¬ 
naría un sistema de transporte de emer 
geneia cuando el monzón extiende sn 
desastrosa mano sobre la tierra. 

Montañas Misteriosos de la 
Antartica 

A pesar de la gran actividad expedi¬ 
cionaria en la Antartica durante los úl¬ 
timos a ños, todavía quedan muchos pro¬ 
blemas por resolver en este helado con¬ 
tinente meridional. 

Fn la insta occidental del Mar Ross 
se encuentra el ( abo I Filien, con algu¬ 
nos de los panoramas más espectaculares 
del mundo — cientos de Kilómetros eu.i- 
di arlos ele Meras montañas y gigantescos 
ventisqueros. Sólo unos cuanto* sende¬ 
ros han arañado la .superficie de este 
vasto y salvaje continente, abiertos por 
un puñado de hombres durante limita 
das travesías «veraniegas»* 

Se han venido contando historias de 
grandes montañas vistas muy al inte 
r i o i% picos de q u i z ;is 6 0 00 nu* í 1 1 >s i > 
más, los más elevados de la Antartica, 


I lis lorias de esta naturaleza suelen por 
lo general no ajustarse a la realidad, pero 
seria una tarea fase mame d averiguar 
la verdad. Y no importa cuál sea el re¬ 
sultado de la búsqueda de estos picos, 
hay abundancia de trabajo útil en tales 
expedti iones para cartógrafos, glaciólo¬ 
gos y geólogos y todavía quedarían 
formidables montañas que escalar. Sea 
cual sea mi abura, ciertamente se en¬ 
cuentran allí. 

Aun cuando los helicópteros podrían 
facilitar enormemente los viajes por esta 
clase de terreno, son artículos muy eos 
tusos que requieren considerable cuida - 
do y mantenimiento* 1 ,a larca pudría 
realizarse el ¡cíentemente — y de modo 
más económico — con varios aviones pe¬ 
queños de un solo motor equipados con 
esquís Estos aviones podrían estable¬ 
cer campamentos base, v después dos o 
tres hombres podrían abrirse camino a 
pie a regiones más escabrosas, con es¬ 
quís o milicos. l a exploración am.írri 
ca no necesita limitarse a la vasta orga¬ 
nización de hombres y maquinas; toda 
vía hay lugar bastante lugar para las 
peqnenas expediciones* 

Los Osos Azules del Bufan 

I cjos al este del Nepal, pero dentro 
del borde meridional del fíbei, está el 
pequeño estado himalayo del liman, Este 
es un país aislado. Rara vez es visitado 
por europeos, pero por encama de todo 
es un país de gran belleza e interés. En 
la región septentrional moni añosa hay 
varios picos de más de 70011 metros y, 
por lo que he podido averiguar, nunca 
han sido explorados por una expedición. 
Los densos bosques del ilutan han sido 
objeto de poca o ninguna m ves ligación 
cien ti Mea* y serian un área de gran 
interés para el botánico y el zoólogo. Se 
cree que el Oso Azul 1 i beta no posi¬ 

blemente el origen de gran parte de la 
leyenda sobre lvl Abominable Hombre 
de las Nieves -- abunda en ios densos 
bosques del Ilutan* 

I I m a y o r p robl cni a a q ni sería con se - 
gnu el permiso necesario para entrar en 
el puri t pero las rigurosas restricciones 
para viajar se están aboliendo 1 enlámen¬ 
le bajo la presión de la Clona Comunista 

al norte v el mundo democrático al sur. 

■ 

Circundación del Monfe Everest 

Durante muchos años he deseado cir¬ 
cunda r por primera vez tos pasos y ven¬ 
tisqueros del Monte Everest, y es sola¬ 
mente la extrema di i ¡cuitad de obtener 
permiso de los dirigentes chinos de! í ¡bet 
lo que me ha impedido hacer esto. 

No es mu gran empresa. Una pareja 
de buenos escaladores, media docena de 
robustos Sherpa, un mínimo de equipo, 
y la habí hilad necesaria para ir lejos y 
de prisa bajo una pesada carga, son los 
principales requisitos para i al viaje, la 
ruta que yo escogería incluye el cruce 
de ocho pasos que oscilan entre 6000 y 
7000 metros de altura, y la travesía de 


1 I grandes ventisqueros. Km o nos darla 
una vista incomparable de cada cara y 
contorno del Monte Everest, además de 
un emocionante ascenso v mucho tra¬ 
baja. No eren que esto tuviese mucho 
valor por lo que respecta a la ciencia 
o a la humanidad, pero por pura aven¬ 
tura éste es un viaje que me gustaría 
hacer antes de colgar mi hacha de al¬ 
pinista por ultima ve/. Aun cuando es 
verdad que la mayoría de las expedicio¬ 
nes actuales son principalmente para 
exploraciones cíemíí ¡cas, el verdadero 
alpinista no necesita excusas. 

Asi pues, queda todavía mucho que 
hacer, y cada alpinista o explorador po 
siria ofrecer una lisia completamente 
diferente de aventuras que ha estado pie 
parando en su mente, Ka aventura no 
es solo una cuestión de músculo, destre¬ 
za v valor. Mis bien* es una actitud 
mental — una constante e inquieta bús¬ 
queda de nuevas y emocionantes vistas, 
de nuevos retos. 

Si un viejo mapa de un pirata, todo 
arrugado y firmado con una calavera y 
huesos, con inscripciones criptográficas 
que conducen a un tesoro escandido, no 
despierta emociones en su Corazón — 
jen tone es está usted perdido! 1 ! dinero 
\ la tecnología son grandes factores en 
la exploración, pero siempre será la im 
sacó ib le ciirinsiilacl del hombre lo que 
lo lie vara a lo desconocido. 


JUEGO OE BOLAS . . . 

(Viene de la pagina 74) 
siado, la canica oscilará en el centro, de 
un lado a otro- 

Para proteger el mecanismo de pivote, 
el panel ¡sobre el cual van montadas las 
barras se ha colocado sobre un bastidor 
r a nitrado* Se puede utilizar madera blin¬ 
da para este bastidor y para todas las 
piezas de la base, pero las barras, las tiras 
articuladas, las palancas y las conexiones 
deben cortarse de madera de arce. El 
acabado de las barras es importante, por¬ 
que la canica debe rodar libremente. 
Aplique aceite de linaza y luego dos ca 
pas de goma laca, frotando todo con 
lana de acero- Luego aplique barniz ma¬ 
te con un pincel y, cuando éste se seque, 
frote la madera con un trapo. 

Al fijar las barras al panel trasero, co¬ 
loque arandelas entre las mismas y ¡a ma¬ 
dera terciada—-sin apretar demasiado los 
tornillos* Los agujeros para los tornillos 
en la madera terciada deben permitir que 
aquéllos giren libremente* Fije las tiras 
articuladas de tal forma que el conjunto 
res po mía lila rom e n i c a e u a I q u i e r m o v i - 
miento de las levas* Un consejo para los 
jugadores: A! coger las palancas, man¬ 
tenga las levas bajo presión constante 
contra los extremos inferiores de las ti¬ 
ras articulada5- Aplique cera a estos pun¬ 
ios de contacto para reducir la fricción 
y baga mover libremente las piezas* 
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Nuevo Cautín Electrónico 


Este nuevo cautín electrónico de «cá¬ 
todo frió» lunciona en un vacío parcial 
y a temperaturas menores (100 a 1000 
grados C.) que los cautines electrónicos 
convencionales, para soldar materiales di¬ 
ferentes, entre sí, y cortar piezas de tung¬ 
steno, La unidad, derrite tales metales 
como el cuarzo, el titanio y el molíbdeno. 


Monorriel Suspendido 

Este monorriel construido para la Feria 
Agrícola de los Angeles, como vehículo 
de observación para turistas, se ha dejado 
instalado después de finalizar dicha feria, 
a fin de volverlo a utilizar este año. El 
monorriel suspendido transportó casi un 
cuarto de millón de pasajeros durante los 
diecisiete dias que duró la exposición* 




Plataforma de Lanzamiento Móvil 


Es posible lanzar cuatro proyectiles 
contra tanques desde dos brazos móviles 
montados en un vehículo parecido a un 
camión, especialmente diseñado para el 
Ejercito de la Gran Bretaña. 

La plataforma de lanzamiento, acti- 



Método para Perforar 
Agujeros de Cerrojos 

El perforar con exactitud los agujeros 
para un cerrojo de tipo de cilindro en el 
borde de una puerta puede constituir un 
problema, ya que el agujero no sólo debe 
ser profundo, sino también quedar a ni¬ 
vel y en posición paralela con la superfi¬ 
cie de la puerta* Esta guía con forma de 
L, provista de un nivel de burbuja, sim¬ 
plifica la labor. La guía, hecha de una 
pieza sobrante de 1 x 2 (2,5 x 5,0 cm), 
tiene una ranura con forma de V de Ya” 
(9,5 mm) en el extremo corto, centrada 
con el borde de la puerta, para que sirva 
de soporte al vastago de la broca* 

Primero, perfore el agujero para el ci¬ 
lindro del cerrojo y luego asegure la 
guía a la puerta con una prensa C. 


va da por una cuadrilla de tres hombres, 
puede alzarse e inclinarse* Una vez. ex¬ 
pulsados los proyectiles, éstos son guia¬ 
dos por un sistema de cotítrol terrestre 
dentro del vehículo. El camión se deno¬ 
mina «Lanzador de Proyectiles Maleara». 



S¡ usted ha cambiado recientemente 
de domicilio o piensa hacerlo en un 
futuro próximo, le rogamos nos lo 
comunique inmediatamente para 
efectuar los cambios necesarios en 
su placa de suscripción. 

Asegure el recibo continuo de sus 
ejemplares de Mecánica Popular en 
español, avisando a tiempo cualquier 
cambio de domicilio. 

Para poder prestarte un servicio 
rápido en cualquier reclamo o cam¬ 
bio de domicilio, envíe siempre la 
clave que aparece en su placa de 
suscripción. 

Nombre :______ 

Dir . Ant'. ___„__ 

Ciudad: ______JL 

Es f ado: _ _._ Pa ís: _. 

Nueva Dir __ 

Ciudad) _. _ _ 

Estado: __._ Eaís: __ 

Clave de su placa: _ __ 
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Imitada en el mundo entero 
pero nunca igualada 
excepto por otra 

genuina 

Escríbanos solicitando información 
adicional sobre los productos MlSEiltO y el 
nombre del distribuidor de su localidad. 




AMPLIFICADOR 

(Viene de la página 53) 

puede engrapar dicha tela en la parte tra¬ 
sera de la tabla. Con h tela de malla en 
su lugar, la tabla debe poderse ajustar 
apretadamente dentro del marco, Quíte 
el receptáculo de la lámpara y el inte¬ 
rruptor, pero utilice los alambres de la 
lámpara para los conductores del al to¬ 
pa ría nte. 

Una vez hecho lo anterior* vuelva a 
colocar el marco en la lámpara. 

Se puede utilizar eficazmente cualquier 
buen módulo de amplificador con tran¬ 
sistores previamente conectados. Conecte 
los conductores de salida con los bornes 
del altoparlante y conecte un clavijero de 
sonido con los conductores de entrada. 
La tabla se monta sujetando por medio 
de pernos un par de orejas de soldadura 
en los dos agujeros de esquina y luego 
soldándolas directamente a la cubierta 
inferior de la lámpara. No se utiliza nin¬ 
gún alambre para enchufarla en un re¬ 
ceptáculo de pared, de modo que se pue¬ 
de quitar el alambre. El agujero debe 
tener el tamaño justo para el clavijero de 
sonido. Se hace otro agujero en el otro 
lado de la cubierta para eí control del 
volumen y el interruptor. 

Conecte las terminales de batería con 
una pila de 9 voltios y enchufe el mi¬ 
crófono para instrumentos musicales en 
el clavijero de sonido. Ajustando al má¬ 
ximo el control de volumen en el instru¬ 
mento, haga girar el control de volumen 
del amplificador hacia la derecha hasta 
que se escuche un chasquido. Toque una 
nota en el instrumento y siga haciendo 
girar el control. Esta nota debería pasar 
por el altoparlante con un tono más rico 
y con un volumen mucho más amplio. 
Sí se oyen chillidos (lo cual es una señal 
de realimentación), cambie simplemente 
la posición dd micrófono, del instru¬ 
mento o del amplificador hasta que 
desaparezca el ruido. 

Si usted tiene más de un instrumento, 
emplee un coi lector «Y» para conectar¬ 
los en paralelo. Se pueden utilizar los 
controles de volumen en los dos instru¬ 
mentos para mezclarlos. 

Emplee un captador fonográfico mag¬ 
nético de tipo corriente. De esta forma 
será posible tocar discos a través de! am¬ 
plificador, si se desea. Asimismo, enchufe 
un micrófono magnético en el clavijero 
de Sonido, y entonces podrá utilizar la 
unidad como sistema portátil de alto¬ 
parlantes. 

Si necesita un captador para su guita¬ 
rra, instale simplemente un cartucho 
magnetofónico con !a aguja tocando d 
cuerpo de la guitarra. Conecte la salida 
del cartucho con el enchufe de sonido en 
el amplificador. Desplace el cartucho 
hasta que se obtenga el mejor tono y sos¬ 
téngalo en su lugar por medio de cinta 
adhesiva. 
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I6-1/1B" de alto 
lfi-1/16" de ancha 
10“7/8" de larga 


Carreras de Automóviles Sobre el Tablero de una Mesa 

Es posible celebrar carreras de autos de Pueden moverse hacia adelante o hacia 
pasajeros sobre una mesa provista de un atrás, pasarse los unos a los otros en un 
tablero eléctrico en que los diminutos mo- cruce especial* describir círculos o tomar 
délos zigzaguean a lo largo de pistas ra- anchas curvas. Los modelos se enganchan 
noradas. Los modelos son guiados por un a un acoplamiento (izquierda) debajo 
manubrio que hace girar sus ruedas delan- de la pista- El tablero está hecho de plás- 
teras montadas en un soporte oscilante, tico, y mide í,22 por 2,90 metros. 


Bote 

Salvavidas 

Circular 


NUEVO modelo S-7D 

WISCONSIN 


Es algo más pequeño que los motores 
para servicio ligero. ¡Pero el nuevo 
S-7D es más fuerte que el motor de su 
automóvil! 

Es el único motor de 7.25 hp con 
biela y cigüeñal forjados, cojinetes 
principales de rodillos cónicos, y vál¬ 
vula de escape con revestimiento de 
Stellite e inserto y rotador positivo. 
Dura mucho más. 


Los buques ahora pueden 
llevar botes salvavidas a 
prue ba de h undimientos, 
dotados de toda clase tic co¬ 
modidades. El bote consiste 
en una esfera hueca de cau* 
cho con capacidad para 3 5 
personas. 


El S-7D es ideal para tractores, bom¬ 
bas, apisonadores, centrales de energía 
y otro equipo. Le ofrece alta torsión 
a bajas velocidades, y control preciso 
de velocidades bajo cargas variables 
para impedir paradas involuntarias. 

¿Su precio? Sólo ligeramente más 
T || alto que el de los mo- 
T W tores para servicio 
ifj liviano. Obtenga el 
T f| Boletín S-300. Escri- 

[ ba a Depto. EX-113. 


El Japón Vuelve de Nuevo al Aire 

Ele diq u i ^ c E Yh 11 1 i-1 
primer avión grande di¬ 
señado y construido en i 

el japón desde que i i nn - ^ 

tizó la Segunda Guerra l 

Mundial, lúe desarro-- jp, 

liado por seis compañías 0 

de aviación para usarse 
como avión de pasajeros. 

Tiene capacidad para se¬ 
senta pasajeros y sus dos 
motores de reacción 
Rolls-Royce le confieren 
una velocidad tic unos 

5oo k.p.ir Iwí'yi 1 


MOTOR CORPORATION 

Mllwaukee 4*6, Wísconsin, E.U.A. 
Dirección Cablegfáfica: ' WISMOTORCO’' 

Los Mayares Fabricantes del Mundo de 
Motores Enjnadon por Aire para 
Servicio Penado — desde 3 a fíO hp. 
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Volteo Extra-Hoce Más Trabajos 


* El ¡ruaría bancada remo- 
v¡b1<r ]propóf<(ony un volteo 
mucha mayor o un co^to adi- 
donut pequeño. 

* Idfrcjl paro trabajav de.' per¬ 
foración y f#frentado, 

p ti volito de los Tornos IOK 
aumenta de 10" (2 54 rom) 
o Uft* (377 mml 

* El volteo de los tornoi de 9* 
aumenta de 9“ (234 mm) 
a 1414' (3 5 8 rom), 

* Ltirqo del escote ! 17 mal 
más olla del ploto. 


Hcriba solicitando información ¡lustrada. 

Sólo las mti quino* herramientas South Bend 
genuino* llevan esta marca de fóbríco. 

SOUTH BEND LATHE 

SOUTH BiND 12 , INDIANA, E.U.A. 

1 a brícemelo Me/orei H»rr amíen fot 0«>de M106 

VOCABULARIO TECNICO 

INGLES-ESPAÑOL 

NUEVA EDICION 

Revisada y Ampliada 

I > rf p i x .< d a espi\ ia l me n t e p a r a e 1 i ríg en i c ro, I 
esuidunk', el icenico, el comentante, vendedo¬ 
res, cu - , Ast como pata interpieudon de ca 
tálogos estrilos t-n inj^l/s y pata mtn has otras 
ac i i v i d a de s me rC a otiles 

MAS DE 6,000 TERMINOS 
CIENTIFICOS Y TECNICOS 

n vocabulario traducido del ingles al español 
y prof usa me n te i lustrado oí rece el significado 
en castellano de mas de t>j)ÜU lerminos, pala 
bras y frases de naturaleza técnica cuya mayo 
ría no se incluye en los diu iona t ios oí dina tíos. 

Este valioso libio de 168 paginas comprende 
diferentes ramos de la industria, la ciencia y 
la mecánica y ha sido revisado y ampliado 
desde su u 1 11 m a c d i c i o n. 

En tela: 

.S. $2.95 

rústica: 

U S. *1.95 

ENVIE SU PEDIDO HOY MISMO A: 

MECANICA 666 N.W 20,h St. 
POPULAR Mía m i, El o r i da, H. U A H 






APARADOR... 

(Vienc de la pagina 79) 
gmrin en m lugar al comprar las rejillas* 
El lado por d cual lia entrado el troquel 
es el que quedara expuesto; por lo tanto, 
saque por medio de un punzón los so¬ 
brantes desde este lado para que cual¬ 
quier posible as talladura ocurra en la su¬ 
perficie trasera oculta, iigura 5. Usted 
encontrará que estas secciones saldrán 
fácilmente si empieza en una esquina y 
empuja firmemente dentro del corte. 

Como las rejillas y los paneles de las 
puertas han de pintarse por separado an¬ 
tes de montarlos, éste es el momento 
adecuado para darle acabado a todo el 
mueble. Rellene con masilla de madera 
los agujeros de los clavos y las juntas mal 
ajustadas, luego alise todas las superfi¬ 
cies. Después de sellar la veta de extremo, 
figura 2, aplique al mueble y a los pane¬ 
les de las puertas una capa de imprima- 
do-sdlador para madera terciada. El 
aparador mostrado aquí ha sido pintado 
en blanco y negro—esmalte negro semi- 
bfjliante en las rejillas y d mueble, y es¬ 
malte blanco mate en los paneles de las 
puertas como color de fondo* Sin embar¬ 
go, se puede emplear cualquier combina¬ 
ción de colores que hagan contraste. Tal 
vez prefiera usted emplear tres colores, 
pintando las puertas de rejilla en negro 
y blanco y el resto del mueble en es¬ 
malte brillante (azul, rojo, verde, etc.). 
Una vez que se haya secado la pintura, 
invierta d mueble y ti je las ruedas gi¬ 
ratorias, figura 4* 

Utilíce clavillos para montar las re¬ 
jillas en los pandes de las puertas, a fin 
de que se puedan quitar sin causar da¬ 
ños, si se quieren cambiar los colores en 
cualquier momento posterior. Luego fi¬ 
je unas bisagras de tope de Vi x \ ,r 
( L27 x 2*5 cm) a las puertas montadas, 
introduciendo los tornillos en la super™ 
I i cíe de rejilla y en d panel. De la misma 
forma se pueden montar en las puertas 
unos pequeños tiradores de madera. Lue¬ 
go introduzca las puertas en el mueble 
una por una, sujetándolas a la altura 
apropiada contra las tiras de tope me¬ 
dianil' un par de trozos sobrantes de las 
rejillas, y fije las bisagras en los costados 
del aparador. 

Para completar el aparador, pinte las 
bisagras, los tiradores y las cabezas de 
los clavos de tal forma que hagan juego 
con el Color de la rejilla. Finalmente ins¬ 
tale unís trabas imantadas para mantener 
las puertas cerradas. 


UN ARTISTA DE MP . . . 

(VT uo ile la ptígirui 78 ) 

aquí se determinan las proporciones co¬ 
rrectas del objeto, colocando la vista 
del plano en la parte superior del dibujo 
cu la forma acostumbrada, y a un án¬ 
gulo que sea conveniente para la canti¬ 


dad del frente y del costado dd objeto 
que se quiere reproducir. En el ejemplo 
<le la figura 4, se puede ver que el 
dibujo del plano se ha colocado a un 
ángulo de 15 grados, el cual proporciona 
una parte mayor de la vista frontal que 
de la vista lateral, mientras que en la 
figura 5 se coloca el plano a un ángulo 
de 45 grados, el cual proporciona una 
vista igual del frente y del costado. 

! ara hacer su regla T para dibujos en 
perspectiva, emplee un material plástico 
transparente de l/l6 ó x /%* (1.58 ó 
LI7 mm), y cuanto más transparente 
mejor, Las marcas del material para las 
cabezas curvadas se hacen tal como se 
puede ver en la figura 3. 1.a lámina de 
plástico se fija a una superficie plana, 
y un palo con un clavo en cada extremo 
sirve como compás deslizante* La dis¬ 
tancia entre los clavos — centro a cen¬ 
tro — debe ser igual al radio deseado, 
('arte cuidadosamente las cabezas cur¬ 
vadas por las líneas marcadas y alise los 
bordes ásperos. En la figura 7 se puede 
ver cómo una abrazadera de lámina de 
aluminio* fijada a Cada cabeza curvada, 
le permite montar rápidamente la cabeza 
en el tirante, al cambiar de una cabeza 
a otra* 


UTIL MEDIDOR.,. 

(Viene de Iti página 68) 
perdonará lecturas basta de f/l28^ 
(0,19 mm). En la figura 10 se muestra 
el método ele calibración* 

Indicadores de Límite 

Dos discos metálicos, con garras ra¬ 
no radas para un ajuste exacto a las dis¬ 
tintas lincas del cuadrante, le permiti¬ 
rán marcar los puntos de partida y para¬ 
da en operaciones repetidas. Los discos 
se asegurar por medio de un dispositivo 
de tornillo y collarín (figura 7). Una 
marca de punzón en cada garra le per¬ 
mitirá ajustar las posiciones mediante 
un marcador o la punta de un lápiz. Al 
calibrar estrías, no olvide de tomar en 
cuerna el ancho de la punta de la be¬ 
rra mienta, 

Soporte de Montaje 

El tamaño y la forma dependerán de 
los medios que haya en el carro de su 
torno para el montaje de un cuadrante 
roscado. Mí carro tiene un agujero de 
Y#' (9,5 mm) con un tornillo de suje¬ 
ción de tipo de llave (que be substitui¬ 
do por un tornillo de cabeza moleteada). 
Al fi jar el calibrador, a juste! o de tal 
forma que los dientes del engranaje ha¬ 
gan un buen contacto con el tornillo 
principaL No es preciso mucha presión; 
un juego moderado no causará ninguna 
molestia. Mantenga lubricados los dien¬ 
tes del engranaje. Con el tiempo se des¬ 
gastarán—en parte por adaptarse a los 
contornos de la rosca del tornillo prin¬ 
cipal-pero el detalle de arrastre por 
fricción ayudará a compensar esto. 
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Gancho para Extraer Carga de Aviones en Vuelo 



Las Tapas de Cloacas Han 
Cambiado de Estilo 

El ruido que producen las tapas de cloa¬ 
cas le es sumamente molesto a WÜIiam 
W, Taylor, de Cincinnati, Oliio- 

A fin de remediar esta situación, el 
señor Tayíor y un ingeniero diseñador 
han desarrollado una tapa para cloacas 
que tiene forma cuadrada y que no pro- 
duce ruido alguno. La tapa puede resistir 
un peso de 46*000 kilogramos, aun¬ 
que es lo bastante liviana para que un 
solo hombre la quite y la vuelva a colo¬ 
car, empleando una pica o un gancho. La 
tapa se halla dividida en dos secciones 
triangulares (inserto), cada una de las 
cuales descansa sobre un soporte de tres 
puntas. Cuando un neumático hace con¬ 
tacto con la tapa, el impacto recae dentro 
de las líneas de soporte, por lo que la tapa 
no se alza ni traquetea. Hay dos varillas 
que evitan que la tapa caiga dentro de 
la cloaca* 


Soporte para Cautín 



El cautín quedará siempre a la mano 
cuando lo necesite, m convence usted a 
su peonenuelo que le regale la funda de 
su pistola de juguete para clavarla en el 
extremo de su banco de trabajo* Emplee 
la funda sólo cuando el cautín se en¬ 
cuentre frío, 


Usando equipo similar a los dispositi¬ 
vos de enfrenamiento en pistas de aterri¬ 
zaje, los aviones comerciales pueden aho¬ 
ra descargar bultos con un peso hasta 
de 6000 kilos (un camión de 2,5 tone¬ 
ladas) mientras ésten volando a una al¬ 
tura de uno o dos metros de: suelo* Un 


gancho de carga suspendido de la com¬ 
puerta de cola abierta se engancha a un 
cable terrestre que saca la carga del 
avión* Un mecanismo de enfrenamiento 
amortigua el impacto. Se espera utilizar 
el nuevo sistema para transportar sumL 
nistros a áreas remotas de guerrilla* 




Ciclista Austríaco que Usa un Diminuto Vehículo 


Esta diminuta bicicleta, cuyo tamaño 
es tan pequeño que puede sostenerse fá¬ 
cilmente en una sola mano, tiene neu¬ 
máticos, cadenas, silla y manubrios de 
tipo de carrera* 

El ciclista Rih-Aruso de Viena, Aus¬ 


tria, maravilla al público cuando monta 
sobre la diminuta bicicleta como si fuera 
un veh ículo de tamaño común y corrien¬ 
te, pero aquél está tratando ahora de en¬ 
contrar nuevos medios de proporcionarle 
mayor interés a su número. 



Caldera para Bote 

Esta caldera que utiliza le¬ 
ños como combustible impul¬ 
sa a un bote de 5,5 metros de 
largo por ¡as vías acuáticas de 
Ft. Lauderdale, Florida. 

El dueño, W* J. Godfrey, 
transformó un bote salvavidas 
para disponer de una embarca¬ 
ción de recreo* La caldera de¬ 
mora veinte minutos en des¬ 
arrollar la presión necesaria* 
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HASTA OI JE PUNTO... 

fWrnr de la página 27) 
recomendaciones de tiempo o kilometra¬ 
je de la mayoría de los fabricantes tic 
coches. 

Los Cambios de Aceite en 1963 

En 1963 Li General Motors se luí uni¬ 
do a la Ford para recomendar cambios 
de aceite a intervalos de 9600 luidme- 
tros, pero con mu reserva importante» 
La GM dice 9600 kilómetros ó 60 días, 
lo que ocurra primero. Para el propieta¬ 
rios medio de un coche* esto significa 
en realidad un cambio de aceite después 
de cada 3200 kilómetros de recorrido. 
Otras compañías de automóviles han 
adoptado el Cambio a 6400 kilómetros, 
pero también incluyen un límite cíe 
tiempo que por regla general es de 60 
di as. 

lis interesante ver cómo esto se puede 
comparar con la recomendación del Ins¬ 
tituí o A me rica no de Petróleo re I c rente 
a un cambio cada 30 días en el invierno 
y 60 días en el verano, o sea después de 
un recorrido máximo de 3 200 kilóme¬ 
tros. 

No obstante, una compañía de aceite 
Iva decido que «más vale complacer a 
los fabricantes de automóviles». Recien¬ 
temente dio a conocer un aceite con un 
sistema formidable de aditivos. Emplean¬ 
do este lubricante, dice la compañía, ol 
propietario de un coche puede seguir a 
salvo el intervalo de cambio recomen¬ 
dado por el fabricante. ¿El precio? Un 
dólar por litro, aproximadamente- 

No Ocuparse de Transmisiones 

que Funcionan Bien 

También se han prolongado grande¬ 
mente los intervalos de purga para las 
transmisiones automáticas. En efecto, la 
mayoría tic las fábricas de coches ha 
eliminado totalmente las purgas perió¬ 
dicas, legitimando de esta forma una 
practica que viene adoptándose desde 
hace muchos años. Pocos propietarios de 
coches cumplen lis instrucciones en el 
manual con respecto a cuándo hay que 
purgar el fluido de la transmisión. Mu¬ 
chas estaciones de servicio vacilan en 
efectuar los caminos del fluido porque 
la operación es algo más complicada que 
el cambio del aceite de motor* Algunas 
de ellas han tenido quejas por parte de 
los clientes con respecto a escapes des¬ 
pués de echar fluido nuevo. Esto ocurre 
ocasionalmente cuando ef fluido de re¬ 
emplazo tiene caracturísticas químicas 
ligeramente diferentes de! fluido colo¬ 
cado en la fábrica* Como consecuencia, 
lm sellos se encogen a tal plinto que 
dejan salir el Huido. Los propietarios de 
c oc 1i es y I < >s 1 i 1 ec á 11 ic os a pa r en t en ve n t e 
están de acuerdo en que mientras fun¬ 
ciones bien una transmisión será mejor 
no tocarla. 

Aunque el fluido de la transmisión 


no tiene que exponerse a los productos 
secundarios de la combustión que con¬ 
tamina el aceite del motor* sí tiene sus 
propios problemas. A medida que se des¬ 
gastan las bandas de tejido y las placas 
metálicas del embrague, se producen ma- 
icríalas abrasivos. Cierta cantidad de tie¬ 
rra pasa por el respiradero* Finalmente* 
cuando el aire llega al Huido caliente, 
empieza la oxidación. Todas las trans¬ 
misiones «respiran» con los cambios de 
temperatura, desplazándose el fluido de 
un área a otra* Sin embargo, las trans¬ 
misiones que cambian de relación pur¬ 
gando y llenando los acoplamientos de 
fluido* admiten cantidades de aire rela¬ 
tivamente grandes, por lo que todos los 
coches con un sistema automático de 
este tipo siguen requiriendo purgas pe¬ 
riódicas. 

La Chrysler ha eliminado los cambios 
del fluido de la transmisión en 1963, 
pero ha añadido a la unidad un filtro 
que se puede reemplazar. Se trata de 
una buena idea en el caso de Chrysler, 
porque la transmisión es uno de los corrí- 
ponentes cubiertos por la nueva garantía 
de 8 0*000 kilómetros, 

Lógicamente* los departamentos de 
ingeniería y de servicio de las diferentes 
fabricas no están tic acuerdo sobre la 
capacidad de los lubricantes y sellos para 
durar largos periodos de tiempo. Che¬ 
vrolet y Buick aparentemente creen que 
s¡ el propietario debe someter su coche 
cada 9600 kilómetros a un cambio de 
aceite, también podría hacer lubricar el 
chasis al mismo tiempo. Las compañías 
que recomiendan intervalos de lubrica¬ 
ción de 48,000 kilómetros o más están 
buscando un máximo de conveniencia 
y un mínimo de gastos para e¡ primer 
comprador. 

Parte de la confusión existente pro¬ 
viene del hecho de que Oldsmobile, que 
el año pasado no recomendaba ninguna 
lubricación de las articulaciones esferi 
cas o de las conexiones de la dirección 
durante la vida útil del coche, ahora 
especifica una lubricación de las nn ¡co¬ 
laciones esféricas cada 48.000 kilóme¬ 
tros y de las juntas de dirección cada 
9600 kilómetros* Por otra parte, Cadi¬ 
llac ha mantenido su sistema de lubri¬ 
cación permanente, Thunderbird al prin¬ 
cipio recomendó una lubricación para 
toda la vida útil del coche,, con relación 
a los modelos de 1963. El término «toda 
la vida», en lo que se refiere a Thundcr 
bird, significaba 160.000 kilómetros ó 
7 años. Posterior mente se modificó la 
recomendación a 160*000 kilómetros ó 
3 años. 

Reacción a la Lubricación 
a Largos Intervalos 

La reacción a la lubricación tic larga 
duración para el chasis ha sido variado. 
La mayoría de los defectos que han ocu¬ 
rrido se han presentado al principio de 
la vida del cuche, debido a una lubrica¬ 


ción inapropiada u a un sello defectuoso. 
En algunos casos, estas fallas prematu¬ 
ras lian desanimado a los propietarios a 
tal punió que han hecho instalar grase¬ 
ras en sus vehículos. 

No obstante, uno de los servicios de 
limusinas más importantes de los Esta¬ 
dos Unidos sigue utilizando coches Ca¬ 
dillac con graseras selladas en una ope¬ 
ración donde un chillido está tan fuera 
de lugar como una llave para tubos en 
un taller de relojería. 

En Ios coches de este año ha aparecido 
una serie de can diios concebidos para 
reducir la frecuencia de los servicios 
rutinarios, ludas las marcas emplean 
ahora frenos de ajuste automático, Ford 
lia adoptado levanta válvulas hidráulicas 
par su coche compacto de 6 cilindros, 
con el fin de eliminar la necesidad de 
ajustar las válvulas, c igualmente im¬ 
portante, para reducir lo s ruidos de 
dichos motores. I odas los coches de la 
General Motors, excepto el Corva¡r, así 
como los coches Studebaker y algunos 
niodcl so de la Ford y la American 
Motors han substituido el generador de 
corriente continua por un alternador, 
con ef fin de reducir las descargas de 
ios acumula dores. El regulador emplea¬ 
do con un alternador es también mucho 
más sencillo que los tipos convenciona¬ 
les, y por eso es muy probable que cause 
menos transtornos. 

Estas nuevas garantías se traducen 
todas en menos labores de servicio y en 
gastos menores para el propietario. Claro 
está que no eximen al propietario de 
toda responsabilidad para con su vehícu¬ 
lo durante la vida útil de éste, pero sí 
lo protegen contra facturas astronómi¬ 
cas por concepto de reparaciones, Una 
cosa es que el departamento de publici¬ 
dad presuma ciertas cosas, y otra es que 
la compañía reserve dinero para respaldar 
su producto. Si alguien Calculó mal, los 
gastos que supone el cumplimiento de 
las garantías fácilmente podrían causar 
serías pérdidas i la fábrica. 

La confianza de los fabricantes en 
sus productos constituye suficiente ga¬ 
rantía de que los coches de 1 963 no 
habrán de desilusionar af publico. 


Debido a que ¡a demanda del auto¬ 
móvil Riviera supera a su índice ele pro¬ 
ducción, es muy posible que la Buick 
posponga por algún tiempo los planes 
para agregar otros estilos de carrocería 
a esa serie que tanto revuelo ha causado 
hasta el momento. Este coche en la aceña 
helad representa rl ! 3 por ciento de la 
producción de la Buick v se ofrece sólo 
como un cupé deportivo. Por lo tanto, 
esta división de la General Motors se pn 
gunta con sobrada razón: ¿Para qué agre¬ 
gar ahora otros modelos, cuando no po¬ 
demos satisfacer plenamente la demanda 
del que tenemos? 
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Un bote prototipo* equipado con el StarJet* navega a toda 
marcha. Como la tobera se halla sobre la línea de flotación. 
y sirve también de timón, la resistencia parásita es mínima 


Abajo, izquierda: He aquí el accesorio completo dentro del 
compartimiento del motor. La turbina expulsa 910 litros de 
agua por minuto. Delante del StarJet aparece el NSU/ Wankel 


El Nuevo Starjet Marino 

En la Feria Internacional de Botes, 
celebrada en Friedrichshafen, Alemania, 
se exhibió esta embarcación equipada con 
un singular accesorio propulsor que fun¬ 
ciona bajo el principio de repulsión 
como el del motor a chorro. El agua es 
absorbida al interior de una turbina, 
para ser expulsada por una tobera gira¬ 
toria situada en la proa, a 450 kilos de 
empuje* La principal ventaja de este 
modelo, denominado Star jet, es su poca 
resistencia parásita, que le permite a la 
embarcación navegar en aguas de poco 
fondo sin correr riesgo alguno, ya que 
no hay hélice o timón de gran profun¬ 
didad. 

El motor que mueve la turbina es un 
NSU/Wankel, que se caracteriza por su 
alta potencia y peso liviano. Esta máqui¬ 
na desarrolla 43 caballos de fuerza a 
4000 revoluciones por minuto, tiene una 
cilindrada de casi medio litro, y pesa 40 
kilos, incluyendo el dispositivo para el 
arranque. 
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MIRE LO QUE ... 

(Víí?mc de la página 21) 
del Ejército de los Estados Unidos en 
Orleans, Francia, olvidó su aritmética 
y restó en lagar de sumar. 

Los empleados de la oficina miraron 
el sintió de restar que anunciaba una 
escasez crítica de ejes, transmisiones y 
diferenciales, se dieron cuenta de que 
estaba a pumo de fracasar un gigantesco 
sistema de transporte y pulsaron el bo¬ 
lón de alarma. Zumbaron las líneas de 
Cables trasatlánticos* El Pentágono reac¬ 
cionó con t raqui lid a d y precisión mili¬ 
tar; más máquinas entraron en acción 
y se trasmitió un pedido de piezas por 
valor de 7*4(MMMH) dólares-. Va se habían 
desembarcado piezas por valor de mas 
de 4000 dólares cuando un curioso en 
la Oficina de Contabilidad General des¬ 
cubrió al culpable: una conexión de¬ 
fectuosa. 

La Armada de los Estados Unidos 
tuvo que rettrar de) servicio un sistema 
de suministro activado por autómatas, 
bajo la acusación de mala conducta. 
Una parte del problema fue humano: 
la Armada cambió los números de las 
pan idas con nías rapidez de lo que un 
proyector humano pudo cambiar las 
instrucciones para la máquina. Sin em¬ 
bargo, la razón principal» di ja el Con¬ 
tralmirante Hugh C* Hayiiswortli, jefe 
del Centro de Suministro Naval en 
Norfolk, Virginia, eran las fallas. A 
menudo dejaba de funcionar un auto- 
mata durante un día entero—un dia 
que había que tramitar 20,000 pedidos. 

Teóricamente se pueden impedir los 
errores de los autómatas, empleando dos 
de ellos, uno para comprobar el trabajo 
del otro* De esta forma se supone que 
se pueden eliminar los errores cometidos 
por 1¿i maquina porque no es probable 
que dos máquinas sufran las mismas fa¬ 
llas al mismo tiempo. Se supone que se 
pueden reducir también los errores bu 
manos porque la segunda máquina con¬ 
tiene circuitos lógicos que analizan el 
trabajo de la primera para ver si está 
bien* Una idea maravillosa, salvo que no 
siempre funciona en la práctica* 

Se asignó un autómata del Ejército y 
un comprobador del mismo para mante¬ 
ner el flujo de los suministros a Europa* 
Un dia un oficial de suministros se acer¬ 
có al autómata y sugirió que encargasen 
3 00 armarios para una unidad en Euro¬ 
pa. El operario de la máquina—por su 
puesto, un ser humano—cometió el error 
de perforar una ficha para 3 00*000 y 
ta introdujo en la máquina. 

El autómata con (rajo sus carretes d¡' 
cinta y en cargo 300.000 armarios sin 
vacilar. El pedido fue entregado at com 
probador del autómata quien lo aprobó* 
La máquina supo inmediatamente que 
dicha orden vaciaría totalmente el su¬ 
ministro de armarios en los Estados Uni¬ 


dos. Por lo tanto, ordenó automática¬ 
mente a los Oficiales de Suministro del 
Ejército a comprar 300*000 armarios— 
con objeto de reponer las existencias en 
ios Estados Unidos* 

Pocas personas se enteraron de ese 
pequeño error, pero casi todo el mundo 
conoce el clásico—y casi trágico— error 
de un sistema computado* para la com¬ 
probación de otro computador que ocu¬ 
rrió hace un año. El Sistema de Adver¬ 
tencia Temprana Contra Cohetes Ba¬ 
lísticos (I1MEWS), el cual se halla 
di .míen te automatizado, comunicó al 
< iomando A c reo Es i ra tcg¡ co q ue I os 
listados Unidos habían sido atacados 
por un cohete. El general Tliornas S* 
Power, Jefe del CAE, tuvo sus dudas, 
pero la señal original y cuatro señales 
de confirmación indicaron un ataque* 
Por lo tanto, dio la orden de que algunas 
docenas de bombarderos B-52, cargados 
con bombas de hidrógeno, salieran a las 
pistas. (GonUano a los primeros infor¬ 
mes publicados en los periódicos no se 
informó al Presidente ni tampoco se 
ordenó la preparación de cohetes)* En 
el momento preciso en que el genera! 
Power ya estaba listo para dar la señal 
de despegue de su cria de pájaros letales, 
llegó una comunicación dd BMEWS 
diciendo que todo estaba en orden y que 
se había localizado un defecto en el 
sistema* 

¿Qué había pasado para que no fun¬ 
cionase al mismo tiempo un circuito de 
alarma y cuatro de confirmación? A 
causa de un tremendo error de diseño, 
los cinco circuitos utilizaron el mismo 
cable durante una corla distancia, algo 
m unió con el cable, y todos los circuí 
tos respondieron en la misma forma a la 
señal. 

A un campo de menos importancia 
pertenece ta. historia de una máquina 
IBM diseñada para tramitar las I ¡chas 
de clasificación de los reclutas reciente¬ 
mente llamados a i ibis. Los veteranos 
de la 11 Guerra Mundial conocen el 
antiguo sistema de clasificación: un ca- 
mioucio en la vida civil naturalmente 
será un buen cocinero en el Ejército. Ll 
máquina, con sus fichas perforadas, iba 
a eliminar todo esto. Lo hizo muy bien 
hasta que llegó la ficha de un desgracia¬ 
do recluta con el nombre de Ruéler 
( I rom peí ero) y automáticamente le en¬ 
vió a formar parte de una banda del 
Ejército en Texas* No hace falta decir 
que el Trompetero no sabia tocar* 

La vida militar tiene sus propios pro¬ 
blemas de automatización, pero en rea¬ 
lidad es la población civil la que tiene 
que defenderse—ganando un poco y per¬ 
diendo otro poco. 

La estafeta de correos casi totalmente 
automatizada en Providente, K.hodc Is¬ 
lam!, se ha convertido en el objeto de 
bromas nacionales y en motivo de cólera 
del Congreso. Desde ella se han enviado 


muchas cartas con sellos extranjeros. 
Una señora consiguió pasar unos sellos 
comerciales por el autómata matasellos* 
Durante la Navidad la estafeta de co¬ 
rreos tiene mucho trabajo. Fd supuesto 
gobernante de un mundo gobernado 
por máquinas no puede ver la diferencia 
entre un sello de correos y una estampi¬ 
lla de Navidad* 

La gente de ¡ibode hland lo pasó tnuy 
bien, pero la gente de Seattle, Washing¬ 
ton, siente una gran aversión contra 
los autómatas, especialmente contra un 
computador de cruce doble en la oficina 
del tasador de impuestos del municipio 
de King Coumy* Esta astuta maquina 
contaba dos veces la ficha del subtotal 
de las propiedades tasa bles y registraba 
los ingresos probables del municipio en 
un exceso de 2 8.000*000 de dólares. 
Basándose en esta alegre perspectiva, las 
jubilosas autoridades del municipio de¬ 
cidieron gastar dinero y empezaron a 
comprar todo lo que el municipio había 
necesitado o querido desde hacía mucho 
tiempo. 

Se había gastado una cantidad consi¬ 
derable de ingresos que no existían, 
hasta que por fin alguien descubrió el 
error. Reinó el pánico. Los agitados 
planeadores y gastadores se dirigieron 
urgentemente a todos los departamentos 
para que comunicasen la forma de re¬ 
ducir los gastos, y el tasador de impues¬ 
tos hizo la siguiente recomendación: No 
gastar las JSfLflOÍ) dolaras previstos para 

los (omputadoYCs adicionales en la ofi¬ 
cina de recaudarían tic impuestos. 

La benevolencia de los computadores 
se recuerda muy bien en una de las 
grandes revistas de los Estados Unidos, 
en cuyas of ¡ciñas se había instalado un 
sistema de contabilidad con autómatas 
que manejaban, entre otras cosas, la nó¬ 
mina de la compañía. Llegó la época 
de Navidad y la máquina envío auto¬ 
máticamente los cheques corrientes de 
gratificación para la Navidad-más unos 
cuantos que no eran corrientes* Cierto 
número de personas que no habían tra¬ 
bajado para la revista durante varios 
a ños queda ron enca n l at!a.s a I enenntrar 
substanciosos cheques en sus apartados 
de correos cuando llego la época de la 
Navidad, 

La revista descubrió el error, pero no 
exigió que se le devolviese el dinero. 
La revisión de sus libros le habría eos- 
tado mus que el importe dé los cheques. 

La Bonificación Era un Pavo 

Los doctores del computador vinie¬ 
ron y curaron las máquinas, y en la 
próxima Navidad la máquina no envió 
los cheques a los emplea tíos anteriores, 
sino únicamente pavos* 

En la actualidad, después de que un 
computador prepara su cheque de pago 

se lo envía, otro computador se lo 
quita en d banco, reaccionando auto- 
míticamente a los números de clave 
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impresos en tinta magnética en ambos 
cheques y en las tiras de depósito. La 
batalla de cerebros mecánicos contra 
cerebros humanos llegó a un punto cul¬ 
minante en Chicago, cuando un indi¬ 
viduo emprendedor hizo trabajar para 
sí mismo los autómatas del banco. Lle¬ 
vó un montón de tiras de depósito 
magnéticamente impresas al banco para 
distribuirlas en los casilleros para tiras 
de depósito que había en los mostrado¬ 
res. Otras personas escribieron depósitos 
que se abonaron magnéticamente a su 
cuenta. Los errores no se descubrieron 
hasta que se realizó una comprobación 
rutinaria de las firmas escritas a mano, 
pero ya el astuto ladrón se había largado 
con el dinero* 

El aspecto legal de los errores come¬ 
tidos por los computadores ha creado 
importantes problemas, y ios tribunales 
ya han tenido que ocuparse muchas 
veces con casos de autómatas. ¿Qué re¬ 
curso tiene usted, por ejemplo, si un 
computador de un banco erróneamente 
se niega a pagar los cheques firmados 
por usted, devolviéndolos con la nota 
«insuficiencia de fondos»? ¿Y que pasa 
con la compensación de un hombre de 
negocios que podría arruinarse i causa 
de un alambre suelto que perjudicara 
su clasificación financiera? ¿A quién 
hay que demandar si sufre uno lesiones 
a causa del estallido de un aeroplano 
diseñado por una máquina computadora 
que obviamente tenía un defecto de 
diseño? 

lomemos el caso de Chester W roble, 
un empleado de ¡a Compañía 'Telefónica 
de Chicago, Recibió una cita escrita a 
máquina para presentarse ante un tri¬ 
bunal, bajo la acusación de haber esta¬ 
cionado su coche con la matrícula 
NA 248 8 durante un exceso de tiempo 
en el Aeropuerto O’Hare de Chicago* 
W roble se quedó desconcertado: Nunca 
había estacionado su auto en el Aero¬ 
puerto O'Ha re- Entonces recordó que 
el numero de su matricula era NA 2489. 
Devolvió la cita, explicó el error y se 
olvidó de todo* 

Sin embargo, la máquina no se olvidó. 
Envió a Wroble una orden de presentar¬ 
se de inmediato ante el tribunal por no 
fia ber contestado a La primera cita. 
Wroble devolvió el aviso con otra nota 
explicativa. No era su número de ma¬ 
trícula, no había estacionado nunca en 
el Aeropuerto O I Lite Pero la maquina 
se mantuvo tenaz. Envió otro aviso a 
Wroble— se había establecido la fecha 
en que debía aparecer ante un jurado. 
Wroble se puso furioso. Lamo a su abo¬ 
gado y le dijo que quería presentar una 
demanda por falsa detención, «Imposi¬ 
ble,» ti ¡jo el abogado, «d endrá que pre¬ 
sentarse ante el tribunal. No puede 
usted demandar a una máquina,» 

Es difícil intimidar a una máquina, 
por eso nos alegra ver que las máquinas 


a veces cometen gr.indo: disparates. 1 .as 
nuevas máquinas de traducción bastan 
para llenar de alegría el corazón* 
Vocabulario Limitado 

Aunque notables desde un punto de 
vista técnico, las máquinas de traduc 
ción disponen de un vocabulario limita¬ 
do, y una palabra a veces se usa para 
traducir varias. 

El título de un artículo técnico ruso 
«Nuevos Empleos para Prensas Hidráu¬ 
licas» fue traducido como sigue: *¡ «Nue¬ 
vos Empleos para Cabras Acuáticas», 
Por otra parte se pidió a la máquina 
una traducción al ruso de la expresión 
*H1 espíritu está dispuesto, pero la carne 
es débil». Empezó a actuar con c\ m- 
S u ie nte res u 11ado: « EI v od ka es inerte, 
pero la carne es débil». 

Hace seis tilos, un fabricante de mo¬ 
tores marítimos decidió iniciar una línea 
de montaje totalmente automática* Se 
utilizaron toda clase de computadores 
y autómatas y otros dispositivos simi¬ 
lares para fabricar los motores. Sin em¬ 
bargo, no importa cómo se dispusieron 
los autómatas» fue imposible realizar 
cierto trabajo en particular: quitar los 
desperdicios metálicos de una máquina 
moldeadora a presión. 

El ingeniero jefe de la compañía dio 
una vuelta por los Estados Unidos para 
buscar un autómata eliminador de des¬ 
perdicios que pudiera utilizarse prácti¬ 
camente* Después de muchas semanas 
de comprobación de toda clise de au¬ 
tómatas y de hablar con otras personas 
que habían tenido el mismo problema, 
comunicó la siguiente recomendación a 
la dirección de la compañía: 

«Emplee los servicios ¿c un hombre 
con una carretilla,» 


EN ESCENA . . . 

(Viene de ¡a página 22) 

Comodidad de Asientos: Los asientos 
delanteros son casi iguales* Pero los res¬ 
paldos de los asientos delanteros del VW 
son a justa bles—un punto a su favor. Los 
asientos traseros del R8 tienen más acó 
jinamiento y son ligeramente más con¬ 
fortables. 

Comodidad de Entrada y S atufa: Aquí 
gana el RH con sus cuatro puertas, en 
comparación con hs dos del VW. Las 
tíos puertas traseras del 1<8 son ade¬ 
cuadas. 

Espacio para Equipaje; Con su amplio 
baúl delantero, el R8 tiene una ligera 
ventaja en cuanto a capacidad y una 
considerable ventaja en cuanto a como 
didad de carga en relación con el com¬ 
partimiento de equipaje del VW, d cual 
está situado detrás del asiento trasero. 
Sin embargo, cuando solo viajan dos 
personas, el asiento trasero del VW se 
pliega bacía atrás con virtiéndolo en una 
¡camioneta en miniatura, capaz de trans¬ 
portar hasta algún mobiliario* 


Rnidos: Los dos coches son aproxima¬ 
damente iguales en este aspecto; hay que 
comparar el Zumbido del motor del R8 
enfriado por agua con el castañeteo del 
motor del VW enfriado por aire. 

Consumo de Com/oisfi/de: Cari igual; 
ambos coches tienen un rendimiento de 
¡ '/> ¡i 14.0 kilómetros por litro en 
diversas condiciones de marcha. 

Mano de O/na: El VW tiene un aca¬ 
bado interior ligeramente mejor en lo 
que respecta a la pintura y los paneles 
de plástico, mientras que los asientos son 
aproximadamente iguales* Ambos coches 
están bien armados, 

íieudimienío: til R8 tiene aquí la su 
premieia con sus 48 HJ\ en compara¬ 
ción con los 40 del VW, aunque el R8 
tiene un motor de menor desplazamien¬ 
to cubico* Su velocidad máxima es de 
125 k.pji, en el R8, y de 105 la del 
VW. Al acelerar, el R8 alcanzo 400 
metros desde la inmovilidad en 20,3 se¬ 
gundos, mientras que el VW lardó 2 VI 
segundos. 

Calefacción y Ven filar ion: El R8 tie¬ 
ne una amplia superioridad en este res¬ 
pecto, con sus conductos de aire fresen 
y un calentador de agua caliente, A 
diferencia del VW t el cual se halla ca¬ 
lentado por aire y carece tic ventilación, 
la calefacción en el R8 no depende de 
la velocidad del motor. 

Lo tsge i idadt E I V W h i da do p rucha s 
de un potencial de larga vida en las 
carreteras de los Estados Unidos, mien¬ 
tras que el RS es completamente nuevo, 
y, por ello, un coche no probado. Tero 
parece ser que el R8 tiene ingredientes 
de gran durabilidad, tales como un ci¬ 
güeñal de cinco cojinetes principales v 
un bloque de tamaño grande. Sin em¬ 
bargo, sólo el tiempo lo dirá* 


Especificaciones 

Principales 



Rcn inli 

RS 

Volkswagen 

1 sao 

Longitud 

157" 

160.6" 

Anchura 

58,5" 

60.6" 

Altura 

56" 

59,1" 

Distancia 



entre ejes 

89.2" 

94.5" 

Peso 

1 595 Ibs 

1631 Ibs 

Desplazamiento 


cúbico 

58" 

72.7 

Caballas 



de fuerza 

48 

40 

Velocidad 



máxim a 

125 kph 

1 05 kph 
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Cómo Hacer Transparente 
Cualquier Clase de Papel 

Puede usted culcar cualquier dibujo a 
lápiz humedeciendo el papel que usa para 
calcar, con fluido de encendedor, disol 
vente de laca o trementina. Cualquiera 
de estos disolventes hace transparente el 
papel a fin de poder ver las 'incas pnr 
debajo con claridad. Al mojarse con flui¬ 
do de encendedor o disolvente de laca, el 
papel permanece transparente por un cor¬ 
to período de tiempo solamente, ya que 
el fluido se evapora en unos cuantos se¬ 
gundos, Use trementina pura si hay que 
calcar mucho, ya que este disolvente se 
evapora con mucha mayor lentitud. Y 
recuerde que estos liquido? son muy in¬ 
flamables, por lo que hay que tener gran 
cuidado at emplearlos. 


Singular Tiesto de Caucho 
Hecho de Neumático Viejo 

Un viejo neumático de automóvil, con 
un borde recortado y amuescado, forma 
el novedoso tiesto que se muestra aquí. 
Primero se quita un borde, cortando a 
través dd caucho, en todo el derredor y 
por detrás del borde en sí. Luego se cor¬ 
tan las muescas en forma de V, teniendo 
cuidado de espaciarlas uniformemente y 
de cortarlas a una profundidad de apro^ 
ximadamente 76 milímetros. Luego se 
voltea el neumático de adentro para afue¬ 
ra, se unen dos piezas de l x 10 con gra¬ 
pas corrugadas, se cortan a un diámetro 
de aproximadamente 4 6 centímetros y se 
clavan al neumático en el lado con borde 
para formar im fondo. Perfore dos o tres 
agujeros en el fondo para la salida del 
agua .—Harold R . Brazcffott, Sr # 



UN INGENIERO . .. 

(Viene de ¡n pagina 37) 
de cilindros del dontiac tendrá también 
paredes delgadas. Como los dos bloques 
de cilindros tienen las mismas monturas 
y accesorios, no nos sorprendería que 
pronto se pudiese encargar un motor de 
í 89 ó 42 t pulgadas cubicas (6.}7 ó 6.9 0 
litros) para el Tempes t. 

Por consiguiente, es posible que no 
hayamos visto aun el ultimo motor gran¬ 
de en un coche pequeño. Paradójicamente, 
también existe la nueva tendencia en 
1963 a adaptar los motores de coches 
compactos a vehículos grandes. Obser¬ 
ven que el nuevo motor de 6 cilindros 
con válvulas en la cabeza introducido el 
año pasado en el Chevy II ha reemplaza- 
do ahora al Seis de 2 5 años en el Chevrolet 
grande. Y el nuevo V8 de 221-260 pul¬ 
gadas (3,62-4.26 litros) diseñado para los 
«compactos mayores» del Ford Faiflane 
y el Metcor, ha reemplazado ahora el 
motor V8 normal de 292 pulgadas cú¬ 
bicas {4,79 litros) en los Ford de tamaño 
grande. 

¿Qué ocurre aqui? ¿Son estos motores 
compactos lo suficientemente potentes 
para arrastrar estos coches más pesados? 
Ciertamente que sí y ahora Ies diremos 
cómo los han adaptado para que cumplan 
su cometido. 

El motor del Chevy II ha sido fundido 
con una cilindrada mayor para propor¬ 
cionar l /2 litro más en los coches grandes. 
Los ingenieros de la Chevrolet previeron 
esto en el diseño original del bloque. Y, 
desde luego, el moderno diseño de carre¬ 
ra más corta y baja fricción, con lum¬ 
breras más eficientes y una cámara de 
combustión de forma mejorada, hace de 
él un motor mucho más eficaz. Su ren¬ 
dimiento es tan bueno como el del viejo 
Seis, consumiendo menos combustible — 
y también deberá durar más- Lo mismo 
puede decirse del nuevo Fairlane V8 en 
el Ford grande- Este motor más pequeño 
pesa 77 kilos menos que el anterior motor 
292, cuesta menos de producir y consu¬ 
me menos combustible. La potencia y la 
torsión del pequeño motor de 260 pulga¬ 
das cúbicas {4.26 litros) son un poco 
menores, pero esto deberá ser casi com¬ 
pensado por el menor peso del automóvil. 
La aceleración en carretera deberá ser 
comparable. 

Nuevos Carburadores en los 
Lincoln 

Parece ser que los ingenieros de la 
Lincoln han solucionado por fin los pro¬ 
blemas con su carburador de 4 cañones. 
Cambiaron al principio de un carburador 
de cuatro a otro de dos cañones para 
conseguir una mejor distribución de la 
mezcla de aire y combustible entre los 
cilindros y una mejor reacción al acele¬ 
rador, con cuellos más pequeños. 

Pero esta misma reducción de los cue¬ 
llos que ayudaba a bajas velocidades tam¬ 
bién limitaba la «respiración» en el ex¬ 


tremo superior, por lo que el coche carecía 
de brío al acelerar. Ahora han vuelto a 
un carburador de cuatro cañones, pero 
con un cambio muy importante. Movien¬ 
do todo el carburador hacia atrás, en el 
múltiple, han colocado los dos cuellos 
primarios delanteras — que trabajan solos 
aproximadamente el 95 por ciento del 
tiempo — justamente en el centro del 
múltiple Esto proporciona distancias 
¡guales a todas las lumbreras de las válvu¬ 
las, de forma que los cuellos delanteros 
en los carburadores de cuatro cañones 
producen todos los beneficios de un solo 
carburador de dos cuellos. Y existen to¬ 
davía aquellos otros dos cañones traseros 
que pueden abrirse en cualquier momento 
para dar ímpetu adiciona! cuando se 
acelera en una calle. 

Este año pueden encontrarse varios 
motores optativos interesantes, de alto 
rendimiento. Chevrolet, Ford y Dodge- 
Plymouth ofrecen ahora nuevos motores 
con los bloques de cilindros más grandes 
que tienen (unos 6.55 litros), pero con 
arboles de levas y levantaválvulas hi¬ 
dráulicos corrientes, carburadores de cua¬ 
tro cañones y menores relaciones de com¬ 
presión. Tienen una potencia de alrededor 
de 3 30 caballos. 

De esta manera, puede usted disponer 
de una torsión excepcional y una acele¬ 
ración inmediata en un motor que es lo 
suficientemente adecuado para una fácil 
conducción en la calle. 

El Pontiac ha cambiado su motor op¬ 
tativo de 3 89 pulgadas cúbicas (6,38 
litros) por uno de 421 (6,89 litros). 
Ahora puede ofrecerle hasta 370 caballos 
con levantaválvulas hidráulicos. 

Y era probablemente inevitable que 
la Studebaker ofreciera a la larga su po¬ 
tente motOr A van tí en todos los automó¬ 
viles de su fabricación- Y con el uso re* 
cíente de motores de compresión aumen¬ 
tada en el Corvair y el Oldsmobile (F85), 
todo parece indicar que la inducción a 
presión puede ser uno de los medios de 
que se ha de valer Detroit en m constan¬ 
te búsqueda de más potencia. 

Largueros de Limpiezo y 
Secamiento Automáticos 

Una de las principales tendencias en 
1963 es obtener una mayor duración y 
menores costos de mantenimiento para 
los autos de pasajeros. En este aspecto, 
Chevrolet ofrece una interesante y nueva 
característica en todos sus modelos de 
196 í (ya fue presentada el año pasado 
en el Chevy IT}. Parte del aire absorbido 
por las aberturas del cofre para el ca¬ 
lentador es desviada hacia eí larguero 
inferior de la carrocería. También, si pe¬ 
netra lluvia por los agujeros, aquélla se 
escurre por los conductos de los largueros 
de la carrocería. 

Se trata de algo lógico; casi toda la 
oxidación en el área de los largueros de 
la carrocería se debe a acumulaciones de 
humedad que no disponen de suficiente 
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ven Lilacion para secarse rápidamente. En 
l.i-s ciudades frías, la sal que se riega para 
derretir la nieve en las calles durante el 
invierno se acumula detrás de los largue¬ 
ros y evita que la humedad se seque aun 
cuando exista una ventilación adecuada. 

Esta es la razón por la cual los inge¬ 
nieros de l.i Chevrolet lian desviado el 
agua de lluvia hacia ahajo y pe detrás 
de los largueros de la carrocería — para 
lavar esta sal* así como la suciedad y el 
barro. ni agua y el aire f luyen con fuerza 
por los largueros de la carrocería, para 
luego salir por agujeros de desagüe en el 
extremo final, 

I labl ando sobre más protección contra 
la corrosión, la nueva carrocería de una 
sola pieza del Rambler utiliza un 30 por 
ciento menos de piezas separadas — lo que 
M K»if n a mucho menos soldadura y una 
estructura más rígida y duradera, Todo 
el lado del vehículo, incluyendo el arca 
que rodea las dos puertas, en una sola 
pieza, (Esto concuerda con una pieza 
interior correspondiente; las dos se suel¬ 
dan entre sí, como la concha de una al¬ 
meja, para producir una unidad rígida). 
Es obvio que se consigue un mejor ajuste 
de las puertas y ventanas, con un proce^ 
dómenlo como éste — par í no mencionar 
los ahorros de costo y peso. Todo lo cual 
sirve para demostrar píe na mente que De¬ 
troit no «termina» nunca con un diseño 
determinado. 


ESTA SOBRECARGADO ... 


(Viene de la página 51) 

de un aparato. Compruebe cada lámpara, 
interruptor y aparato uno tras otro, en 
Vendiéndolos* Al llegar al articulo defec¬ 
tuoso, se tundirá el nuevo fusible. 

Si su inspección original del fusible 
fundido hiciese sospechar una sobrecar 
ga, la misma comprobación para un corlo 
circuito producirá una confirmación: por 
ejemplo, ú el nuevo fusible sólo se funde 
al enchufar el último aparato en el cir¬ 
cuito, A menos que estuviera defectuoso, 
su problema es una sobrecarga* Una com¬ 
probación adó roñal le dirá si se puede 

remediar. 

Si este aparato final es acción,ufo por 
un motor eléctrico, todavía caben dudas. 
Lo que usted quiere saber es su la sobre¬ 
carga es constante n si el fusible se funde 
ú nica me irte al poner en marcha el motor, 
Un motor eléctrico consume de 3 a 5 
veces más corriente que lo norma! al 
an anc.ii * 

Ruede remetliar.se esta clase de sobre¬ 
carga temporaria comprando fusibles de 
retardo (de dos elementos). Un fusible 
de retardo de I 3 amperios resiste l as eo 
rrientcs necesarias para la puesta en mar¬ 
cha de un motor tanto como un fusible 
de 30 amperios; pero a prsai de esto, el 
fusible m;i,s pequeño le asegurará lina 
protección mucho mejor contra las so¬ 
lí recaí gas prolongadas y los corto circui¬ 


tos. Esta es la razón por la cual en Esta¬ 
dos Unidos se exigen ahora fusibles de 
retardo para todos los circuitos de las 
conexiones domesticas* Las mareas de 
mayor venta son el lusetron y el Fustal. 
Son idénticas, salvo que los f ustal tienen 
un detalle que los protege de intrusos, tal 
como se puede ver en la fotografía de la 
página 5 0* La base de tamaño reducido 
requiere un adaptador sí usted quiere 
usar dichos fusibles en receptáculos de 
tipo antiguo, 1 as bases de los fusibles de 
1 ó, 20 y 3 0 a m pe r ios d i í iere n en i re s I en 
cuanto a longitud y rosca; asi pues, una 
vez que se encuentre en su lugar el adap¬ 
tador que ha de ajustarse al tamaño co¬ 
rrecto para determinado circuito, no pue¬ 
de usted utilizar un tamaño distinto y 
el viejo truco de introducir una moneda 
en el receptáculo no servirá, porque las 
Eustat tienen una abrazadera que empu¬ 
ja contra el borde del adaptador para 
completar el contacto cuando se atorni¬ 
llan apretadamente. Los dientes mellados 
alrededor del borde del adaptador rom¬ 
pen h lámina o el alambre usado en cual¬ 
quier intento de conseguir una conexión* 

¿Pero cómo se puede saber si una str 
brecarga es temporaria o constante? Un 
método consiste en reemplazar el fusible 
por otro tipo de retardo del lama ño 
correcto (ya sea de 15 ó 20 amperios) 
para ver si se funde con cualquier apara¬ 
to que se encienda. Si no lo hace, su pro¬ 
blema se ha solucionado. Sin embargo, 
en taso afirmativo tendrá que dividir el 
sistema de concx¡one*s sobrecargado en 

dos circuitos, desplazar algunos aparatos 
a otras salidas o tener especial cuidado 
para averiguar cuántos aparatos de gran 
tamaño se pueden usar a la vez en un 
solo circuito* 

Se pueden evitar pruebas y errores ha¬ 
biendo un inventario de su sistema de 
conexiones para saber la carga a la cual 
se puede someter cada circuí l o. 

Se hace así: 

1* Diríjase al interruptor principal de 
entrada y numere cada fusible o inte 
rruptor de circuito (utilizando pequeñas 
etiquetas engomadas), o el diagrama pe¬ 
gado a menudo dentro de la puerta de 
la caja de fusibles* ! faga un plan de 
trabajo similar al reproducido en este 
artículo* adaptándolo a su casa en parti¬ 
cular. Bajo «potencias en wats» hay que 
ii.i/ar una columna separada para cada 
fusible o interruptor de circuito actual¬ 
mente en funcionamiento, 

2. Encienda todas las luces en la casa y 
compruebe que estén encendidas todas las 
lámparas. 1 negó desatornille el fusible 
número l y vaya a través de toda la 
casa, marcando con el número I en el 
plan de trabajo cada luz que esté apa¬ 
gada. Haga lo mismo para todos los re 
ceptácidos, usando una pequeña lámpara 
portátil para ver si están sin corriente* 
A medida que hice la revisión, anole las 
potencias en wats de tenias las luces y 
aparatos suministrados por ese cireuito, 


anotándolas en la columna del fusible 
No* 1* 

l a mayoría de los aparatos tienen la 
potencia clasificada en wats marcada en 
una placa fijada al aparato mismo o al 
motor que lo activa. Los aparatos accio¬ 
nados por un motor pueden tener una 
cifra de caballos de fuerza; para con ver¬ 
tí ría en potencia en wats, multiplique 
por 74 € dicha cifra poique 746 wats son 
iguales a I HP, Si no existe ninguna es 
pee i fie ación, emplee el término medio 
para los .aparatos corrientes indicados en 
la lista de la página 51. Estos valores de¬ 
ben ser lo s u f ie i e n t eme ti t e a pro xim a d os 
para permitir una valoración apropiada 
de la carga del circuito* 

3. Reemplace el fusible No. ! y repiia 
el paso 2 para cada fusible restante (o 
interruptor de circuito) . No olvide com 
probar los armarios, vestíbulos y aparatos 
que no estén enchufados permanente 
mente, tales como herramientas de taller 
y utensilios de cocina* Otros aparatos que 
se olvidan con facilidad son las bombas 
de sumidero, los ventiladores en lo* áti¬ 
cos, las aspiradoras, cv*ipotadores y los 
mol ores de las calderas. (Cuando haya 
terminado, compruebe todo para a segu¬ 
rarse de que las luces piloto estén encen¬ 
didas todavía)* 

4* Sume las potencias en wats de to¬ 
das las lámparas y aparatos suministrados 
por cada circuito* Calcule Ia carga má¬ 
xima que probablemente se puede impo¬ 
ner a cada uno. Si, por ejemplo, el cir¬ 
cuito de la cocina tiene dos salidas de 
pared de doble receptáculo, anote los 
cuatro aparatos con la clasificación mí 
xim a que pueden enchufarse simultánea- 
mente (por ejemplo: el tostador, la cafe¬ 
tera, la sartén eléctrica y la parrilla para 
tortas; maso menos 3800 wats). 

La carga segura máxima pan los cir¬ 
cuitos conectados con alambres de cali¬ 
bre 14 es de 1 800 wats. Estos circuitos 
deben tener únicamente fusibles de 15 
amperios. Los circuitos conectados con 
alambre de calibre r 2 pueden llevar basta 
2400 wats, utilizando fusibles de 20 am¬ 
perios ( no se recomiendan fusibles de 30 
amperios para ningún cireuiio de :ib;m 
br.ido doméstico o de uso general). Si 
no sabe la clase de alambre que tiene, 
tome unos trozos cortas de cada tamaño 
que puede encontrar en su ferretería para 
compararlos con los alambres expuestos 
en I arma visible al quiiar la tapa de la 
caja de fusibles. El alambre No, i 4 es 
Aproximadamente del tamaño del grafito 
tic un lapicero corriente; él No. 12 es 
algo más grueso* 

Después de comprobar todo esto debe 
estar usted en condiciones tic decidir 
claramente si esc fusible fundido es uní 
i ámenle un delecto que se puede reme¬ 
diar con facilidad o m es la señal tic una 
grave en Icrmcdad que necesita una cura 
profesional. Eoi lo menos sabrá qué apa 
ratos puede utilizar sin correr riesgo al¬ 
guno hasta que llegue ef Doctor Wat. 
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Rápida Conexión 
de Alambre 


Utilizando un resorte espiral, este nue¬ 
vo conectar eléctrico forma buenos con¬ 
tactos sin necesidad de utilizar un cautín 
ni terminales o tuercas, Al introducir a 
presión el alambre en un resorte, los 
bordes afilados de éste cortan a través 
del aislamiento, formando de esta ma¬ 
nera un contacto estable a prueba de 
vibraciones. 



Soporte de Herramientas 

Las pequeñas armellas sirven como 
excelentes colgadores para herramientas 
manuales; hasta son mejores que las 
espigas o los clavos. Para la mayor parte 
de las herramientas se necesitará una 
sola armella; pero, para aquellas como 
las tijeras de hojalatero y tenazas, se 
necesitarán dos. 



Respaldo para Conductor 

Usted puede proporcionar al asiento de 
su automóvil la comodidad de un asiento 
de cubo mediante un respaldo con una 
forma que se adapta a la espalda y que se 
produce en Alemania Occidental. El res¬ 
paldo tiene un acojinamiento especial de 
fibras sintéticas de caucho. 


Miscelánea Motorizada 



«Un montón de chata¬ 
rra móvil»: ésta es la des¬ 
cripción que dan sus cons¬ 
tructores a este automóvil. 

El pequeño vehículo de 
dos asientos, que nació de 
un depósito de chatarra de 
Tennessee, tiene un motor 
Crosley. Es un conglome¬ 
rado de lámina metálica, 
madera terciada, escuadras 
de hierro, lona para el te¬ 
cho y plástico plexiglás. 

Ciertas partes del coche 
están remachadas, otras se 
hallan sujetas con tuercas, 
tornillos y pernos y algunas 
están soldadas. 


El Viejo Jeep se Elegantiza con la Wagoneer 


La Wagoneer, nueva camioneta de es¬ 
tación Jeep, de la Willys, tiene una trans¬ 
misión automática acoplada a un mando 
en las cuatro ruedas, por primera vez. El 


nuevo modelo también puede obtenerse 
con mando en dos ruedas y en modelos 
de dos y cuatro puertas para seis pasa¬ 
jeros. 



Primer Helicóptero Equipado con Hélices Contrarrotantes 


El Roforcycle > que se considera como 
el primer helicóptero coaxial de tipo 
práctico, lleva dos rotores de rotación 
contraría y se halla desprovisto del rotor 
de cota. Se trata de una nave de una 
sola plaza, con un motor de 72 hp. 


El conjunto de cola en V invertida 
sirve únicamente para fines de estabili¬ 
dad, Todo el control se realiza por medio 
de los rotores en lo alto. Un detalle único 
son los frenos de punta montados en los 
extremos de las hélices de los rotores. 
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Los científicos de la Estación de 
investigaciones de East Mallín, en 
Kent, tienen un laboratorio subte¬ 
rráneo para estudiar los sistemas de 
raíces de los manzanos, ciruelos y 
Oíros árboles frutales. Unas venta¬ 
nas de cristal grueso a lo largo de 
las paredes interiores de 2 9 metros 
de largo, permiten el estudio mi¬ 
croscópico de raíces y la acción de 
los gusanos e insectos, así como los 
efectos de la poda. 


Observan el Crecimiento 
de las Raíces 


Nuevas Cajas para Meriendas 




Aparato Detector de 
Desechos Nucleares 

Este instrumento de cuatro cañones, 
parecido a un arma para derribar aviones, 
es en realidad un dispositivo medidor de 
luz. desarrollado para estudiar los desper¬ 
dicios nucleares provenientes de explosio¬ 
nes a grandes alturas, 

Cuando se colocan diferentes filtros so¬ 
bre los cuatro cañones, el instrumento es 
capaz de observar cuatro regiones espec¬ 
trales simultáneamente. Todavía se guar¬ 
dan en secreto numerosos detalles del fun¬ 
cionamiento del instrumento, que es «un 
fotómetro de rápida respuesta», pero me¬ 
diante la selección de diversos filtros, que 
se utilizan individualmente o en combi¬ 
naciones, el operario puede escoger diver¬ 
sas longitudes de onda para estudiarlas a 
través de cada cañón. 



Recientemente, han aparecido en el 
mercado tres nuevas cajas portátiles para 
meriendas que mantienen el café o los 
alimentos calientes basta llegado el mo¬ 
mento de consumirlos. 

En el grabado superior a la derecha 
aparece una cafetera eléctrica que produ¬ 
ce cuatro tazas de café. En el de la iz¬ 
quierda vemos una moderna caja para 
merienda, calentada por electricidad, y 
en la parte inferior se observa una caja 
que se calienta por medio de un accesorio 
de gas p ropa no. 



RESORTE DE 
TRANSPARENTE 

PINO 

Wt&'xlr 1 


PIEZAS 

PEQUEÑAS 

SUJETAS 

PARA 

PINTARSE 


GRAPA 


Sujetador de Piezas 

Un pequeño resorte espiral, obtenido 
de un rodillo de transparente de trans¬ 
parente de ventana, y fijado a una tabla 
con grapas gruesas, actúa como un efi¬ 
ciente soporte para piezas pequeñas que 
se han de pintar o sujetar antes de ar¬ 
marse. El resorte, de unos 20 cm de 
largo, se debe extender ligeramente antes 
de fijarlo a la tabla, a iin de que sea 
fácil insertar las piezas* 



Neumático Sin Aire 

Este nuevo neumático de repuesto, del¬ 
gado y liviano para facilitar su almace¬ 
namiento dentro del coche, consiste en 
un disco de caucho entre dos discos de 
metal. A pesar de que se ha concebido 
únicamente para casos de emergencia, se 
calcula que tiene una duración de 6400 
kilómetros, Se ha usado ya a velocidades 
de 128 k.p.h. 

Wtká. V 
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MOTOR DE VAPOR . . . 

(Viene de la página 71) 
ción de escape } debe usted alargar su 
lumbrera tic escape perforando un agu¬ 
jero que la traslape, aunque no a una 
profundidad que llegue al agujero del 
núcleo. Elimine el metal entre estos dos 
agujeros para formar el rebajo escalo¬ 
nado que se muestra a la derecha* 

Pistón Impulsor 

Este se labra de una varilla de acero 
laminado en frío de % ff (1*6 cm). Para 
obtener un buen ajuste, (sin recurrir a 
un pequeño calibrador de agujeros), se 
necesita un labrado lento y cuidadoso; 
hacia el final, rebase el diámetro un 
medio de milésima de pulgada cada vez. 
Esto corresponde a ht mitad del espacio 
entre las marcas adyacentes en d man¬ 
guito numerado de avance transversal. 
Para obtener un rendimiento máximo, 
el ajuste final debe ser tan preciso que 
el pistón pueda pulirse dentro de la per¬ 
foración* 

Déle forma al pistón y ranure su base 
como se hizo con el pistón de la válvula* 
después córtelo a la longitud indicada 
en el detalle y rectifique la superficie 
cortada. 

Bielas 

Trace la vari lia dd pistón impulsor 
y la sección plana de la varilla del pistón 
de la válvula en tiras de lámina metálica 
de calibre 16, con un ancho de Y&" 
(9*5 mm)* Deles una forma aproxima¬ 
da con una lima gruesa, y después déles 
forma final con una lima de platinos 
colocada en una sierra de vaivén* Alise 
las superficies con esmeril primero, luego 
con arpillera y por último lustre con 
una rueda pulidora* 

El anillo excéntrico de latón para la 
varilla de la válvula se forma ahuecando 
una varilla de latón de /i* (1*27 cm) 
y cortándola después a un ancho de 
3/ 1 6 f/ (4.7 mm). 

Conjunto del Cigüeñal 

bar a construir el anillo excéntrico* la¬ 
bre el extremo de una varilla ¿le broca 
de Zz" (1.27 cm), retírela dd torno y 
taládrela hasta que admita el extremo 
reducido del eje* Después, coloque nue¬ 
vamente la pieza en el torno y córtela 
al ancho indicado. Debe tener un ajuste 
suave y deslizante dentro del anillo de 
latón de la varilla de la válvula* 

La placa del cigüeñal se tornea dd 
mismo material de bronce que el bloque 
del motor, y so corta a un grosor de 
Y%* (5.! mm)* Corte un segundo disco, 
recorte un segmento para d contrapeso 
y remáchelo a la placa del cigüeñal, li¬ 
mando los remaches para dejarlos al ras 
con (a superficie posterior* 

Atornille el muñón de latón del ci¬ 
güeñal en el receptáculo roscado cerca 
dd borde opuesto de la placa dd cigüe¬ 
ñal. Rata también debe limarse hasta 
dejarla al ras con la parte posterior — 


después de haber punZonado varios pun¬ 
tos alrededor dd borde dd receptáculo 
para impedir un desatoreillamiento* A 
Mn de proporcionar un contrapeso adi¬ 
cional, perfore y rosque el borde contra¬ 
pesado para dar cabida a un tornillo 
de 6/32* 

Conecte las bielas a sus pistones res¬ 
pectivos, recortando la punta de un cla¬ 
vo de tapicería de calibre 3 e introdu¬ 
ciéndolo a través dd pistón y la biela; 
corte la cabeza de! clavo cerca del pistón 
y aplaste sus dos extremos con un mar¬ 
tilla* La biela debe girar libremente* 

El cojinete principal puede hacerse de 
una pieza en bruto de material para co¬ 
jinetes o puede adquirirse ya hecho* En 
cualquier caso, pula d eje para propor¬ 
cionarle un ajuste de fácil giro. 

Una vez que se haya terminado el 
armado dd cigüeñal, inserte los dos pis¬ 
tones en el bloque del motor y el eje a 
través de su cojinete. Fijando las colum¬ 
nas solamente a la parte inferior del blo¬ 
que dd motor, trate de ubicar las patas 
en la placa de base, sujetándolas hacía 
abajo mientras se hace girar el eje para 
comprobar d funcionamiento de los pis¬ 
tones. Después, forme las roscas para los 
tornillos. 

En d inserto que aparece en la pri¬ 
mera página se muestra el motor en esta 
etapa inicial dd annado. Es preciso aña¬ 
dir todavía un contrapeso adicional. Pa¬ 
ra un funcionamiento satisfactorio, d 
contrapeso en la placa dd cigüeñal de 
un motor vertical debe equilibrar el pe¬ 
so del pistón impulsor y la biela* El seg¬ 
mento de bronce añadiendo hasta el mo¬ 
mento apenas equilibra *el peso dd mu¬ 
ñón del cigüeñal* Si es posible, pese el 
conjunto del pistón impulsor en una 
balanza de gramos; el plomo que ha de 
ser añadido puede pesar un gramo o dos 
menos* Utilice lámina de plomo o derríta 
una plomada de pesca y moldee el plo¬ 
mo en un corte efeetundo con una sierra* 
Perfore la banda de piorno en el centro 
y fíjela al lado dd contrapeso de la 
placa del cigüeñal con un .solo tornillo. 
Envuélvala, recorte ambos extremos li¬ 
geramente más allá del contrapeso y 
aplástelos alrededor del bronce. 

Ajuste del Motor 

Para mantener la biela dd pistón mon¬ 
tada en posición recta sobre el muñón 
del cigüeñal, su extremo inferior tiene 
un manguito saliente, La longitud no¬ 
minal de éste es de J4^ (6,3 mm), como 
se indica en d dibujo dd armado del 
motor. Dicha longitud basta para co¬ 
menzar* Para el armado final, lime el 
extremo libre dd manguito para pro¬ 
porcional al pistón un ajuste suave en su 
perforación, sin producirse atascamiento 
alguno. 

Use soldadura de 50-50 para unir el 
anillo excéntrico al eje; después sujete el 
eje ver tic a luiente en un tornillo y colo¬ 
que la placa dd cigüeñal, ajustando la 
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posición del pasadoi para un descentra- 
miento de 1 0 U en la elevación frontal, 
Aplique im.i gota de soldadura de 5 0-50 
para fijar la placa al eje. 

Sí se requiere un nuevo ajuste de la 
relación entre el pistón y la válvula, 
aquel puede determinarse mejor haeien 
do funcionar el motor. Pira un a ¡lisie 
semejante, derrita la junta soldada entre 
el eje y la placa de cigüeñal, utilizando 
la llama más lina posible del soplete, 
((esta es la razón por la que se utiliza 
una soldadura de alta temperatura en el 
manguito de la varilla, para impedir que 
se suelte cuando se calienta la placa del 
cigüeñal)* Mantenga el anillo excéntrico 
en posición vertical, de manera que la 
válvula quede en la parle superior de ,su 
carrera, mientras golpea el muñón del 
cigüeñal con un pequeño destornillador. 

(Termina el [trásiitto mes) 


LOS ULTIMOS ... 

i 

(Viene de la página SI) 
para determinar su comportamiento so¬ 
bre ella. Llovía constantemente. Duran¬ 
te cada recorrido idéntico de unos 40 
kilómetros, Fírch hí/o los siguientes 
comentarios: 

El Thunderbird en la Carretera 

«Lo primero que se nota en este Thun- 
dcrbird es su comodidad. Los asientos son 
hondos y blandos, y hay amplió espacio 
adelante, por !o menos. Ln todos estos 
coches, los que van en el asiento delan¬ 
tero disponen de espacio de sobra, pero 
no así los que montan atrás. 

«Id potente equipo de calefacción y 
desempaña miento del auto da una sen¬ 
sación de gran lujo* 

«Es -fácil controlar el auto sobre el 
camino. La manipulación excesiva del 
manubrio y la fenta reacción al control 
de dirección que se notaron en la pista 
no constituyen problema alguno en ea 
minos zigzagueantes, excepto cuando se 
encuentra uno de pronto con una curva 
pronunciada y hace girar el manubrio 
con excesiva rapidez. La dirección mo¬ 
triz es ln suficientemente exacta y rá¬ 
pida para permitir guiar el auto por ca¬ 
minos angostos y zigzagueantes a bue- 
ñas velocidades (de 80 a 100 k.p.h.). 

«El Th underbird se halla bien aislado 
contra ruidos del camino y del viemo. 
A tiernas de su suave marcha, esta quie¬ 
tud proporciona gran comodidad, escu 
citándose muy pocos ruidos del motor 
que delaten que los componentes mecá¬ 
nicos ésten trabajando duro. 

«Ln esta superficie corrugada de as¬ 
falto se notan ciertas sacudidas del eje 
(rasero—algo que es de esperarse en un 
eje grande y sin muelles como este—pero 
la suspensión del Thunderbird no ocasio¬ 
na problema alguno, a no ser que tenga 
uno que recorrer caminos peores que 
esia carretera de asfalto de gran peralte. 

«La carrocería tampoco se sacude, a 


pesar de que se notan ciertas vibracio¬ 
nes en las amplías áreas de las poca tas 
al moverse el auto por tramos verdade¬ 
ramente accidentados. 

«Los frenos actúan con suavidad , , . 
son ideales para uso normal en carretera. 
Obtiene uno el efecto adecuado al opri 
mir el pedal de los frenos motrices , , . 
no se lleva uno sustos al aplicarlos; 
detienen el auto con suavidad, excepto 
cuando se trata tic casos de emergencia. 

«El Thunderbird se comporta de ma¬ 
nera mucho más satisfactoria sobre la 
carretera de lo que me imagine a base 
tic su comportamiento en la pista . * ■ 
en realidad, nos proporcionó una sorpre¬ 
sa muy agradable, por lo que nuestra 
impresión final de el es ciertamente 
buena. 

« Ln el R i viera, lo primero que noto 
es la sencillez y alta calidad del interior 
. . , lo que los británicos considerarían 
como algo que pertenece a un 'carruaje 
para caballeros’. Tomemos las áreas ne¬ 
gras a prueba de reflejos de todo el 
tablero de instrumentos y la consola 
central ... se usa muy poco cromo- 

«La v¡s¡ bilí dad h acia adelante, por cu¬ 
tama de esrc ancho capó, parece mejor 
. . . tal vez debido a la ausencia de una 
loma de aire falsa. 

«La i rans misión automática I une ion a 
cun suavidad y eficiencia * - . los arran 
que* a toda velocidad no alteran la trac¬ 
ción; sin embargo, la reacción a la trans¬ 
misión con convertidor de torsión del 
Buick os mucho mejor que en el Thun 
derhird. Parece ser una transmisión 
superior, 

«E! control del auto es bueno, consi¬ 
dera ndo su naturaleza. Con su peso, sería 
imposible conducirlo sin dirección mo¬ 
triz en medio del tránsito de una ciudad. 
Ln caminos vecinales zigzagueantes, re 
vestidos de asfalto Corrugado, su eje 
i rasero se agita debido a su gran peso y 
a que no nene suspensión. La marcha es 
excelente, sea e! camino que sea; puede 
decirse que es tan buena como la del 
1 lumderhircL Sin embargo, se producen 
más vibraciones al moverse el auto sobre 
caminos vecinales accidentados que en 
el Thunderbird. Esto posiblemente se de¬ 
be a que en los modelos Buick el bastidor 
se halla separado de la carrocería, mien¬ 
tras que en el J Injnderbird ambos for¬ 
man una sola unidad». 

(Ll redactor de automovilismo de 
MP 1111 tere también mencionar el hecho 
de que la suspensión trasera Hotckiss del 
Thunderbird, en que la única conexión 
entre el eje y el chasis o la carrocería 
son los largos muelles de hojas, puede 
ser una de las razones por las cuales se 
producen menos vibraciones en dicho 
auto que en el Riviera, el cual tiene un 
sistema de conexiones rígidas entre él 
eje y el bastidor), 

«Los limpia para brisas producen mejo¬ 
res resultados en el Riviera que en el 
I lumdcrbird, ya que sus hojas se tras¬ 


lapan para limpiar una porción mayor 
del área central del parabrisas. 

«La disposición de los instrumentos 
en el tablero es buena, con los tres cua¬ 
drantes agrupados directamente frente 
a la vista del conductor y dotados de 
una visera que los protege contra los 
reflejos del parabrisas de noche * . * Ias¬ 
uma que con todo esto no se le ocurrió 
a la Buick colocar instrumentos en el 
tablero. Iodo lo que hay es un velocí¬ 
metro y un medidor de combustible . . . 
más, claro está, el surtido usual de luce 
citas para indicar esto u otro. 

«Parece haber un poco más de espacio 
en el Riviera que en el Thimdcrbird - * . 
y no hay duda que es más espacioso que 
el AvantL 

«Los frenos son buenos, poderosos; sin 
embargo, el auxiliar motriz es excesiva¬ 
mente sensible > . , actúa de manera im¬ 
prevista. 

El Corvetíe en la Carretera 

«Normalmente, es difícil entrar y sa¬ 
lir de este tipo de auto o sentarse en su 
interior; pero no sucede así en el Cor- 
vette. En el Jaguar Modelo E, por ejem¬ 
plo, hay que ser un acróbata para entrar 
y salir por las puertas. El Corvene tiene 
puertas amplias y una buena altura, 
gracias a esc recorte en el techo . . . No 
tiene frenos motrices, pero la acción de 
enfrena miento es muy agradable, fácil 
de usar, y el pedal no es duro. Ln posi¬ 
ción relativa del freno y del acelerador 
permite cambiar el pie del uno al otro 
con gran facilidad» 

«Es fácil de manejar . . . agradable 
. . . responde a las mil maravillas. Es 
cómodo ■ * , la visibilidad delantera, 
aunque parezca extraño, es tan buena 
como m los otros autos, aunque se sienta 
uno a una ah ut a diez centímetros menor. 

«El poste de esquina del parabrisas 
es algo voluminoso (fibra de vidrio re¬ 
forzada con acero), pero no obstruye la 
visibilidad en lo absoluto. 

«Los asientos son bastante buenos, pe 
ro el respaldo podría dotarse de mejoras. 
Deb i era tener una forma tal que propor¬ 
cionara soporte al tórax. A propósito, 
en el Mercedes también deberían usar 
cuero perforado. 

«Ahora nos hallamos sobre un camino 
muy incómodo, el mismo sobre el cual 
se asentaban con ti nu amen le el Riviera 
v el Ilumdcrbird. A 90 k.p.h., el Cor- 
vette se mueve con facilidad y suavidad. 
En un auto con la relación de peso y po¬ 
tencia del (lor vette hay que tener sumo 
cuidado con el acelerador en las curvas 
pronunciadas, sobre el cascajo, hojas hú¬ 
medas, cíe., o perderá usted c! control 
del vehículo . . , lísta es una de las razo¬ 
nes poi las cuales los corredores que usan 
modelos Cor ver re tienen que ser muy 
buenos para ganar. Esto se aplica espe¬ 
cialmente al modelo anterior con eje 
activo, Sm embargo, aun con la nueva 
suspensión, todavía hay suficiente poten¬ 
cia para perder la tracción, 
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«No Hay mucha diferencia entre la 
primera y la segunda velocidad* La pri¬ 
mera es demasiado alia para una acelera 
ción máxima (numérica mente demasia¬ 
do baj.q conjuntamente con una rela¬ 
ción de eje baja). Las otras velocidades 
son bastante buenas- 

«Al manejar los Concite en LeMans 
en 1960 pudimos mantenernos íi la de¬ 
lantera de algunos Ferrari, excepto en 
primera velocidad! cuando nos alcanza¬ 
ban y pasaban hasta cambiar nosotros 
a engranajes más altos- Fn caminos de 
así alto de superficie corrugada, la .sus¬ 
pensión no es peor que la del A van ti, y 
el ¿tuto permanece perfectamente esta¬ 
ble; tumo lo debe hacer una buena 
suspensión. 

«La única ve/ que trepida el nato ex 
cuando se mueve sobre un tramo muy 
accidentado, con el motor funcionando 
a toda potencia. 

«El Corvette es un auto excelente 
para viajes* cómodo, se agarra bien al 
camino y su reacción a los controles es 
rápida . * , * (Kl redactor de automovi¬ 
lismo de MP añade que, en malos cami¬ 
nos, es tan cómodo como otros autos 
con muelles mas suaves y con amorti¬ 
guadores, etc* que aíslan mejor al com¬ 
partimiento de pasajeros. Y aunque en 
ti compartimiento de pasajeros se siente 
que la marcha tó más firme que en los 
otros amos, el mejor control del ( ot- 
vette al moverse sobre caminos acciden¬ 
tados contribuye a que los pasajeros dis 
fruten de tanta comodidad como en los 
otros coches* John Fitch opina de ma¬ 
nera igual)* 

Ei Avanti en la Carretera 

«Nota uno una cantidad considerable 
de ruidos en el extremo trasero; lo so- 
metimos a pruebas difíciles en la pista 
y es posible que se haya debilitado el 
extremo trasero* Sin embargo, encomia¬ 
mos que el Avanti no pierde su tracción 
al acelerar súbitamente cii suelos asfal¬ 
tados, cubiertos de agua. 

«La suspensión no es tan buena como 
la del Riviera y el Tlumderbird, pero 
no proporciona incomodidad y le da una 
sensación de firmeza al vehículo* Sin 
embargo, hay que accionar excesiva 
mente el manubrio de dilección, aun al 
manejar por la carretera; U reacción 
no es inmediata cuando quiere uno 
virar * * * El asiento es más duro y 
restringe mas el cuerpo que el del Rivie¬ 
ra o el 'Flmndcrhird, pero es básicamente 
cómodo* 

«El piso tiene una forma tal que no 
encuentra uno un soporte adecuado para 
el pie izquierdo . * • pero hay amplio 
espacio libre para los pies* Ya se lia pro 
dueído cierta descoloración alrededor de 
la zapata de la palanca de cambios * * * 
las conexiones de esta palanca adolecen 
de flojedad, transmitiendo vibraciones 
molestas a la cabina. Todo esto tiende 
a dar la impresión de que el auto ha 
sido armado con excesiva rapidez* pni 


lo que no ofrece la misma calidad que 
los otros tres* La visibilidad hacia ade* 
lame se compara favorablemente con 
la del Thunderbird y el Riviera . . * la 
visibilidad hacia la izquierda es mejor. 
La posición de manejo es bastante satis¬ 
factoria y la ubicación del manubrio es 
buena . * * pero es difícil encontrar un 
lugar cómodo donde apoyar el pie ¡z 
quierdo. La reacción del motor al abrir 
el acelerador por completo parece pro 
diluirse en tres diferentes etapas; no lia y 
una reacción consistente e inmediata al 
acelerador. En el Avanti no se produjo 
ningún rebote del eje trasero como en 
el Riviera y el Thunderbird - * * debido 
a que el eje se ha lía controlado por 
amortiguadores más firmes y por varillas 
de torsión fijadas ¡d bastidor- 

«Kl Avanti se asentó literalmente al 
pasar sobre traviesas de ferrocarril . , * 
y su marcha es más dura, el eubrctnhie¬ 
ro vibra más, tas vení anillas se sacuden, 
etc. No se puede esperar una mejor 
tracción en un vehículo como éste en 
que no hay mucho peso sostenido por 
muelles para compensar el peso del eje 
trasero desprovisto de muelles. 

El Corvette como Auto de Carrera 

Después de terminar las pruebas, le 
pedimos al corredor diseñador Kitch que 
hiciera un resumen de sus opiniones so- 
lux* los cuatro autos, prestando atención 
especial al potencial que encierra el 
nuevo Corvette como auto de carrera. 

«Detroit ha dado un gran paso de 
avance al presentar estos cuatro modc 
los* lisios darán lugar a innovaciones y 
a una mayor variedad de estilos* Posi¬ 
blemente se deba esto al impacto causado 
por los autos europeos con su gran 
diversidad de tipos * . . 

«Tal como está, el nuevo Corvette 
es un auto deportivo de primer orden, 
con la apariencia y el costo de un auto 
capaz de desarrollar 240 k.p.h. Pero 
nadie, excepto un loco, trataría de ve¬ 
ía fíe.ir su potencial fuera de una pista 
de carrera- 

«I as posibilidades del Corvette en fas 
carreras internacionales siguen siendo 
iguales que antes: humos lugares cuando 
no hay autos rápidos compitiendo, de 
hido principalmente al problema de 
sobrepeso de que adolecen los coches 
norteamericanos- Gracias a la pericia 
de tales buenos corredores como Dick 
'Thompson, los Corvette de años pasados 
han obtenido unas cuantas victorias de 
importancia en competencias, y lo mis¬ 
mo podría lograr el nuevo Corvetie* 

«Digo esto a base de na experiencia 
personal, 1 lace diez años corría yu un 
amo deportivo, el Ca.nmingham de Ú61 
kilos de peso y con un desplaza míenlo 
de 5 /i litros, cuando tales vehículos 
tenían las mejores probabilidades de 
ganar( el nuevo Corvette pesa 1361 
kilos y tiene 5J litros de cilindrada)* 
De hecho, el Cunningham era d auto 
más rápido en LcMans en 1952 y la 


causa de que no ganara se debió a una 
falla de la maquina: válvulas pegajosas, 
Pero en 195 5 aparecieron modelos con 
motores pequeños, por lo que liriggs 
Cunníngham se vio obligado a retirar sus 
autos dotados de grandes motores Chry.s- 
ler. I ,os autos do peso menor y con 
motores más pequeños, frenos de mayor 
eficacia, cargas menores de combustible 
y neumáticos más resistentes al desgaste 
desplazaron a los coches con motores 
grandes. 

«Mientras tanto, los autos de carreta 
europeos lian mejorado aun más en lo 
que respecta a una construcción más 
liviana, una mejor tracción, un rendí 
miento mayor del motor por litro (ahora 
de aproximadamente 100 caballos por 
litro) y una reducción de las áreas fron¬ 
tales. Los norteamericanos, por Otra 
parte, se han quedado atrás , . . los 
mejores resultados de los norteamerica¬ 
nos se han logrado a base de imitaciones 
o del uso de tales unidades completas 
como frenos de discos Dvmlop u Gifling, 
cajas de engranajes Cooper y Colattí, 
etc. 

«Se han usado éstos en los Cooper 
Monaco con motores Buick modificados, 
etc., y han dado resultados bastante 
buenos. El nuevo ( .ni vel te, en virtud 
de su diseño, no puede ser nada sensa¬ 
cional en carreras internacionales; sin 
embargo* se trata de una buena inver¬ 
sión que dará buenos resultados en ca¬ 
rreras del tipo que se celebran en los 
Estados Unidos. 

¿Innovaciones Europeas? 

«En cuanto a Lis innovaciones que 
presentan estos autos . . * los frenos de 
discos del Avanti < . , los tambores de 
aluminio vaciado dotados de mejoras 
que se usan en el Riviera ¡unto con fo¬ 
rros de hierro vaciado * , , pues no son 
más que cosas utilizadas antes. En los 
autos Allard v [aguar fabricados en 
Inglaterra hace 15 anos se usaban tam¬ 
bores de aluminio semejantes. 1 os frenos 
de discos del Avanti son nuevos (para 
coches de pasajeros) en los Estados Uni¬ 
dos, pero no son más que un producto 
Dnnlop británico, hecho de copias Bar 
dix de frenos usados en el jaguar que 
ganó 1 a enrrera de 1 cMans de 195 3; 
también se usaron en el Citroen DS 19 
a mediados del decenio de 1 950. Ta 
varilla tic largo radio y el semieje sin 
estría del brazo de control de la sus¬ 
pensión trasera del Corvette 1963 es 
algo que inventó el ! )r. Porsche para el 
Oisitíilia en i 94 S. 

«Nadie se opone a pequeños hunos 
de innovaciones mecánicas presentadas 
en competencias de automovilismo. En 
realidad, lux desarrollo* de ingeniería 
lun |>asado* tradicionalmente, tic los co¬ 
ches de carrera a los autos deportivos, y 
de éstos a los modelos de producción en 
serie. Pero sí hay que dar al Cesar lo que 
es del César.» 
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ACABA 


EL MUNDO DE LA ELECTRONICA 
DE SALIR ESTE FORMIDABLE ANUARIO 



o su 

EQUIVALENTE 
EN M.N, 


Diagramas Completos 
de los mejores 


Estéreo 

Alta-Fidelidad 

Radio 

AM 


ESTEREO DIECISEIS MAS 4 TW -ETER 

"EL RESTAURADOR" 
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